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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le présent Journal paraît tous les mercredis et sa publication est
réalisée conformément à l'article 17 des Règles relatives aux
marques de commerce.

This Journal is issued every Wednesday and is published in compliance with
Rule 17 of the Trade-marks Rules.

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir
l'exactitude de cette publication, et il n'assume aucune responsabilité
à l'égard des erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent
en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Hull, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of Trade-
marks, Hull, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout
enregistrement sera restreint aux marchandises et/ou services ci-
mentionnés. Les marchandises et/ou services apparaissant en
second lieu sont traduits en guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these wares
and/or services described therein. The wares and/or services appearing latterly
are translations for convenience only.

La liste des bureaux de district, de leurs adresses et numéros de
téléphone ne sera publiée que dans le premier Journal de janvier et
le premier Journal de juillet de chaque année.

A list of the District Offices, addresses and telephone numbers will appear in
the first Journal of January and the first Journal of July of each year.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques
de commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier
et le premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y
compris celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises
et/ou services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois
et jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date
de priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en
majuscule. Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des
marchandises et/ou services, la date d'enregistrement initiale figure,
dans le même ordre, après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an existing
registration, is shown in numerals immediately after the file number in the
sequence of Year, Month and Day. Where there is both an actual and a priority
filing date, the priority filing date is preceded by the capital letter “P”. In
applications to extend the statement of wares and/or services, the original
registration date appears, in the same sequence, after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir des motifs valables d'opposition (pour
les motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande
pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services
annoncée dans le présent Journal peut produire une déclaration
d'opposition auprès du registraire des marques de commerce dans
les deux mois suivant la date de parution de la présente publication.
La déclaration doit être établie en conformité avec la formule 8 des
Règles relatives aux marques de commerce et doit être
accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the date
of issue of this publication. The statement should be made in accordance with
Form 8 of the Trade-marks Rules and must be accompanied by the required
fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la
marque en raison que les marchandises et/ou services sont décrits
dans la langue dans laquelle la demande  d'enregistrement a été
produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services which
appears first, as this description is in the language in which the application was
filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des
livraisons individuelles en s'adressant à Les Éditions du
gouvernement du Canada TPSGC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Canadian Government Publishing PWGSC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.  

Comptoir de commandes/Renseignements: (819) 956-4800. Order desk/Information:  (819) 956-4800. 
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784,635. 1995/06/08. AMERICAN POWER CONVERSION
CORPORATION, MASSACHUSETTS CORPORATION, 132
FAIRGROUNDS ROAD, WEST KINGSTON, RHODE ISLAND
02892, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

POWERMANAGER 
WARES: Power protection devices, namely plugs, strips and
surge protectors. Used in CANADA since at least as early as
August 15, 1994 on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs de protection contre des sources
d’alimentation électrique, nommément bouchons, bandes et
limiteurs de surtension. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 15 août 1994 en liaison avec les marchandises.

796,175. 1995/10/30. LIBERTY MUTUAL INSURANCE
COMPANY, Suite 1000, 181 Bay Street, BCE Place, Bay
Wellington Tower, Toronto, ONTARIO, M5J2T3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: CASSELS
BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

LIBERTÉ MUTUELLE 
The right to the exclusive use of the word MUTUELLE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services, namely, property and casualty
insurance, general liability insurance, and personal lines
insurance, namely, auto and homeowners insurance. Used in
CANADA since at least as early as December 1936 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MUTUELLE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurances, nommément assurance de
biens et assurance-vie, assurance-responsabilité civile, et
assurance des particuliers, nommément assurance automobile et
assurance propriétaires occupants. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que décembre 1936 en liaison avec les
services.

796,177. 1995/10/30. LIBERTY MUTUAL INSURANCE
COMPANY, Suite 1000, 181 Bay Street, BCE Place, Bay
Wellington Tower, Toronto, ONTARIO, M5J2T3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: CASSELS
BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

LIBERTY MUTUAL 
The right to the exclusive use of the word MUTUAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services, namely, property and casualty
insurance, general liability insurance, and personal lines
insurance, namely, auto and home insurance. Used in CANADA
since at least as early as December 1936 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MUTUAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurances, nommément assurance de
biens et assurance-vie, assurance-responsabilité civile, et
assurance des particuliers, nommément assurance automobile et
assurance-maison. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que décembre 1936 en liaison avec les services.

811,915. 1996/05/07. DIACRIN, INC., BUILDING 96 - 13TH
FLOOR, CHARLESTOWN NAVY YARD, CHARLESTOWN,
MASSACHUSETTS 02129, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

NEUROCELL 
WARES: Pharmaceutical preparations for use in the treatment of
Parkinson’s disease, Huntingdon’s disease, focal epilepsy,
Alzheimer’s disease, cardiac disease, familial
hypercholesterolemia, and insulin treated diabetes. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on September 28, 1999 under
No. 2,281,865 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques utilisées pour
le traitement de la maladie de Parkinson, de la chorée de
Huntingdon, de l’épilepsie focale, de la maladie d’Alzheimer, des
troubles cardiaques, de l’hypercholestérolémie familiale et du
diabète insulino-dépendant. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 septembre 1999 sous le No.
2,281,865 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

815,505. 1996/06/17. GE Syprotec Inc., 179 Brunswick Blvd.,
Pointe-Claire, QUÉBEC, H9R5N2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: CRAIG WILSON AND
COMPANY, 2570 MATHESON BLVD. EAST, SUITE 211,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L4W4Z3 

FARADAY 

Demandes
Applications
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MARCHANDISES: Equipment for monitoring the performance of
oil-filled power transformers to warn against catastrophic failure of
the power transformer. Proposed Use in CANADA on wares.

WARES: Équipement de surveillance des transformateurs à
l’huile capable d’en signaler toute défaillance catastrophique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

818,638. 1996/07/23. GUSTAFSON LLC (A DELAWARE
LIMITED LIABILITY COMPANY), 1400 PRESTON ROAD,
SUITE 400, PLANO, TEXAS 75093, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

GUSTAFSON 
WARES: Dyes for seeds; insecticides and fungicides; dry liquid
seed treating units for attachment to augers; machinery, namely
automatic samplers for the chemical, plastic, feed, grain
processing, food, cement, liquids and fertilizer industries. Used in
CANADA since at least as early as November 02, 1979 on wares.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on February 08, 1983 under No.
1,226,391 on wares. Benefit of section 14 is claimed on wares.

MARCHANDISES: Teintures pour semences; insecticides et
fongicides; dispositifs de traitement des semences en poudre et
en liquide à fixer à des vis sans fin; machinerie, nommément
échantillonneurs automatiques pour les industries chimiques, des
matières plastiques, des aliments pour animaux, de traitement de
grain, d’aliments, de ciment, de liquides et de fertilisants.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 02
novembre 1979 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08 février 1983 sous
le No. 1,226,391 en liaison avec les marchandises. Le bénifice de
l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est revendiqué
en liaison avec les marchandises.

822,050. 1996/08/30. NUTRAMAX LABORATORIES, INC., 2208
Lakeside Boulevard, Edgewood, Maryland 21040, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the words NUTRACEUTICAL and
LABORATORIES is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Food and dietary supplements consisting of
nutraceutical materials, namely, glucosamine hydrochloride and
chondroitin sulfate, for human use; food and dietary supplements
consisting of nutraceutical materials, namely, monoamino sugar,
acid mucopolysaccharide and manganese ascorbate, for animal
use. Used in CANADA since at least as early as July 29, 1993 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots NUTRACEUTICAL et
LABORATORIES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Aliments et suppléments diététiques sous
forme de produits nutraceutiques, nommément hydrochlorure de
glucosamine et sulfate de chondroïtine, pour usage humain;
aliments et suppléments diététiques sous forme de produits
nutraceutiques, nommément sucre monoamine,
mucopolysaccharide acide et manganèse ascorbate, pour
utilisation animale. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 29 juillet 1993 en liaison avec les marchandises.

836,582. 1997/02/14. Head Sport Aktiengesellschaft, 6921
Kennelbach, Wuhrkopfweg 1, AUSTRIA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

CYBER 
WARES: Skis, ski poles, ski boots and skates. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Skis, bâtons de ski, chaussures de ski et
patins. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

852,262. 1997/07/29. HIGH INDUSTRIES, INC., 1853 WILLIAM
PENN WAY, LANCASTER, PENNSYLVANIA 17605-0008,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TILT-FRAME TRANSPORTER 
The right to the exclusive use of the words TILT-FRAME and
TRANSPORTER is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Delivery and transportation of precast double tees by
truck. Priority Filing Date: March 26, 1997, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/263,975 in association
with the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on March 30, 1999 under No. 2,236,242 on services.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots TILT-FRAME et
TRANSPORTER en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
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SERVICES: Livraison et transport par camion de tés doubles
prémoulés. Date de priorité de production: 26 mars 1997, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/263,975 en liaison
avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 30 mars 1999 sous le No. 2,236,242 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

852,437. 1997/07/30. BARDAHL MANUFACTURING
CORPORATION, 1400 NORTHWEST 52ND STREET,
SEATTLE, WASHINGTON 98107-0607, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 
 

The right to the exclusive use of the words STOP LEAK is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Engine oil additives. Priority Filing Date: July 08, 1997,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
321,191 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots STOP LEAK en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Additifs d’huile à moteur. Date de priorité de
production: 08 juillet 1997, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/321,191 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

853,715. 1997/08/15. SIEMENS STROMBERG-CARLSON A
GENERAL PARTNERSHIP OF DELAWARE, 400 RINEHART
ROAD, LAKE MARY, FLORIDA 32746, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE
BLVD. WEST, 25TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3B5C9 

INNOVATIONS 
WARES: Computer software for the design, performance,
management, administration and control of telecommunication
switches. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour la conception, l’exécution, la
gestion, l’administration et le contrôle de commutateurs de
télécommunication. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

859,426. 1997/10/22. P. 1997/04/23. ION STORM, L.P., 2200
ROSS AVENUE, 54TH FLOOR, DALLAS, TEXAS 75201,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 
 

WARES: Pre-recorded CD-ROMS featuring materials for
educating and entertaining children, juveniles and adults, pre-
recorded audio nd video cassettes tapes; video discs, interactive
computer entertainment software, software for computer screen
savers, compact discs featuring materials for educating and
entertaining children, juveniles and adults; instructional manuals
and strategy guides to assist or enhance the use of computer
software games and computer games programs, comic books,
instruction books, computer programs for video and computer
games, electronic games, computer games and instructional
manuals sold as a unit; computer programs comprised of
computer software games downloadable from local area
networks, wide area networks, global computer networks or
electronic, satellite or telecommunications systems; multi media
software comprised of computer software games recorded on cd-
rom; compact discs featuring animated or live action characters
and featuring educational materials for educating and entertaining
children, juveniles and adults; computer game software; safety
goggles; sunglasses; video game interactive control floor pads or
mats; computer joy sticks; computer peripherals, namely
computer mouse and mouse pads, wrist pads for use with a
computer and monitor frames; printed audio and video cassette
containers, laser disc containers, computer disc containers and
compact disc containers; computer programs for video and
computer games and electronic games and instructional manuals
sold together as a unit; sports helmets for use in all manner of
sporting activities. SERVICES: Delivery of computer games and
related information via global computer information networks,
entertainment and educational services, namely designing
computer games and elements thereof, production, publication
and distribution of programs for television, radio, cinema, film,
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video, audio and electronic delivery systems, on-line programming
through electronic media, live theatrical performances and
appearances; computer software, computer game, video game
and multimedia product design and development services, and
computer programming services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Disques CD-ROM préenregistrés dont le
contenu est destiné à l’éducation et au divertissement des
enfants, des adolescents et des adultes, bandes de cassettes
audio et vidéo préenregistrées; vidéodisques, logiciels
informatiques de divertissement interactif, logiciels d’économiseur
d’écran d’ordinateur, disques compacts dont le contenu est
destiné à l’éducation et au divertissement des enfants, des
adolescents et des adultes; manuels d’instruction et guides de
stratégie pour faciliter ou améliorer l’utilisation de logiciels de jeux
sur ordinateur et de programmes de jeux informatiques, bandes
dessinées, livrets d’instructions, logiciels de jeux vidéo et de jeux
sur ordinateur, jeux électroniques, jeux sur ordinateur et manuels
d’instruction vendus comme un tout; programmes informatiques
consistant en des logiciels de jeux sur ordinateur téléchargeables
à partir de réseaux locaux, de réseaux étendus, de réseaux
informatiques mondiaux ou bien de réseaux électroniques, de
satellites ou de télécommunication; logiciels multimédias
consistant en des logiciels de jeux sur ordinateur enregistrés sur
CD-ROM ; disques compacts où figurent des personnages
animés ou vivants et dont le contenu est destiné à l’éducation et
au divertissement des enfants, des adolescents et des adultes;
logiciel de jeu sur ordinateur; lunettes de sécurité; lunettes de
soleil; commandes interactives au plancher pour jeu vidéo;
manettes de jeu pour ordinateur; périphériques, nommément
souris d’ordinateur et tapis de souris, protège-poignets pour
utilisation avec des ordinateurs et des moniteurs; contenants
imprimés pour cassettes audio et vidéo, contenants pour disque
laser, contenants pour disque d’ordinateur et contenants pour
disque compact; logiciels de jeu vidéo, de jeu sur ordinateur et jeu
électronique et manuels d’instruction vendus comme un tout;
casques de sport pour utilisation dans toutes sortes d’activités
sportives. SERVICES: Livraison de jeux d’ordinateur et
d’informations connexes au moyen de réseaux mondiaux
d’informatique, services de divertissement et services éducatifs,
nommément conception de jeux d’ordinateur et de leurs éléments,
production, publication et distribution d’émissions pour télévision,
radio, cinéma, films, vidéo, audio et systèmes de distribution
électronique, programmes en ligne par supports électroniques,
présentations théâtrales et apparitions en ligne; services de
conception et d’élaboration de logiciels, de jeux d’ordinateur, de
jeux vidéo et de produits multimédias, et services de
programmation informatique. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

864,600. 1997/12/19. NIKE INTERNATIONAL LTD., ONE
BOWERMAN DRIVE, BEAVERTON, OREGON 97005-6453,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

 

WARES: Padding and cushioning made from recycled materials
for use as a component of the following sporting equipment: sports
balls of all types, protective padding, guards and body protectors
for use in the practice of football, soccer, lacrosse, hockey,
basketball, snowboarding, skateboarding, ice skating, in-line
skating, cricket and volleyball, hand grips for golf clubs, baseball
bats, softball bats, cricket bats, field hockey sticks, ice hockey
sticks, lacrosse sticks and sports rackets of all types, mitts and
gloves for the practice of football, soccer, lacrosse, hockey,
basketball, snowboarding, skateboarding, ice skating, in-line
skating, cricket and volleyball, snowboards and skateboards;
padding and cushioning made from recycled materials used on
sports facility apparatus, gymnasium apparatus and playground
apparatus and on equipment for basketball, baseball, football,
soccer, hockey, lacrosse, ice skating, in-line skating, cricket and
volleyball; padding and cushioning made from recycled materials
for use as artificial grass, turf and mats for indoor and outdoor
sports and recreational surfaces; padding and cushioning made
from recycled materials for use as underlayments for indoor and
outdoor sports and recreational surfaces. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matelassage et garnissage fabriqués à partir
de matériaux recyclés pour utilisation comme composant du
matériel de sport suivant : ballons de sport de toutes sortes,
rembourrage de protection, coquilles et protège-corps utilisés
pour la pratique du football, du soccer, de la crosse, du hockey, du
basket-ball, de la planche à neige, de la planche à roulettes, du
patinage sur glace, du patinage à roues alignées, du cricket et du
volley-ball, poignées de bâtons de golf, bâtons de baseball,
bâtons de softball, battes de cricket, bâtons de hockey sur gazon,
bâtons de hockey sur glace, bâtons de crosse et raquettes de
sport de toutes sortes, mitaines et gants pour la pratique du
football, du soccer, de la crosse, du hockey, du basket-ball, de la
planche à neige, de la planche à roulettes, du patinage sur glace,
du patinage à roues alignées, du cricket et du volley-ball, de la
planches à neige et de la planches à roulettes; matelassage et
garnissage fabriqués à partir de matériaux recyclés pour
utilisation dans des appareils d’installations sportives, des
appareils de gymnase et des appareils de terrain de jeux ainsi que
dans des équipements pour le basket-ball, le baseball, le football,
le soccer, le hockey, la crosse, le patinage sur glace, le patinage 
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à roues alignées, le cricket et le volley-ball; matelassage et
garnissage fabriqués à partir de matériaux recyclés pour
utilisation comme gazon, pelouse et tapis synthétiques pour
surfaces sportives et récréatives intérieures et extérieures;
matelassage et garnissage fabriqués à partir de matériaux
recyclés pour utilisation comme sous-couches pour surfaces
sportives et récréatives intérieures et extérieures. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

867,838. 1998/01/29. THE SECRETAN CENTER INC. A LEGAL
ENTITY, RR#2, ALTON, ONTARIO, L0N1A0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SPIRIT@WORK 
WARES: (1) Contemplative and motivational cards. (2)
Newsletters, books, pre-recorded video tapes, pre-recorded CD-
ROMs not containing computer software. SERVICES: Business
management services; business management and consultation
services; business planning services. Used in CANADA since at
least as early as February 1997 on services; August 29, 1997 on
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Cartes de contemplation et de motivation.
(2) Bulletins, livres, bandes vidéo préenregistrées, CD-ROM
préenregistrés ne renfermant pas de logiciels. SERVICES:
Services de gestion d’entreprise; services de gestion des affaires
et de consultation; services de planification d’entreprise.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que février
1997 en liaison avec les services; 29 août 1997 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

869,156. 1998/02/11. P. 1997/08/12. BIOVECTOR
THERAPEUTICS, S.A., CHEMIN DU CHÊNE VERT, BP 169,
31676 LABÈGE CEDEX, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

BIOVECTOR 
WARES: Chemicals for use in the manufacture of pharmaceutical
products; pharmaceutical preparations; namely drug delivery
systems, drug carriers, pharmaceutical excipients, drug
adjuvants, drug activators and drug penetration enhancers;
pharmaceutical preparations used for neurology, pain, cancer,
immunotherapy, vaccines, namely, DNA vaccines, autoimmune
disease, hormonotherapy, endocrinology, anti-infectious
cardiology, deficiency disease, rheumatology, allergy, otorhino-
laryngology, pneumology, ophthalmology, gene therapy and
diagnostics. SERVICES: Pharmaceutical research and
development services for others. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Produits chimiques entrant dans la fabrication
de produits pharmaceutiques; préparations pharmaceutiques;
nommément systèmes d’administration de médicament, vecteurs
de médicament, excipients pharmaceutiques, adjuvants pour
médicament, activateurs de médicament et facilitateurs de
pénétration de médicament; préparations pharmaceutiques
utilisées en neurologie, contre la douleur, contre le cancer, en
immunothérapie, comme vaccins, nommément comme vaccins à
ADN, contre les maladies auto-immunes, en hormonothérapie, en
endocrinologie, en cardiologie anti-infectieuse, contre les
maladies de carence, en rhumatologie, contre les allergies, en
oto-rhino-laryngologie, en pneumologie, en ophtalmologie, en
thérapie génique et pour des diagnostics. SERVICES: Services
de recherche et de développement pharmaceutiques pour des
tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

872,698. 1998/03/19. JOHNSON & JOHNSON, ONE JOHNSON
PLAZA, NEW BRUNSWICK N.J. 08933-7001, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BAKER MCLACHLEN, 112 KENT STREET,
SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W8 

REVISION PATHWAYS 
WARES: Interactive multimedia computer program relating to
orthopedic products, namely, to review surgical procedures and
protocol. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Programme informatique multimédia interactif
ayant trait à des produits orthopédiques, nommément à l’examen
de procédures et de protocoles chirurgicaux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

873,891. 1998/03/31. HUTCHISON WHAMPOA ENTERPRISES
LIMITED, CRAIGMUIR CHAMBERS, WICKHAMS CAY, ROAD
TOWN, TORTOLA, VIRGIN ISLANDS (BRITISH)
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT
CENTRE, 200 BURRARD STREET, P.O. BOX 48600,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1T2 
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WARES: (1) Data communications and data acquisition
installation, apparatus and instruments, namely, electric,
electronic, facsimile, telex, telephone, telegram and
telecommunications equipment, namely, facsimile transmission
machines, telex, telephone, telegram, radiopaging, mobile
telephones, mobile two-way radios, pagers and wristwatches, for
processing, logging, storing, transmission, display, reception,
input, output or print-out of non-pictorial or graphical data; wires for
recording, transmission or reproduction of sound or images; floppy
disc driving apparatus; video display units; electronic computers,
computer terminals, computer keyboards and printers for use
therewith; computer programs for use in the telecommunications
industry for data base management; computer software, namely
programs for use in the telecommunications industry for data base
management; computer interface boards; microprocessors;
modems, digital optical transmitter, namely laser optic fibres and
cells for transmission of sound and data; viewer for viewing
electronic images recorded by electronic cameras; parts and
fittings for repair and maintenance of computers and
telecommunication equipment. (2) Printed matter, namely
newspaper and periodicals, books and magazines relating to
computers; binders; writing pens; computer manuals; paper tapes
and cards for the recordal of computer programs; instructional and
teaching materials, namely manuals, textbooks and brochures in
relation to telecommunications and data communications;
typewriters and office requisites, namely non-electric office
machines. SERVICES: (1) Telecommunication message
collection and transmission services via electronic means through
facsimile, telex, telephone or telegram transmission of data and of
information by electronic, computer, cable, radio, radio paging,
teleprinter, electronic mail, fax machine, television, microwave,
laser beam, communications satellite; rental of communication
facilities for the interchange of data by electronic means;
consultancy services relating to data communications; rental and
telecommunication services relating to radio, telephone,
telegraph, satellite and of cable network communications
systems; providing electronic message collection and
transmission services to others which may be accessed from a
computer store or data bank; broadcasting and transmission
services of radio and television programmes; rental of
communication apparatus; time sharing services for
communications apparatus. (2) Testing of computing,
telecommunication, electrical and electronic apparatus and
instruments; computer programming; software design and
development; professional consultancy services relating to
telecommunications, computing apparatus and instruments,
computer networks, software and information systems; rental of
electrical and electronic apparatus and instruments relating to
computing. Used in HONG KONG, CHINA on wares and on
services. Registered in HONG KONG, CHINA on June 17, 1992
under No. 00324 of 1998 on wares (1); HONG KONG, CHINA on
June 17, 1992 under No. 00323 of 1998 on wares (2); HONG
KONG, CHINA on June 17, 1992 under No. B00322 of 1998 on
services (2); HONG KONG, CHINA on June 17, 1992 under No.
08101 of 1997 on services (1).

MARCHANDISES: (1) Installations, appareils et instruments de
communication et d’acquisition de données, nommément
équipements électriques, électroniques, de télécopie, de télex, de
téléphonie et de télégraphie, nommément télécopieurs, télex,
téléphones, télégraphes, radiomessageries, téléphones mobiles,
radios mobile bidirectionnelles, téléavertisseurs et montres-
bracelets, pour le traitement, l’enregistrement, la conservation, la
transmission, l’affichage, la réception, l’entrée, la sortie ou
l’impression de données non picturales ou graphiques; câbles
pour l’enregistrement, la transmission ou la reproduction de sons
ou d’images; appareils de lecture de disquettes; écrans vidéos;
ordinateurs électroniques, terminaux informatiques, claviers
d’ordinateur et imprimantes pour utilisation avec ces derniers;
programmes informatiques utilisés dans l’industrie des
télécommunications pour la gestion de banques de données;
logiciels, nommément programmes utilisés dans l’industrie des
télécommunications pour la gestion de banques de données;
cartes d’interface pour ordinateurs; microprocesseurs; modems,
transmetteur numérique optique, nommément fibres optiques
pour laser et cellules de transmission du son et des données;
afficheur de visualisation des images électroniques enregistrées
par un appareil-photo électronique; pièces et accessoires pour la
réparation et l’entretien des ordinateurs et du matériel de
télécommunication. (2) Imprimés, nommément journaux et
périodiques, livres et magazines ayant trait aux ordinateurs;
classeurs; stylos; manuels d’ordinateur; bandes et cartes de
papier pour l’enregistrement de programmes informatiques;
matériel didactique et pédagogique, nommément manuels,
cahiers et brochures ayant trait aux télécommunications et aux
communications de données; machines à écrire et accessoires de
bureau, nommément machines de bureau non électriques.
SERVICES: (1) Services de collecte et de transmission de
messages de télécommunication sous forme électronique par
télécopieur, télex, téléphone ou télégramme; transmission de
données et d’information par équipement électronique, ordinateur,
câble, radio, téléappel, téléimprimante, courrier électronique,
télécopieur, télévision, ondes micrométriques, rayon laser et
satellite de communications; location d’installations de
communication pour l’échange de données par des moyens
électroniques; services de consultation ayant trait aux
communications de données; services de location et de
télécommunications ayant trait à des systèmes de communication
par radio, par téléphone, par télégraphe, par satellite et par câble;
fourniture de services de collecte et de transmission de messages
à des tiers accessibles d’un magasin d’informatique ou d’une
banque de données; services de diffusion et de transmission de
programmes de radio et de télévision; location d’appareils de
communication; services de partage de temps pour des appareils
de communication. (2) Mise à l’essai de matériel informatique et
d’appareils électriques et électroniques de télécommunications;
programmation informatique; conception et développement de
logiciels; services de consultation professionnels ayant trait au
matériel informatique et aux appareils électriques et électroniques
de télécommunications, aux réseaux d’ordinateurs, aux logiciels 
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et aux systèmes d’information; location d’appareils et
d’instruments électriques et électroniques ayant trait à
l’informatique. Employée: HONG KONG, CHINE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
HONG KONG, CHINE le 17 juin 1992 sous le No. 00324 of 1998
en liaison avec les marchandises (1); HONG KONG, CHINE le 17
juin 1992 sous le No. 00323 of 1998 en liaison avec les
marchandises (2); HONG KONG, CHINE le 17 juin 1992 sous le
No. B00322 of 1998 en liaison avec les services (2); HONG
KONG, CHINE le 17 juin 1992 sous le No. 08101 of 1997 en
liaison avec les services (1).

878,279. 1998/05/05. MILLENNIUM PHARMACEUTICALS, INC.,
5TH FLOOR, 238 MAIN STREET, CAMBRIDGE,
MASSACHUSETTS 02142, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

SERVICES: (1) Consulting services, namely, research,
development, validation and testing services for others in the
biomedical field and in the fields of genomics and
pharmaceuticals. (2) Product development consultation and
research, development and testing of new products for others in
the fields of biomedicine, genomics and pharmacology. Priority
Filing Date: December 30, 1997, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/412,121 in association with the
same kind of services (2). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services (2). Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on October 23, 2001 under No. 2,499,277 on services
(2). Proposed Use in CANADA on services (1).

SERVICES: (1) Services de consultation, nommément services
de recherche, de développement, de validation et d’essai pour des
tiers dans le domaine biomédical et dans le domaine de la
génomique et des produits pharmaceutiques. (2) Consultation et
recherche en développement de produits, développement et
essais de nouveaux produits pour des tiers dans le domaine de la
biomédecine, de la génomique et de la pharmacologie. Date de
priorité de production: 30 décembre 1997, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/412,121 en liaison avec le même
genre de services (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services (2). Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 23 octobre 2001 sous le No. 2,499,277 en liaison
avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services (1).

879,649. 1998/05/28. ABB INDUSTRY OY,
STRÖMBERGSVÄGEN 1, FIN-00380 HELSINKI, FINLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHNSTON AVISAR, 70 THE ESPLANADE, SUITE 401,
TORONTO, ONTARIO, M5E1R2 

 

The right to the exclusive use of DRIVE is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Computer programs for set up, control and maintenance
of power drive systems in the field of industrial electrical motor
operations, computer operating programs. Priority Filing Date:
April 23, 1998, Country: OHIM (Alicante Office), Application No:
807230 in association with the same kind of wares. Used in
FINLAND on wares. Registered in SPAIN on July 31, 2001 under
No. 807230 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de DRIVE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Programmes informatiques de configuration,
de contrôle et de maintenance de systèmes d’entraînement dans
le domaine de l’exploitation des moteurs électriques industriels,
programmes informatiques d’exploitation. Date de priorité de
production: 23 avril 1998, pays: OHMI (Office d’Alicante),
demande no: 807230 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: FINLANDE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ESPAGNE le 31 juillet 2001 sous le
No. 807230 en liaison avec les marchandises.

880,970. 1998/06/10. AUTOMATIC DATA PROCESSING, INC.
A DELAWARE CORPORATION, ONE ADP BOULEVARD,
ROSELAND, NEW JERSEY 07068, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

SHOPLINK 
WARES: Computer software for use in producing and analyzing
vehicle collision repair estimates and managing the ordering of
parts and allocation of labor. Used in CANADA since at least as
early as September 01, 1992 on wares. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on June 12, 2001 under No. 2,458,937 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés pour la production et
l’analyse d’estimations de réparation de véhicules ayant subi une
collision ainsi que pour la commande des pièces et la répartition
des tâches. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 01 septembre 1992 en liaison avec les marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12
juin 2001 sous le No. 2,458,937 en liaison avec les marchandises.
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882,544. 1998/06/25. WNBA ENTERPRISES, LLC, 450
HARMON MEADOW BOULEVARD, SECAUCUS, NEW JERSEY
07094, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

SERVICES: Entertainment services, namely the distribution and
programming of television broadcasts and shows. Proposed Use
in CANADA on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément distribution
et programmation d’émissions de télévision et de spectacles.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

883,742. 1998/07/08. H-P PRODUCTS, INC. (OHIO
CORPORATION), 512 WEST GORGAS STREET, LOUISVILLE,
OHIO 44641-391, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

TECHNOLOGY FOR CLEANER LIVING 
The right to the exclusive use of the word CLEANER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Nozzles, hoses, electric power units and turbine-
powered brushes for inwall vacuum cleaning systems. Used in
CANADA since at least as early as April 1998 on wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on December 01, 1998 under
No. 2,207,584 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CLEANER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Embouts, tuyaux flexibles, groupes moteurs
électriques et brosses à turbine pour systèmes centraux
d’aspiration. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que avril 1998 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 décembre 1998
sous le No. 2,207,584 en liaison avec les marchandises.

884,152. 1998/07/10. SENNHEISER ELECTRONIC GMBH &
CO. KG, AM LABOR 1, 30900 WEDEMARK, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

 

WARES: Electrical, electronic, signal and monitoring apparatus,
electroacoustical instruments and parts thereof, apparatus for
receiving, transmitting and reproducing audio signals and parts
thereof, namely: audio transmitters, high-frequency audio
receivers, high-frequency input modules for providing a
harmonious sound balance, apparatus for recording and
reproducing electrical signals, namely sound signals, apparatus
for wireless transmission of acoustic information; electroacoustical
and visual, identifiable guide systems comprised of sound signal
receivers, audio transmitters and headphones for providing verbal
information in single or multiple language format; apparatus for
broadcasting, transmitting and receiving sound signals or video
signals, namely high-frequency sound transmission apparatus,
pocket transmitters and pocket receivers; pocket audio
transmitters and pocket audio receivers for the UHF and VHF
ranges, and parts thereof, diversity audio receivers, small audio
receivers, live news coverage apparatus, namely broadband
audio transmitters with command audio receivers, backward
channel audio transmitters, diversity program audio receivers,
command audio transmitters; antennas; apparatus for narrow-
band and broadband systems in sound transmission engineering,
namely transmitting devices, pocket transmitters and pocket
receivers; audio transmitters, namely multichannel audio
transmitters and single-channel audio transmitters, infrared audio
transmitters, audio receivers, namely multichannel, single-
channel and two-channel audio receivers; headphone audio
receivers; chin-strap audio receivers, and parts thereof; apparatus
for sound transmission and sound reproduction, namely, audio
mixers, audio cables, speakers, audio tape players, audio CD
players, wireless audio transmission links, namely wireless
microphones, wireless systems for transmission of signals from
musical instruments, audio tape-recorders, audio CD recorders;
infrared and high-frequency audio transmitters and audio
receivers, namely audio mono-receivers, stereo audio receivers,
two-channel audio receivers, and chin-strap audio receivers,
connectors for listening and speaking devices, instruments for
communications engineering systems, namely communication
headsets and headphones for use in conferences and
simultaneous translations, all areas of telecommunications,
airlines and air traffic control, news reporting and military
communications, computer software for such systems for
controlling, tuning and monitoring; microphones with integrated
transmitters, namely dynamic microphones, condenser
microphones with built-in high frequency transmitters, soloist
microphones, pressure microphones, switchable microphones,
interface microphones, electret micro-phones, headset
microphones, gooseneck microphones, directional tube
microphones, wireless microphones, clip-on microphones;
microphone parts, namely microphone diaphragma capsules,
omni-directional electret microphone capsules, omni-directional 
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foil electret capsules, microphone modules effected through
computer aided acoustic design and laser interferometry
techniques, micro-phone terminal distributors, microphone
sleeves; electroacoustic transducers, namely headphones,
dynamic headphones, electro-static headphones, wireless
headphones, headphones for use in aircraft, buses and trains,
namely with infrared transmission or high-frequency transmission,
headphones and headsets with and without active noise
compensation, loudspeakers, parts and accessories for
electroacoustic transducers and headphones, namely ear pads,
volume controls, amplifiers, namely high-end and tube amplifiers,
battery plugs, plug charging devices, receiver cable; apparatus for
audiology engineering, namely assistive listening devices,
electrical hearing aids, hearing amplifiers, infra-red transmitters
and receivers computer software for controlling, tuning, monitoring
and demonstrating signal transmissions; data media provided with
programs for controlling, tuning, monitoring and demonstrating
signal transmissions, namely data cartridges, CD-ROMS,
diskettes, disks, tapes; software recorded on tapes diskette tapes,
disks for controlling, tuning, monitoring and demonstrating signal
transmission. Used in GERMANY on wares. Registered in
GERMANY on November 24, 1997 under No. 397 56 180 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils électriques, électroniques, de
signalisation et de contrôle, instruments électroacoustiques et
leurs pièces, appareils de réception, d’émission et de reproduction
de signaux audio, et leurs pièces, nommément : émetteurs
sonores, récepteurs sonores haute-fréquence, modules d’entrée
haute-fréquence fournissant un équilibre sonore harmonieux;
appareils pour l’enregistrement et la reproduction de signaux
électriques, nommément appareils de signaux sonores de
transmission sans fils d’information sonore; systèmes de guidage
identifiable, électroacoustique et visuel, comprenant récepteurs
de signaux sonores, émetteurs sonores et casques d’écoute pour
la fourniture d’information vocale, sous forme de langage unique
ou multiple; appareils pour la diffusion, l’émission et la réception
de signaux sonores ou de signaux vidéo, nommément appareils
d’émission sonore, émetteurs de poche et récepteurs de poche
haute fréquence; émetteurs sonores de poche et récepteurs
sonores de poche pour bandes UHF et VHF, et leurs pièces,
récepteurs sonore à diversité, petits récepteurs sonores; appareils
de couverture de nouvelles en direct, nommément émetteurs
sonore à large bande avec récepteurs sonores de télécommande,
émetteurs sonores à voie de retour, récepteurs sonores à
programme à diversité, émetteurs sonores de télécommande;
antennes; appareils pour systèmes à bande étroite et à large
bande dans l’ingénierie des transmissions sonores, nommément
dispositifs de transmission, émetteurs de poche et récepteurs de
poche; émetteurs sonores, nommément émetteurs sonores
multivoie et émetteurs sonores monovoie, émetteurs sonores à
infrarouges; récepteurs sonores, nommément récepteurs sonores
multivoie, monovoie et bivoie; casques récepteurs sonores;
récepteurs sonores à jugulaire, et leurs pièces; appareils de
transmission sonore et de reproduction sonore, nommément
mélangeurs audio, câbles audio, haut-parleurs, lecteurs de bande
sonore, lecteurs de disque compact audio, liaisons de
transmission audio sans fils, nommément microphones sans fils,
systèmes sans fils pour la transmission de signaux d’instruments

de musique, de magnétophones, d’enregistreurs de disque
compact audio; émetteurs sonores et recepteurs sonores à
infrarouges et haute fréquence, nommément récepteurs
monophoniques, récepteurs stéréophoniques, récepteurs
sonores bivoie, et récepteurs sonores à jugulaire; connecteurs
pour dispositifs d’écoute et dispositifs vocaux, instruments pour
systèmes d’ingénierie des communications, nommément casques
d’écoute de communications et casques d’écoute à utiliser lors de
conférences et pour la traduction simultanée, tous les domaines
des télécommunications, transporteurs aériens et contrôle de la
circulation aérienne, nouvelles et transmissions militaires,
logiciels pour la commande, l’accord et le contrôle de ces
systèmes; microphones avec émetteurs intégrés, nommément
microphones dynamiques, microphones à condensateur avec
émetteurs haute fréquence intégrés, microphones seuls,
microphones à pression, microphones commutables,
microphones à interface, microphones à électret, casques
microphoniques, microphones à col de cygne, microphones
tubulaires directifs, microphones sans fils, microphones à pince;
pièces de microphone, nommément capsules de diaphragme
microphonique, capsules de microphone à électret
omnidirectives, capsules à électret à feuilles métalliques
omnidirectives, modules de microphone obtenus au moyen des
techniques de conception acoustique assistée par ordinateur et
d’interférométrie laser, distributeurs de terminaux
microphoniques, manchons de microphones; transducteurs
électroacoustiques, nommément casques d’écoute, casques
d’écoute dynamique, casques d’écoute électrostatiques, casques
d’écoute sans fils; casques d’écoute à utiliser en avion, autobus et
train, nommément avec transmision infrarouge ou haute-
fréquence, casques d’écoute avec et sans compensation active
du bruit, haut-parleurs; pièces et accessoires pour transducteurs
et casques d’écoute électroacoustiques, nommément coussinets
d’oreilles, commandes de volume; amplificateurs, nommément
amplificateurs haut de gamme et amplificateurs à tubes;
bouchons de batterie, chargeurs à bouchons, câbles de
récepteur; appareils d’ingénierie audiologique, nommément
dispositifs techniques pour malentendants, prothèses auditives
électriques, amplificateurs d’écoute, émetteurs et récepteurs à
infrarouges, logiciels pour la commande, l’accord, le contrôle et la
démonstration des transmissions de signaux; supports de
données fournis avec des programmes pour la commande,
l’accord, le contrôle et la démonstration des transmissions de
signaux, nommément cartouches de données, disques CD-ROM,
disquettes, disques, bandes; logiciels enregistrés sur bandes,
disquettes, disques pour la commande, l’accord, le contrôle et la
démonstration des transmissions de signaux. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ALLEMAGNE le 24 novembre 1997 sous le No. 397 56 180 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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884,655. 1998/07/17. ALDEMAR AG, BAARERSTRASSE 8,
6301 ZUG, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

CBAY 
WARES: Bath salts, cosmetics, namely eye and face make-up,
skin creams and lotions, dentifrices, deodorants, ethereal oils, hair
lotions, perfumery, namely perfume, cologne and toilet water;
shampoos, shaving preparations, toilet, face and body soap;
garden tools, hand tools, knives, manicure sets, nail clippers, nail
files, razors, scissors, spoons, table cutlery, tin openers, tweezers;
binoculars, cameras, magnetic cards, compact discs, compasses,
computer game software, computers, eyeglasses, blank floppy
disks for computers, electric hardware for computer games,
sunglasses, loudspeakers; alloys of precious metal, bracelets,
brooches, chains, chronometers, clocks, cufflinks, earrings,
jewelry, necklaces, pearls, precious metals, precious stones,
rings, semi-precious stones, watches; bags of paper or of plastics,
bookmarkers, books, calendars, cardboard, postcards,
catalogues, paper cutters, envelopes, ink, magazines,
newspapers, notebooks, paper (for stationery), pens, stamp pads,
stamps; paper bags for packaging, belts, canes, cases, of leather
or leatherboard, fur, handbags, imitation leather, purses,
rucksacks, skins, suitcases, umbrellas, wallets; sleeping bags,
bedding, boxes of wood or plastic, coat hangers, textile covers for
bed and furniture, curtains, cushions, picture frames; glass bowls,
soap boxes, toilet and cleaning brushes, buckets, earthenware
dishes, cups, plates and mugs, clothes racks, combs, cooking
utensils, crockery namely bowls, plates and cups, dustbins, flasks,
flower pots, ice cube moulds, kettles, kitchen utensils, namely
cooking pots, frying pans, rolling pins, spatulas, perfume
vaporizers, pottery, salad bowls, teapots, toothbrushes,
toothpicks, trays, trouser presses; bath linen, bed linen, cloth,
handkerchiefs, quilts, table cloths towels; clothing, namely suits,
stockings, hosiery, socks, shorts, shirts, blouses, pullovers,
slipovers, cardigans and vests, slack trousers, skirts, dresses,
jackets, coats, rain coats, capes, slickers, overalls, waist coats,
scarves, mufflers, sun-visors, dressing gowns, bathrobes,
tuxedos, pajamas, sweaters, cardigans, vest, handkerchiefs,
belts, gloves, aprons, tights, jeans, ties, ascots, hats, caps, slacks,
lingerie, swim suits, athletic wear, namely shorts, leotards,
sneakers, headbands, warmup suits; footwear, namely shoes and
boots; bath mats, carpets, mats, balls for games, building blocks,
dolls, board games, card games, rackets for tennis, squash and
racquet ball, roller skates, sailboards, skateboards, skates, skis,
surfboards, teddy bears, toys namely windup toys, water squirting
toys, squeezable squeaking toys, soft sculpture toys, children’s
multiple activity toys, toy vehicles; prepared nuts, raisins, salads,
sausages, soups; biscuits, bread, buns, cakes, caramels,
breakfast cereals, processed cereals, chewing gum, chips,
chocolate, cocoa, coffee, cookies, corn flakes, ginger (spice),
honey, ice cream, ketchup, macaroni, noodles, pancakes, pasta,
pastries, pies, pizzas, popcorn, pralines, puddings, ravioli, rice,
bread rolls, sandwiches, seasonings, spaghetti, sugar,
sweeteners, tea, waffles; fruit, nuts; beer, fruit juice, lemonades,

soft drinks, vegetable juices, waters; wine, beer. SERVICES:
Communications by computer terminals, internet services namely,
retail services provided over the internet and fashion consultancy;
cruises, travel reservation, sightseeing, tours; entertainment,
namely with musical performances, recreation information,
accommodation reservations, cafes, clothing rental, fashion
information. Priority Filing Date: April 27, 1998, Country:
SWITZERLAND, Application No: 03357/1998 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Sels de bain, cosmétiques, nommément
maquillage pour les yeux et le visage, crèmes et lotions pour la
peau, dentifrices, déodorants, huiles essentielles, lotions
capillaires; parfumerie, nommément parfum, eau de Cologne et
eau de toilette; shampoings, préparations de rasage, savon de
toilette, pour le visage et le corps; outils de jardinage, outils à
main, couteaux, nécessaires à manucure, coupe-ongles, limes à
ongles, rasoirs, ciseaux, cuillères, couteaux de table, ouvre-boîtes
de conserve, pincettes; jumelles, appareils-photos, cartes
magnétiques, disques compacts, compas, ludiciels, ordinateurs,
lunettes, disquettes vierges pour ordinateurs, matériel électrique
pour jeux d’ordinateur, lunettes de soleil, haut-parleurs; alliages
en métal précieux, bracelets, broches, chaînes, chronomètres,
horloges, boutons de manchettes, boucles d’oreilles, bijoux,
colliers, perles, métaux précieux, pierres précieuses, bagues,
pierres semi-précieuses, montres; sacs en papier ou en plastique,
signets, livres, calendriers, carton, cartes postales, catalogues,
massicots, enveloppes, encre, revues, journaux, cahiers, papier
(pour articles de papeterie), stylos, tampons encreurs, timbres;
sacs en papier pour emballage, ceintures, cannes, étuis en cuir ou
en carton-cuir, fourrure, sacs à main, similicuir, porte-monnaie,
sacs à dos, peaux, valises, parapluies, portefeuilles; sacs de
couchage, literie, boîtes en bois ou en plastique, cintres, housses
textiles pour lits et mobilier, rideaux, coussins, encadrements; bols
en verre, caisses à savon, brosses de toilettes et brosses
nettoyantes, seaux, plats, tasses, assiettes et grosses tasses en
terre cuite, penderies mobiles, peignes, ustensiles de cuisine;
vaisselle, nommément bols, assiettes et tasses, poubelles,
flacons, pots à fleurs, bacs à glaçons, bouilloires; ustensiles de
cuisine, nommément chaudrons, poêles à frire, rouleaux à
pâtisserie, spatules, vaporisateurs à parfum, poterie, saladiers,
théières, brosses à dents, cure-dents, plateaux, presses à
pantalons; linge de bain, literie, tissu, mouchoirs, courtepointes,
nappes, serviettes; vêtements, nommément costumes, mi-
chaussettes, bonneterie, chaussettes, shorts, chemises,
chemisiers, pulls, débardeurs, cardigans et gilets tricotés,
pantalons, jupes, robes, vestes, manteaux, imperméables, capes,
cirés, salopettes, manteaux à la taille, écharpes, cache-cols,
visières, robes de chambre, sorties de bain, smokings, pyjamas,
chandails, cardigans, gilets, mouchoirs, ceintures, gants, tabliers,
collants, jeans, cravates, ascots, chapeaux, casquettes,
pantalons sport, lingerie, maillots de bain; vêtements sport,
nommément shorts, léotards, espadrilles, bandeaux, costumes de
réchauffement; articles chaussants, nommément chaussures et
bottes; tapis de bain, tapis, carpettes, ballons pour jeux, blocs de
construction, poupées, jeux de table, jeux de cartes, raquettes de
tennis, squash et racquetball, patins à roulettes, planches à voile,
planches à roulettes, patins, skis, planches de surf, oursons en
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peluche; jouets, nommément jouets à remonter, jouets à eau,
jouets sonores souples, jouets souples, jouets multi-activités pour
enfants, véhicules-jouets; noix préparées, raisins secs, salades,
saucisses, soupes; biscuits à levure chimique, pain, brioches,
gâteaux, caramels, céréales de petit déjeuner, céréales
transformées, gomme à mâcher, croustilles, chocolat, cacao,
café, biscuits, flocons de maïs, gingembre (épice), miel, crème
glacée, ketchup, macaroni, nouilles, crêpes, pâtes alimentaires,
pâtisseries, tartes, pizzas, maïs éclaté, pralines, crèmes-desserts,
ravioli, riz, petits pains, sandwiches, assaisonnements, spaghetti,
sucre, édulcorants, thé, gaufres; fruits, noix; bière, jus de fruits,
limonades, boissons gazeuses, jus de légumes, eaux; vin, bière.
SERVICES: Communications par terminaux informatiques,
services d’Internet, nommément services de détail fournis sur
Internet, et consultation sur la mode; croisières, réservations de
voyage, visites touristiques, circuits; divertissement, nommément
avec concerts, information sur les loisirs; réservations
d’hébergement, cafés, location de vêtements, informations sur la
mode. Date de priorité de production: 27 avril 1998, pays:
SUISSE, demande no: 03357/1998 en liaison avec le même genre
de marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

884,656. 1998/07/17. ALDEMAR AG, BAARERSTRASSE 8,
6301 ZUG, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Bath salts, cosmetics, namely eye and face make-up,
skin creams and lotions, dentifrices, deodorants, ethereal oils, hair
lotions, perfumery, namely perfume, cologne and toilet water;
shampoos, shaving preparations, toilet, face and body soap;
garden tools, hand tools, knives, manicure sets, nail clippers, nail
files, razors, scissors, spoons, table cutlery, tin openers, tweezers;
binoculars, cameras, magnetic cards, compact discs, compasses,
computer game software, computers, eyeglasses, blank floppy
disks for computers, electric hardware for computer games,
sunglasses, loudspeakers; alloys of precious metal, bracelets,
brooches, chains, chronometers, clocks, cufflinks, earrings,
jewelry, necklaces, pearls, precious metals, precious stones,
rings, semi-precious stones, watches; bags of paper or of plastics,
bookmarkers, books, calendars, cardboard, postcards,
catalogues, paper cutters, envelopes, ink, magazines,
newspapers, notebooks, paper (for stationery), pens, stamp pads,
stamps; paper bags for packaging, belts, canes, cases, of leather
or leatherboard, fur, handbags, imitation leather, purses,
rucksacks, skins, suitcases, umbrellas, wallets; sleeping bags,
bedding, boxes of wood or plastic, coat hangers, textile covers for
bed and furniture, curtains, cushions, picture frames; glass bowls,
soap boxes, toilet and cleaning brushes, buckets, earthenware
dishes, cups, plates and mugs, clothes racks, combs, cooking

utensils, crockery namely bowls, plates and cups, dustbins, flasks,
flower pots, ice cube moulds, kettles, kitchen utensils, namely
cooking pots, frying pans, rolling pins, spatulas, perfume
vaporizers, pottery, salad bowls, teapots, toothbrushes,
toothpicks, trays, trouser presses; bath linen, bed linen, cloth,
handkerchiefs, quilts, table cloths towels; clothing, namely suits,
stockings, hosiery, socks, shorts, shirts, blouses, pullovers,
slipovers, cardigans and vests, slack trousers, skirts, dresses,
jackets, coats, rain coats, capes, slickers, overalls, waist coats,
scarves, mufflers, sun-visors, dressing gowns, bathrobes,
tuxedos, pajamas, sweaters, cardigans, vest, handkerchiefs,
belts, gloves, aprons, tights, jeans, ties, ascots, hats, caps, slacks,
lingerie, swim suits, athletic wear, namely shorts, leotards,
sneakers, headbands, warmup suits; footwear, namely shoes and
boots; bath mats, carpets, mats, balls for games, building blocks,
dolls, board games, card games, rackets for tennis, squash and
racquet ball, roller skates, sailboards, skateboards, skates, skis,
surfboards, teddy bears, toys namely windup toys, water squirting
toys, squeezable squeaking toys, soft sculpture toys, children’s
multiple activity toys, toy vehicles; prepared nuts, raisins, salads,
sausages, soups; biscuits, bread, buns, cakes, caramels,
breakfast cereals, processed cereals, chewing gum, chips,
chocolate, cocoa, coffee, cookies, corn flakes, ginger (spice),
honey, ice cream, ketchup, macaroni, noodles, pancakes, pasta,
pastries, pies, pizzas, popcorn, pralines, puddings, ravioli, rice,
bread rolls, sandwiches, seasonings, spaghetti, sugar,
sweeteners, tea, waffles; fruit, nuts; beer, fruit juice, lemonades,
soft drinks, vegetable juices, waters; wine, beer. SERVICES:
Communications by computer terminals, internet services namely,
retail services provided over the internet and fashion consultancy;
cruises, travel reservation, sightseeing, tours; entertainment,
namely with musical performances, recreation information,
accommodation reservations, cafes, clothing rental, fashion
information. Priority Filing Date: April 27, 1998, Country:
SWITZERLAND, Application No: 03357/1998 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Sels de bain, cosmétiques, nommément
maquillage pour les yeux et le visage, crèmes et lotions pour la
peau, dentifrices, déodorants, huiles essentielles, lotions
capillaires; parfumerie, nommément parfum, eau de Cologne et
eau de toilette; shampoings, préparations de rasage, savon de
toilette, pour le visage et le corps; outils de jardinage, outils à
main, couteaux, nécessaires à manucure, coupe-ongles, limes à
ongles, rasoirs, ciseaux, cuillères, couteaux de table, ouvre-boîtes
de conserve, pincettes; jumelles, appareils-photos, cartes
magnétiques, disques compacts, compas, ludiciels, ordinateurs,
lunettes, disquettes vierges pour ordinateurs, matériel électrique
pour jeux d’ordinateur, lunettes de soleil, haut-parleurs; alliages
en métal précieux, bracelets, broches, chaînes, chronomètres,
horloges, boutons de manchettes, boucles d’oreilles, bijoux,
colliers, perles, métaux précieux, pierres précieuses, bagues,
pierres semi-précieuses, montres; sacs en papier ou en plastique,
signets, livres, calendriers, carton, cartes postales, catalogues,
massicots, enveloppes, encre, revues, journaux, cahiers, papier
(pour articles de papeterie), stylos, tampons encreurs, timbres;
sacs en papier pour emballage, ceintures, cannes, étuis en cuir ou
en carton-cuir, fourrure, sacs à main, similicuir, porte-monnaie,
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sacs à dos, peaux, valises, parapluies, portefeuilles; sacs de
couchage, literie, boîtes en bois ou en plastique, cintres, housses
textiles pour lits et mobilier, rideaux, coussins, encadrements; bols
en verre, caisses à savon, brosses de toilettes et brosses
nettoyantes, seaux, plats, tasses, assiettes et grosses tasses en
terre cuite, penderies mobiles, peignes, ustensiles de cuisine;
vaisselle, nommément bols, assiettes et tasses, poubelles,
flacons, pots à fleurs, bacs à glaçons, bouilloires; ustensiles de
cuisine, nommément chaudrons, poêles à frire, rouleaux à
pâtisserie, spatules, vaporisateurs à parfum, poterie, saladiers,
théières, brosses à dents, cure-dents, plateaux, presses à
pantalons; linge de bain, literie, tissu, mouchoirs, courtepointes,
nappes, serviettes; vêtements, nommément costumes, mi-
chaussettes, bonneterie, chaussettes, shorts, chemises,
chemisiers, pulls, débardeurs, cardigans et gilets tricotés,
pantalons, jupes, robes, vestes, manteaux, imperméables, capes,
cirés, salopettes, manteaux à la taille, écharpes, cache-cols,
visières, robes de chambre, sorties de bain, smokings, pyjamas,
chandails, cardigans, gilets, mouchoirs, ceintures, gants, tabliers,
collants, jeans, cravates, ascots, chapeaux, casquettes,
pantalons sport, lingerie, maillots de bain; vêtements sport,
nommément shorts, léotards, espadrilles, bandeaux, costumes de
réchauffement; articles chaussants, nommément chaussures et
bottes; tapis de bain, tapis, carpettes, ballons pour jeux, blocs de
construction, poupées, jeux de table, jeux de cartes, raquettes de
tennis, squash et racquetball, patins à roulettes, planches à voile,
planches à roulettes, patins, skis, planches de surf, oursons en
peluche; jouets, nommément jouets à remonter, jouets à eau,
jouets sonores souples, jouets souples, jouets multi-activités pour
enfants, véhicules-jouets; noix préparées, raisins secs, salades,
saucisses, soupes; biscuits à levure chimique, pain, brioches,
gâteaux, caramels, céréales de petit déjeuner, céréales
transformées, gomme à mâcher, croustilles, chocolat, cacao,
café, biscuits, flocons de maïs, gingembre (épice), miel, crème
glacée, ketchup, macaroni, nouilles, crêpes, pâtes alimentaires,
pâtisseries, tartes, pizzas, maïs éclaté, pralines, crèmes-desserts,
ravioli, riz, petits pains, sandwiches, assaisonnements, spaghetti,
sucre, édulcorants, thé, gaufres; fruits, noix; bière, jus de fruits,
limonades, boissons gazeuses, jus de légumes, eaux; vin, bière.
SERVICES: Communications par terminaux informatiques,
services d’Internet, nommément services de détail fournis sur
Internet, et consultation sur la mode; croisières, réservations de
voyage, visites touristiques, circuits; divertissement, nommément
avec concerts, information sur les loisirs; réservations
d’hébergement, cafés, location de vêtements, informations sur la
mode. Date de priorité de production: 27 avril 1998, pays:
SUISSE, demande no: 03357/1998 en liaison avec le même genre
de marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

887,971. 1998/08/18. S & A SYSTEMS, INC., P.O. BOX 1928,
ROCKWALL, TEXAS 75087, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LAPOINTE ROSENSTEIN, 1250 RENE-LEVESQUE BLVD.
WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

FLEETWATCH 

WARES: Remote data collection system consisting of electronic
hardware for automatic recording of fuel and oil and automatic
monitoring of cooling, torque, transmission fluid or mileage for
vehicles, excluding vehicles in the air transport industry.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Système de collecte de données à distance
comprenant du matériel électronique pour l’enregistrement
automatique du carburant et de l’huile et la surveillance
automatique du refroidissement, du couple, du fluide à
transmission ou du kilométrage pour véhicules, excluant les
véhicules de l’industrie du transport aérien. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

891,219. 1998/09/23. LONDON DRUGS LIMITED, 12831
HORSESHOE PLACE, RICHMOND, BRITISH COLUMBIA,
V7A4X5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BULL, HOUSSER & TUPPER, 3000 ROYAL
CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055 W. GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3R3 

PHARMACY THE HEART OF OUR 
BUSINESS 

The right to the exclusive use of the words PHARMACY and
BUSINESS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a drug store; pharmacy services. Used
in CANADA since at least as early as February 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PHARMACY et BUSINESS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une pharmacie; services de
pharmacie. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
février 1998 en liaison avec les services.

892,542. 1998/10/07. BJ& J, LTD. (A COLORADO (U.S.A.)
CORPORATION), P.O. BOX 1712, BOULDER, COLORADO
80306, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

THE FIVE C’S 
WARES: Jewelry and precious stones. Priority Filing Date: April
10, 1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 75/465678 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bijoux et pierres précieuses. Date de priorité
de production: 10 avril 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/465678 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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893,034. 1998/10/09. OMEGA ENGINEERING, INC., BOX 4047,
ONE OMEGA DRIVE, STAMFORD, CONNECTICUT 06907-
0047, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

OMEGAMETER 
WARES: Apparatus industrially and/or scientifically employed for
measuring or controlling variable parameters such as
temperature, pressure, force, load, vibration, electrical
conductivity, liquid level, acidity, humidity, strain, motion, viscosity,
displacement and flow; ammeters; voltmeters; flow meters; pH
meters; hygrometers; handheld meters, namely handheld
multimeters with temperature measuring; pressure meters; load
and strain meters; radio meters; water meters; multimeters;
pyrometers; rotameters; thermometers. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils utilisés dans l’industrie et/ou en
science pour la mesure ou le contrôle de paramètres variables tels
que la température, la pression, la force, la charge, les vibrations,
la conductivité électrique, le niveau d’un liquide, l’acidité,
l’humidité, la déformation, le mouvement, la viscosité, le
déplacement et le débit; ampèremètres; voltmètres; débitmètres;
pH-mètres; hygromètres; appareils de mesure portatifs,
nommément multimètres portatifs mesurant la température;
indicateurs de pression; indicateur de charge et de déformation;
radiomètres; compteurs d’eau; multimètres; pyromètres;
rotamètres; thermomètres. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

894,805. 1998/10/27. JOHNSON & JOHNSON, ONE JOHNSON
& JOHNSON PLAZA, NEW BRUNSWICK, NEW JERSEY 08933-
7001, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAKER
MCLACHLEN, 112 KENT STREET, SUITE 2001, P.O. BOX
2780, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 
 

The trade-mark consists of the distinctive fading pattern of colour
blue on a white background applied to the whole of the visible
surface of the particular pleated package as shown in the drawing.
The drawing represents the front and back perspective of the
particular pleated package.

WARES: Skin moisturizers, skin cleansers and soaps; blemish
fighting pads, acne preparations and astringents. Proposed Use
in CANADA on wares.

La marque de commerce est composée du motif distinctif
d’estompement de la couleur bleu sur un fond blanc appliqué à
l’ensemble de la surface visible de l’emballage plissé particulier tel
que montré dans le dessin. Le dessin représente la perspective
avant et arrière du colis plissé particulier.

MARCHANDISES: Hydratants pour la peau, savons et nettoyants
pour la peau; tampons contre les imperfections, préparations
contre l’acné et astringents. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

896,145. 1998/11/12. QUANTUM CORPORATION, 500
MCCARTHY BOULEVARD, MILPITAS, CA 95035, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

QUANTUM 
SERVICES: Computer services, namely products development
and distribution to others of computer peripherals, namely,
computer drives for the storage, retrieval, and delivery of computer
memory and data, and for the storage, retrieval, and delivery of
concurrent audio and video content streams to: televisions, video
cassette recorders and set-top boxes; products development and
distribution to others of tape drives and tape drive autoloaders;
products development and distribution of computer media for
storage applications; products development and distribution of
computer media for back-up applications; products development
and distribution of solid state disk drives; products development
and distribution of recording heads; products development and
distribution of interactive and non-interactive world wide web
pages for the internet directed to users of computer drives for the
storage, retrieval, and delivery of computer memory and data,
concurrent audio and video content streams to: televisions, video
cassette recorders and set-top boxes, tape drives, tape drive
autoloaders, computer media for storage applications, namely,
hard drives, tape drives and storage area network solutions;
computer media for back-up applications, namely, writable
computer disks, CD-ROMS and tapes, solid state disk drives and
recording heads; electronic media publication services for the
interactive and non-interactive computer memory, information,
video, audio and visual storage and retrieval industries. Used in
CANADA since at least as early as May 1996 on services.

SERVICES: Services d’informatique, nommément
développement de produits et distribution à des tiers de
périphériques, nommément lecteurs d’ordinateur pour le
stockage, la récupération et la livraison de mémoire et de données
informatiques, et pour le stockage, la récupération et la livraison
de flots de données audio et vidéo concurrentes à des :
téléviseurs, magnétoscopes et décodeurs; développement de
produits et distribution à des tiers de dérouleurs de bande
magnétique et d’autochargeurs de mécanismes d’entraînement
de bande magnétique; développement de produits et distribution
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de médias informatiques pour le stockage d’applications;
développement de produits et distribution de médias
informatiques pour applications de secours; développement de
produits et distribution de lecteurs de disque à semiconducteurs;
développement de produits et distribution de têtes
d’enregistrement; développement de produits et distribution de
pages du World Wide Web interactives et non interactives pour
Internet dirigées vers les utilisateurs de mécanismes
d’entraînement d’ordinateur pour le stockage, la récupération et la
livraison de mémoire et de données informatiques, et pour le
stockage, la récupération et la livraison de flots de données audio
et vidéo concurrentes à des : téléviseurs, magnétoscopes et
décodeurs, dérouleurs de bande magnétique, autochargeurs de
mécanismes d’entraînement de bande magnétique, médias
informatiques pour le stockage d’applications, nommément unités
de disque dur, dérouleurs de bande magnétique et solutions
réseau de zones mémoires; médias informatiques pour
applications de secours, nommément disquettes inscriptibles, CD-
ROM et bandes, lecteurs de disque et têtes d’enregistrement à
semiconducteurs; services de publication médiatique électronique
pour les industries de stockage et de récupération de mémoire
informatique, d’informations, de données vidéo, audio et visuelles
interactives et non interactives. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que mai 1996 en liaison avec les services.

897,662. 1998/11/25. ESPE DENTAL AG, ESPE PLATZ, D-
82229 SEEFELD, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 

PENTA 
WARES: Impression material for dental and dental technical uses,
bite checking material for dental and dental technical uses,
duplicating material for dental and dental technical uses,
embedding material for dental and dental technical uses, material
for tooth crowns and tooth bridges for dental and dental technical
uses; instruments for the application of dental medical materials,
excluding disposable syringes, namely electronic mixers for dental
compounds, light sources for curing polymerizable dental
materials, instruments for the application and handling of dental
materials, namely, brushes, tips, syringes, scalpels, spatulas,
application handpieces, forceps, tweezers, cartridges, sticks, tips,
hypodermic needles and injection supports for cylinder ampoules.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériau pour empreinte utilisé en orthodontie
et en denturologie, matériau d’analyse occlusale utilisé en
orthodontie et en denturologie, matériau de duplication utilisé en
orthodontie et en denturologie, matériau d’enrobage utilisé en
orthodontie et en denturologie, matériau pour couronnes et ponts
dentaires utilisé en orthodontie et en denturologie; instruments
d’application des matériaux médicaux dentaires, à l’exclusion des
seringues jetables, nommément mélangeurs électroniques pour
composés dentaires, sources lumineuses pour la prise des
matériaux dentaires polymérisables, instruments pour

l’application et la manipulation des matériaux dentaires,
nommément brosses, pointes, seringues, scalpels, spatules,
pièces à main dentaire, pinces, pincettes, cartouches, bâtons,
aiguilles hypodermiques et supports pour injection d’ampoule
cylindriques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

899,659. 1998/12/15. REEDS JEWELERS OF NIAGARA FALLS,
INC., P.O. BOX 327, NIAGARA FALLS, NEW YORK 14304-
0327, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

REEDS 
WARES: Jewellery. SERVICES: Operation of a retail outlet
specializing in jewellery and giftware. Made known in CANADA
since January 01, 1994 on wares and on services.

MARCHANDISES: Bijoux. SERVICES: Exploitation d’un point de
vente au détail spécialisé dans la vente de bijoux et d’articles
cadeaux. Révélée au CANADA depuis 01 janvier 1994 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,003,647. 1999/01/29. KONGSBERG OFFSHORE AS, BOX
1012, 3601 KONGSBERG, NORWAY Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

VECON 
SERVICES: (1) Installation of equipment for use in offshore oil
and/or gas exploitation. (2) Installation of equipment for use in
offshore oil and/or gas extraction. Used in NORWAY on services
(2). Registered in NORWAY on January 14, 1999 under No.
195309 on services (2). Proposed Use in CANADA on services
(1).

SERVICES: (1) Installation d’équipements utilisés pour
l’exploitation de forage pétrolier et/ou gazier en mer. (2)
Installation d’équipements utilisés pour l’extraction de pétrole et/
ou de gaz en mer. Employée: NORVÈGE en liaison avec les
services (2). Enregistrée: NORVÈGE le 14 janvier 1999 sous le
No. 195309 en liaison avec les services (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services (1).

1,004,283. 1999/02/04. NEC BUSINESS NETWORK
SOLUTIONS, INC., 8 CORPORATE CENTER DRIVE,
MELVILLE, NEW YORK 11747-3112, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: STIKEMAN, ELLIOTT, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

INFORMED COMMUNICATOR 
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WARES: Periodical publications featuring telecommunications
and informational technology applications in the education field.
Used in CANADA since at least as early as July 12, 1998 on
wares.

MARCHANDISES: Publications périodiques consacrées à
l’application des technologies des télécommunications et de
l’information dans le domaine de l’éducation. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 12 juillet 1998 en
liaison avec les marchandises.

1,004,919. 1999/02/12. DIVERSIFIED STEEL PRODUCTS
MANUFACTURING LTD., 5645 - 92 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T6E3A5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DAVID S. WELSH, (TREVOR, SIMPSON
LLP), 680 MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET,
EDMONTON, ALBERTA, T5J3S4 
 

The right to the exclusive use of DIVERSIFIED STEEL
PRODUCTS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Metal products; namely: steel pipes, steel plates,
steel brackets and sheet steel, augers, borers and drills made of
steel. (2) Vehicle accessories; namely: brackets, braces, couplers,
hitches, tow bars, draw bars, ballmounts, hitchballs, 5th wheel
hitches, receivers, equalizing bars, all attached to vehicles so they
are equipped for towing other vehicles. SERVICES: Services of
the custom manufacturing of items made of steel to the
specification of others. Used in CANADA since at least as early as
July 31, 1990 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de DIVERSIFIED STEEL PRODUCTS
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Produits en métal; nommément tuyaux en
acier, plaques d’acier, supports en acier et feuilles d’acier;
tarières, forets et mèches en acier. (2) Accessoires automobiles;
nommément supports, renforts, manchons, attelages, barres de
remorquage, barres de tractage, rotules, boules d’attelage,
attelages pour 5e roue, réceptacles, barres d’équilibrage, tous
fixés sur des véhicules de sorte que ces derniers sont équipés
pour le remorquage d’autres véhicules. SERVICES: Services de
fabrication sur mesure d’articles en acier selon les spécifications
de tiers. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
31 juillet 1990 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,005,941. 1999/02/22. HIGH-TOUCH COMMUNICATIONS
INC., 372 Ste-Catherine St. West, #320, Montréal, QUEBEC,
H3B1A2 

HIGHTOUCH.COM 

The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software for consumer and business
applications with respect to the creation, enhancement,
implementation and maintenance of Internet, intranet, extranet,
world wide web and digital documents. SERVICES: Design,
consulting and management services relating to the development
of world wide web sites for global information networks such as the
Internet. Used in CANADA since November 1995 on wares and
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels d’application pour consommateurs
et entreprises permettant la création, l’amélioration, la mise en
place et la maintenance d’Internet, d’intranet, d’extranet, du World
Wide Web et de documents numériques. SERVICES: Services de
conception, de consultation et de gestion ayant trait au
développement de sites du World Wide Web pour des réseaux
mondiaux d’informations tels que l’Internet. Employée au
CANADA depuis novembre 1995 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,006,613. 1999/02/25. LONDON PROFESSIONAL BASEBALL
INCORPORATED, 25 WILSON AVENUE, P.O. BOX 1058,
STATION B, LONDON, ONTARIO, N6A5K2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CROSSAN
ASSOCIATES, 609 WELLINGTON STREET, LONDON,
ONTARIO, N6A3R6 
 

The right to the exclusive use of the representation of the baseball
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Articles of men’s, women’s and children’s clothing,
namely: caps, jackets, t-shirts, sweatshirts and baseball uniforms;
printed publications relating to the game of baseball namely:
scorecards, magazines, brochures and flyers; sporting goods,
namely: baseballs, baseball bats and baseball gloves; novelty
items, namely: coffee mugs, pens, pencils, key chains and bumper
stickers; display material, namely: photographs, plaques, badges,
crests, buttons, emblems, pennants, patches, stickers, decals,
transfers, banners, posters and pictures. SERVICES:
Entertainment services provided through the performance of the
game of baseball. Used in CANADA since at least December
1998 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de de la représentation de la balle de
baseball en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Articles de vêtements pour hommes, femmes
et enfants, nommément : casquettes, vestes, tee-shirts, pulls
d’entraînement et uniformes de baseball; publications imprimées
ayant trait au jeu du baseball, nommément : fiches de marque,
magazines, brochures et prospectus; articles de sport,
nommément : balles de baseball, bâtons de baseball et gants de
baseball; articles de fantaisie, nommément : chopes à café, stylos, 
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crayons, chaînes porte-clés et autocollants pour pare-chocs;
matériel à afficher, nommément : photographies, plaques,
insignes, écussons, macarons, emblèmes, fanions, dossards,
autocollants, décalcomanies, bannières, affiches et images.
SERVICES: Services de divertissement fournis au moyen de
matchs de baseball. Employée au CANADA depuis au moins
décembre 1998 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,010,040. 1999/03/26. SWEDISH ORPHAN AB,
DROTTNINGGATAN 98, S-111 60 STOCKHOLM, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

ORFADIN 
The applicant confirms that the trade-mark ORFADIN is a coined
word and does not translate into the English or French language.

WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
metabolic disorders based on disturbances in tyrosine and
phenylalanine degradation in tablets, capsules and liquid;
metabolic disorder medicine for human purposes in tablets,
capsules and liquid. Used in OHIM (Alicante Office) on wares.
Registered in OHIM (Alicante Office) on January 28, 2000 under
No. 509299 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le requérant confirme que la marque de commerce ORFADIN est
un nom forgé de toute pièce qui ne se traduit ni en anglais, ni en
français.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de troubles métaboliques causés par des perturbations
de la tyrosine et une diminution de la phénylalanine sous forme de
comprimés, capsules et liquide; médicament pour le traitement de
troubles métaboliques chez les humains sous forme de
comprimés, capsules et liquide. Employée: OHMI (Office
d’Alicante) en liaison avec les marchandises. Enregistrée: OHMI
(Office d’Alicante) le 28 janvier 2000 sous le No. 509299 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,011,525. 1999/04/12. EXCEL IMPORTING CORP., a legal
entity, 100 Andrews Road, Hicksville, New York, 11801, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

GRAND CHEF 
The right to the exclusive use of the word CHEF is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Cutlery, namely, knives. (2) Cutlery, namely, knives
for food preparation and food consumption, namely, paring,
boning, cleaver, chef, kitchen and bread knives all in a slot block
and sold as a unit. Used in CANADA since at least as early as
January 04, 1999 on wares (1). Priority Filing Date: October 27,
1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/577,576 in association with the same kind of wares (2). Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on August 01, 2000 under No.
2,372,156 on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot CHEF en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Coutellerie, nommément couteaux. (2)
Coutellerie, nommément couteaux pour la préparation et la
consommation d’aliments, nommément couteaux d’office,
couteaux à désosser, couteaux-fendoirs, couteaux de chef,
couteaux de cuisine et couteaux à pain vendus comme un tout
dans un bloc muni de fentes. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 04 janvier 1999 en liaison avec les
marchandises (1). Date de priorité de production: 27 octobre
1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
577,576 en liaison avec le même genre de marchandises (2).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le
01 août 2000 sous le No. 2,372,156 en liaison avec les
marchandises (2).

1,016,021. 1999/05/19. TREND ENTERPRISES, INC., 300 Ninth
Avenue S.W., New Brighton, Minnesota, 55112, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

STICKER TALES 
The right to the exclusive use of the word STICKER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Self-adhesive stickers. Priority Filing Date: January 22,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/625,512 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on October 09, 2001 under No.
2,496,197 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STICKER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Autocollants. Date de priorité de production:
22 janvier 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/625,512 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 09
octobre 2001 sous le No. 2,496,197 en liaison avec les
marchandises.

1,016,654. 1999/05/25. Lise Watier Cosmétiques Inc., 5800 Côte
de Liesse, Montréal, QUEBEC, H4T1B4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

WARES: (1) Cosmetics and beauty care products, namely, skin
care products, namely, cleansers, lotions, tonics, creams, beauty
masks, eye contour creams, mascara remover pads, hand and
body lotion, hand cream. (2) Cosmetics and beauty care products,
namely, make-up articles, namely, tinted moisturizers, cream
rouges, cream powders, pencils for the eyes, lips, eyebrows and
cheeks; liquid foundation, highlighters, pressed powder, blush-on
compacts, eye shadows, lipsticks, lip gloss, nail lacquers, nail
lacquer remover, adhesive base for nail lacquer, top coat for nail
lacquer, sun tan lotion, sun tan oils, sun tan moisturizers. (3)
Cosmetics and beauty care products, namely, beauty care
accessories, namely, make-up bags, tote bags, beach bags,
brushes, sponges, applicators. (4) Cosmetics and beauty care
products, namely, perfume, eau de toilette, cologne, body lotion,
soap, talcum powder, antiperspirant and potpourri. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Cosmétiques et produits de soin de
beauté, nommément produits pour le soin de la peau,
nommément nettoyants, lotions, toniques, crèmes, masques de
beauté, crèmes de contour des yeux, tampons démaquillants,
lotion pour les mains et le corps, crème pour les mains. (2)
Cosmétiques et produits de soin de beauté, nommément articles
de maquillage, nommément hydratants teintés, rouge à joues en
crème, poudres-crèmes, crayons pour les yeux, les lèvres, les
sourcils et les joues; fond de teint liquide, fards clairs, poudre
pressée, poudriers à blush-on, ombres à paupières, rouge à
lèvres, brillant à lèvres, vernis à ongles, solvant à vernis à ongles,
base adhésive pour vernis à ongles, couche supérieure pour
vernis à ongles, lotion de bronzage, huiles de bronzage,
hydratants de bronzage. (3) Cosmétiques et produits de soin de
beauté, nommément accessoires de soin de beauté, nommément

sacs à cosmétiques, fourre-tout, sacs de plage, brosses,
éponges, applicateurs. (4) Cosmétiques et produits de soin de
beauté, nommément parfums, eau de toilette, eau de Cologne,
lotion pour le corps, savon, poudre de talc, antisudorifiques et pot-
pourri. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,017,261. 1999/05/31. Giesecke & Devrient GmbH,
Prinzegentenstrasse 159, 81677 Munich, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

Sm@rtSIM 
WARES: (1) Cards with integrated circuits and micro processors
(IC-Cards) for the communication with data processing apparatus
and terminals; apparatus and terminals for the communication
with such cards, namely card readers; computer software, namely
operating systems for IC-cards and card readers. (2) Cards with
integrated circuits, in particular cards with micro processors for
communication with external data processing devices; data
processing devices for communication with such cards; operating
system and application software for such cards and for data
processing systems; programs for the developing, managing and
servicing such software. SERVICES: (1) Installation of operating
systems; developing and operating systems and application
software for integrated circuit cards and card readers; consulting
in the field of operating systems and related application software.
(2) Design of operating systems; preparation of programs for
operating systems; development, management, servicing and
consultation with respect to such systems and programs. Priority
Filing Date: December 08, 1998, Country: GERMANY, Application
No: 398 70 686.7 in association with the same kind of wares (2)
and in association with the same kind of services (2). Used in
GERMANY on wares (2) and on services (2). Registered in
GERMANY on March 12, 1999 under No. 398 70 686 on wares (2)
and on services (2). Proposed Use in CANADA on wares (1) and
on services (1).

MARCHANDISES: (1) Cartes à circuits intégrés et
microprocesseurs (cartes à circuit intégré) pour la communication
avec des terminaux et des appareils de traitement des données;
appareils et terminaux pour la communication avec de telles
cartes, nommément lecteurs de cartes; logiciels, nommément
systèmes d’exploitation pour les cartes à circuit intégré et lecteurs
de cartes. (2) Cartes à circuits intégrés, en particulier cartes avec
microprocesseurs pour la communication avec des dispositifs de
traitement des données externes; dispositifs de traitement des
données pour la communication avec de telles cartes; système
d’exploitation et logiciel d’application pour de telles cartes et pour
les systèmes de traitement des données; programmes pour
l’élaboration, la gestion et l’entretien de tels logiciels. SERVICES:
(1) Installation de systèmes d’exploitation; élaboration et
exploitation de systèmes et de logiciels d’application pour cartes
de circuits intégrés et lecteurs de cartes; consultation dans le
domaine de systèmes d’exploitation et de logiciels d’application
connexes. (2) Conception de systèmes d’exploitation; préparation 
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de programmes pour systèmes d’exploitation; élaboration,
gestion, entretien et consultation en ce qui concerne de tels
systèmes et programmes. Date de priorité de production: 08
décembre 1998, pays: ALLEMAGNE, demande no: 398 70 686.7
en liaison avec le même genre de marchandises (2) et en liaison
avec le même genre de services (2). Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services
(2). Enregistrée: ALLEMAGNE le 12 mars 1999 sous le No. 398
70 686 en liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les
services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services (1).

1,019,867. 1999/06/21. InBusiness Media Network Inc., 333
Preston Street, Suite 910, Ottawa, ONTARIO, K1S5N4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVID J. FRENCH, P.O. BOX 2486, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W6 

inbusiness.ca 
The right to the exclusive use of the term .CA is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: (1) Providing on-line business news ad information
over the internet. (2) Providing on-line business support services
over the internet. Used in CANADA since at least as early as June
21, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du terme .CA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Fourniture d’informations et de nouvelles
commerciales en ligne par Internet. (2) Fourniture de services de
soutien à l’entreprise en ligne par Internet. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 21 juin 1999 en liaison
avec les services.

1,021,295. 1999/07/06. DR. AUGUST OETKER
NAHRUNGSMITTEL KG, Lutterstraße 14, D-33617 Bielefeld,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 
 

WARES: Fruit preparations, namely thickened fruit juice, fruits
and pectin starch, modified starch, gelatin, fruit jellying juice, fruit
juice extracts, alginates, agar, xanthan, locust or carob bean bum,
carrageen, carboxymethylcellulose, tragacanth, gum arabic for
the preparation of whipped cream, quark cream, cream pudding,
yogurt cream, milk-based cream, instant desserts, namely cream
pudding, yogurt cream, fruit cream, quark cream, whipped cream
and milk-based cream, the above mentioned products also in
combination packages with powder for sauces or ready made
sauces namely fruit preparations namely thickened fruit juice,
fruits, pectin and starch, modified starch, gelatin, fruit jellying juice,
fruit juice extracts, alginates, agar, xanthan, locust or carob bean
gum carrageen, carboxymethylcellulose, tragacanth and gum
arabic; powder which contains flavouring, thickener and
sweetener for the preparation of desserts using quark, cake and
pastry aids, namely glazes, cream filling, cake filling, fruit filling, fat
filling and raw materials for production of fillings, coatings and
icings, mixes for pastry fillings namely baking powder and
stabilizers, baking and fillers namely, powdered poppy seeds,
powdered nut fillings, almond and macaroon paste, caramel
paste, chocolate cream, nut nougat cream, vanilla cream, fruit
cream, dairy cream, yogurt cream, quark cream, pudding cream,
butter cream, flan crust fortifier; cake mixes; pudding mix related
products, namely cream puddings, cream desserts, whipped
cream desserts, jelly desserts, dessert mousses; glazes, sweet
soups and sauces, semi-finished batters, namely mixes to which
egg and/or milk still have (has) to be added, syrups, powders,
crystals and pastes for the preparation of non-alcoholic
beverages; sugar replacements and substitutes; spices, spice
mixes, seasoning salts and flavourings in solid and liquid form;
bread, cakes, and pastries, chocolate, chocolate and
confectionery products; namely toffee, fondant, jelly candies and
fruit pastes, meringue, sugar-coated candies, marzipan, persipan
and nougat, truffles, ice-cream, pralines, white nougat, candied
fruit, lemonade powder, praline cream, coconut cubes, sugar-
coated milk candy with nut cream filling, chocolate, sorbitol
candies; fresh, roasted and coated nuts, peanuts, palm nuts,
pistachios, almonds and cashew nuts, roasted soya beans,
coated raisins, coated sultana, potato chips, popcorn, corn flakes
and cereals, namely oat bran, millet, barley, rye, rice and muesli
cereals, snacks made of corn starch and flour as well as animal
protein, namely snack cakes; nut pastes made as bread spreads,
bread spreads made from vegetable fat, sugar, and/or honey, and/
or milk constituents, and/or corn syrup, and/or nougat and/or fruits,
and/or fruit extracts with addition of ground and/or whole nuts,
and/or peanuts, and/or soya beans, and/or cocoa, and/or cocoa
extracts, and/or vitamins, and/or lecithin, and/or corn; baked
goods, namely crackers and teething biscuits; grain products
produced by puffing or roasting or baking, namely ready-to-serve
cereals and cereal bars made from wheat, rice, oat, millet, barley,
rye and maize with addition of sugar and/or honey, and/or cocoa,
and/or fruits, and/or chocolate, and/or nuts; muesli, namely food
mix containing cereal flakes and dried fruits; pastry creams in
liquid and pasty form, soups in dried, canned or frozen form;
namely chicken soup, beef soup, vegetable soup, fruit soup, rice
soup, milk soup, semolina soup, pearl barley soup, fish soup,
lobster soup, crab soup, mussel soup, shrimp soup, cheese soup, 
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mushroom soup, potato soup, soup made from bread, noodle
soup, fruit soups, soup additions; namely dried vegetables and
meat extracts, pearl barley, pasta, rice, herbs and seasonings;
sauces and sauce preparations, namely salad dressings, also in
dried, canned or frozen form; potato dumplings, french fries,
potato flakes for food purposes, fried and not fried potato
croquettes for food purposes, mixes for making potato dumplings,
ravioli, pasta; ice cream, frozen, prepared and ready-to-serve
meals, namely meat, meat products, fish, fish products, seafood,
game, poultry, vegetables, fruit, pasta, potatoes, rice, legumes,
prepared fish and seafood, game and poultry, flour products,
vegetables, fruits, with addition of vegetables and/or pasta, also in
filled form, and/or condiments, and/or sauces, and/or fruits, and/or
potatoes, and/or rice, and/or legumes, also in prepared form, the
above-mentioned products also in canned or frozen form; pudding
mixes, cream pudding mixes, cream dessert mixes; instant jellies,
glazes, sauce mixes, namely salad dressing mixes, sweet and
savory soup mixes, instant cream, baking powder, baker’s yeast,
vanilla sugar, cheese cake aid, namely preparations of vegetable
thickening and gelling agents with addition of flavourings and/or
colorants; cooking oils, flavourings, excluding essential oils,
stabilizers for whipped cream, pastry cream mixes, cornstarch, ice
cream mixes, preservatives, namely preserving agents for food,
gelling agents for food, gelatin, soda bicarbonate, cake tin spray
of liquid cooking fats and emulsifiers, frozen fruit and vegetables,
frozen fish, frozen potato dumplings, frozen french fries; quark
desserts, whipped cream, curd cheese and quark, also in
prepared forms; honey, invert sugar cream, marmalades and
jams, whipping cream, crème fraîche, also with herbs and
seasoning, yogurt, also with fruits, preserving sugar, gelling
powder, tea mixes, instant tea mixes, ice tea mixes, pectin, curd
cheese; food containing dried fruit orange and lemon peels,
namely, tarts, cakes, cookies, pastry fillings, frosting and desserts;
pizza; gelling and preserving agents for food; fruit gelling agents,
namely fruit gelling powder, pectin in liquid, powder and pastry
form, alginates, agar-agar, carob bean flour and vegetable
gelatins; fruit and vegetables preserves, concentrated fruit juices,
fish, meat and fruit jellies, fruit extracts, fruit juices, citric acid,
preserving sugar, fermented and unfermented cooking cream
made from vegetable fat and milk constituents; cream for dessert
making; all above-mentioned products, also as diet food or diet-
suited food or with reduced calorie and carbohydrate content, also
cooled or frozen; books, magazines. Used in GERMANY on
wares. Registered in GERMANY on December 18, 1997 under
No. 397 35 011 on wares.

MARCHANDISES: Préparations aux fruits, nommément jus de
fruits épaissis, fruits, pectine et amidon, amidon transformé,
gélatine, jus gélifiant aux fruits, extraits de jus de fruits, alginates,
agar, xanthane, robinier ou gomme de caroube, carragheen,
carboxyméthylcellulose, adragante, gomme arabique pour la
préparation de crème fouettée, fromage blanc en crème, crèmes-
desserts, yogourt en crème, crème à base de lait, desserts
instantanés, nommément crèmes-desserts, yogourt en crème,
crème aux fruits, fromage blanc en crème, crème fouettée et
crème à base de lait, les produits susmentionnés également en
ensembles mixtes avec poudre pour sauces ou sauces cuisinées,
nommément préparations aux fruits, nommément jus de fruits
épaissis, fruits, pectine et amidon, amidon transformé, gélatine,

jus gélifiants aux fruits, extraits de jus de fruits, alginates, agar,
xanthane, robinier ou gomme de caroube, carragheen,
carboxyméthylcellulose, adragante et gomme arabique; poudre
contenant un aromatisant, un gélifiant et un édulcorant pour la
préparation de desserts utilisant du fromage blanc, du gâteau et
des ingrédients de pâte à tarte, nommément agents de glaçage,
fourrure de crème, fourrure de gâteau, fourrure aux fruits, fourrure
de gras et matières premières pour la production de fourrures,
enrobages et glaçages, mélanges pour fourrure de pâte à tarte,
nommément levure chimique et stabilisateurs, produits de cuisson
et fourrures, nommément graines de pavot en poudre, fourrures
de noix en poudre, pâte d’amande et macarons, pâte de caramel,
crème au chocolat, crème de nougat aux noix, crème à la vanille,
crème aux fruits, crème laitière, crème de yogourt, fromage blanc
en crème, crèmes-desserts, crème au beurre, agent renforçateur
de croûte de flan; mélanges à gâteaux; produits connexes aux
mélanges de crèmes-desserts, nommément crèmes-desserts,
desserts à la crème, desserts à la crème fouettée, desserts à la
gelée, mousses-desserts; glaçages, soupes et sauces douces,
pâtes à frire semi-finies, nommément mélanges auxquels des
oeufs et/ou du lait doivent être ajoutés, sirops, poudres, cristaux
et pâtes pour la préparation de boissons non alcoolisées;
succédanés du sucre; épices, mélanges d’épices, sels épicés et
arômes solides et liquides; pain, gâteaux, et pâtisseries, chocolat,
produits de chocolat et confiseries, nommément caramel au
beurre, fondant, friandises à la gelée et pâtes de fruits, meringue,
friandises enrobées de sucre, massepain, persipan et nougat,
truffes, crème glacée, pralines, nougat blanc, fruits confits, poudre
pour limonade, crème de pralines, cubes de noix de coco,
bonbons au lait enrobés de sucre fourrés de crème aux noix,
chocolat, friandises au sorbitol; noix fraîches, grillées et enrobées,
arachides, amandes de palme, pistaches, amandes et noix de
cajou, soya torréfié, raisins secs enrobés, sultanas enrobés,
croustilles, maïs éclaté, flocons de maïs et céréales, nommément
son d’avoine, millet, orge, seigle, riz et musli, goûters de fécule de
maïs et de farine de même que de protéines animales,
nommément gâteaux pour collation; pâtes de noix pour tartinades,
tartinades constituées de graisse végétale, de sucre, et/ou de
miel, et/ou de composants du lait, et/ou de sirop de maïs, et/ou de
nougat et/ou de fruits, et/ou d’extraits de fruits avec ajout de noix
moulues et/ou entières, et/ou d’arachides, et/ou de soya, et/ou de
cacao, et/ou d’extrait de cacao, et/ou de vitamines, et/ou de
lécithine, et/ou de maïs; produits de boulangerie, nommément
craquelins et biscuits de dentition; produits céréaliers soufflés ou
torréfiés ou cuits, nommément céréales prêtes-à-servir et barres
aux céréales préparées avec du blé, riz, avoine, millet, orge,
seigle et maïs avec ajout de sucre et/ou de miel, et/ou de cacao,
et/ou de fruits, et/ou de chocolat, et/ou de noix; musli, nommément
aliments mélangés contenant des flocons de céréales et des fruits
séchés; crèmes pâtissières en liquide et pâteuses, soupes
déshydratées, en boîte ou surgelées, nommément soupe au
poulet, soupe au boeuf, soupe aux légumes, soupe aux fruits,
soupe au riz, soupe au lait, soupe à la semoule, soupe à l’orge
perlé, potage de poisson, soupe au homard, soupe au crabe,
soupe aux moules, soupe aux crevettes, soupe au fromage,
soupe aux champignons, soupe aux pommes de terre, soupe au
pain, soupe aux nouilles, soupes aux fruits, ajouts pour soupes,
nommément légumes secs et extraits de viande, orge perlé, pâtes 
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alimentaires, riz, herbes et assaisonnements; sauces et
préparations pour sauces, nommément vinaigrettes, également
désydratées, en boîte ou surgelées; boulettes de pommes de
terre, frites, flocons de pomme de terre pour l’alimentation,
croquettes de pomme de terre frites et non frites pour
l’alimentation, mélanges pour préparer des boulettes de pommes
de terre, ravioli, pâtes alimentaires; crème glacée, repas surgelés,
préparés et prêts-à-servir, nommément viande, produits à base de
viande, poisson, produits à base de poisson, fruits de mer, gibier,
volaille, légumes, fruits, pâtes alimentaires, pommes de terre, riz,
légumineuses, poisson et fruits de mer préparés, gibier et volaille,
produits de farine, légumes, fruits, avec ajout de légumes et/ou de
pâtes alimentaires, également sous forme de fourrures, et/ou de
condiments, et/ou de sauces, et/ou de fruits, et/ou de pommes de
terre, et/ou de riz, et/ou de légumineuses, également sous forme
préparée, les produits susmentionnés égalements en boîte ou
surgelés; mélanges à pouding, mélanges à crème-dessert,
mélanges pour desserts à la crème; gelées instantanées,
glaçages, mélanges à sauces, nommément mélanges à
vinaigrettes, mélanges à soupe douce et aux fines herbes, crème
instantanée, levure chimique, levure de boulangerie, sucre vanillé,
ingrédients pour gâteaux au fromage, nommément préparations
de légumes, agents épaississants et gélifiants avec ajout
d’arômes et/ou de colorants; huiles de cuisine, arômes, excluant
les huiles essentielles, stabilisateurs pour crème fouettée,
mélanges de crèmes pâtissières, fécule de maïs, mélanges pour
crème glacée, agents de conservation, nommément agents de
conservation pour aliments, agents gélifiants pour aliments,
gélatine, bicarbonate de soude, gras et émulsifiants de cuisson
liquides à pulvériser sur les moules à gâteaux, fruits et légumes
surgelés, poisson surgelé, boulettes de pommes de terre
surgelées, frites surgelées; desserts de fromage blanc, crème
fouettée, fromage en grains et fromage blanc, également sous
forme préparée; miel, crème au sucre inverti, marmelades et
confitures, crème à fouetter, crème fraîche, également avec des
herbes et des assaisonnements, yogourt, également avec des
fruits, sucre de conservation, poudre gélifiante, mélanges de
tisanes, mélanges de tisanes instantanés, mélanges de thé glacé,
pectine, fromage en grains; aliments contenant des écorces
séchées d’orange et de citron, nommément tartelettes, gâteaux,
biscuits, garnitures de pâte à tarte, glaçages et desserts; pizza;
agents gélifiants et de conservation pour aliments; agents
gélifiants aux fruits, nommément poudre gélifiante aux fruits,
pectine en liquide, poudre et pâte, alginates, agar-agar, farine de
caroube et géloses; fruits et légumes en conserves, jus de fruits
concentrés, poisson, viande et gelées aux fruits, extraits de fruits,
jus de fruits, acide citrique, sucre de conservation, crème de
cuisson fermentée et non fermentée faite avec de la graisse
végétale et des composants du lait; crème pour la préparation de
desserts; tous les produits susmentionnés, également sous forme
d’aliments diététiques ou aliments convenant à des régimes ou
avec teneur réduite en calories et glucides, également refroidis ou
surgelés; livres, magazines. Employée: ALLEMAGNE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ALLEMAGNE le 18
décembre 1997 sous le No. 397 35 011 en liaison avec les
marchandises.

1,024,324. 1999/07/30. MET-RX SUBSTRATE TECHNOLOGY,
INC., 6111 Broken Sound Parkway, N.W., Boca Raton, Florida
33487, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

THERMICORE 
WARES: Nutritional supplements, namely herbal, vitamin and
mineral supplements in tablet and capsule form. Used in CANADA
since at least as early as June 24, 1999 on wares. Priority Filing
Date: February 02, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/631,783 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on April 17,
2001 under No. 2,444,957 on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritifs, nommément
suppléments à base d’herbes, de vitamines et de minéraux sous
forme de comprimés et de capsules. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 24 juin 1999 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 02 février 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/631,783 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17 avril 2001 sous le
No. 2,444,957 en liaison avec les marchandises.

1,026,480. 1999/08/20. DYNAMIC COOKING SYSTEMS, INC.,
5800 Skylab Road, Huntington Beach, California 92647, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

DYNAMIC COOKING SYSTEMS 
The right to the exclusive use of the words COOKING SYSTEMS
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Residential gas and/or electric ranges, barbecue
grills, commercial cooking equipment, namely, gas and/or electric
ranges, ovens, cooktops, broilers, fryers and food warming
stations, gas patio heaters. (2) Residential gas and/or electric
ranges, barbecue grills, commercial cooking equipment, namely,
gas and/or electric ranges, ovens, cooktops, broilers, fryers and
food warming stations, gas patio heaters, hot plates, convection
ovens, griddles, stock pot cookers, jet burners, cheese melters,
infra red burners, gas heaters. Priority Filing Date: February 26,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/650,396 in association with the same kind of wares (1). Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on July 17, 2001 under No.
2,470,241 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).
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Le droit à l’usage exclusif des mots COOKING SYSTEMS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Cuisinières résidentielles électriques ou au
gaz, grilles de barbecue, équipement de cuisson commercial,
nommément cuisinières électriques ou au gaz, fours, surfaces de
cuisson, grilloirs, bassines à frire et postes de réchauffage des
aliments, appareils de chauffage de patio au gaz. (2) Cuisinières
résidentielles électriques ou au gaz, grilles de barbecue,
équipement de cuisson commercial, nommément cuisini;eres
électriques ou au gaz, fours, surfaces de cuisson, grilloirs,
bassines à frire et postes de réchauffage des aliments, appareils
de chauffage de patio au gaz, plaques chauffantes, fours à
convection, plaques à frire, marmites cuiseuses, brûleurs à jet,
fondeurs de fromage, brûleurs à l’infrarouge, appareils de
chauffage au gaz. Date de priorité de production: 26 février 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/650,396 en
liaison avec le même genre de marchandises (1). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1).
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17 juillet 2001 sous
le No. 2,470,241 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,028,455. 1999/09/10. BACK TO GOD HOUR OF THE
CHRISTIAN REFORMED CHURCH, 6555 West College Drive,
Palos Heights, Illinois, 60643, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

PRIMARY FOCUS 
SERVICES: Production and distribution of religious television
programs for others. Priority Filing Date: March 10, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
657,269 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on June 12, 2001 under No.
2,460,201 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Production et distribution d’émissions de télévision
religieuses pour des tiers. Date de priorité de production: 10 mars
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
657,269 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12 juin 2001 sous le
No. 2,460,201 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,029,095. 1999/09/17. Western Digital Corporation, a Delaware
corporation, 8105 Irvine Center Drive, Irvine, California 92618,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHELDON S. LAZAROVITZ,
31 WESTGATE BOULEVARD, TORONTO, ONTARIO, M3H1N8 

WD Caviar 

WARES: Disk drives. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on June
22, 1999 under No. 2,255,308 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares. Benefit of section 14 is claimed on wares.

MARCHANDISES: Lecteurs de disques. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 22 juin 1999 sous le
No. 2,255,308 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises. Le bénifice de
l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est revendiqué
en liaison avec les marchandises.

1,030,713. 1999/09/30. UNDERCOVERWEAR, INC., 30
Commerce Way, Tewksbury, Massachusetts, 01876, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSELS BROCK &
BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 
 

The right to the exclusive use of the word WEAR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Women’s clothing namely, robes, bathrobes,
pajamas, loungewear, lingerie, jumpsuits, gowns, hostess gowns,
undergarments, stockings and slippers. (2) Ladies’ pantyhose and
ladies’ hosiery. (3) Men’s clothing namely, undergarments,
pajamas, loungewear and bathrobes. (4) Printed brochures for
supply to independent salespersons. (5) Forms for supply to
independent salespersons. (6) Training publications for supply to
independent salespersons. (7) Children’s clothing namely, tank
tops and bikini bottoms. (8) Children’s clothing namely, pajamas.
(9) Children’s clothing namely, dresses, pants, night shirts, boxer
shorts, t-shirts, leggings, rompers. (10) Novelty aprons. (11)
Calendars. (12) Post cards. (13) Costume jewellery, namely
earrings. (14) Costume jewellery, namely, bracelets and
necklaces. (15) Ladies’ shoes. (16) Ladies’ day wear, namely,
dresses, pants, jackets, sweaters and blouses. SERVICES: (1)
Providing advice and assistance to independent salespersons
concerning the organization of home parties and entertainments
at which clothing is sold. (2) Operation of a women’s lingerie direct
sales business. (3) Operation of a men’s, women’s and children’s
clothing, lingerie and shoe mail order sales business. (4)
Operation of a fashion jewellery direct sales business. Used in
CANADA since at least 1986 on wares (4); 1987 on wares (6) and
on services (1), (2); 1989 on wares (1), (2), (3), (7), (10); 1990 on
wares (5), (8) and on services (3); 1991 on wares (11); July 1991
on wares (12); 1992 on wares (9); July 1992 on wares (13) and on
services (4); January 01, 1995 on wares (14); January 01, 1996 on
wares (15), (16).

Le droit à l’usage exclusif du mot WEAR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: (1) Vêtements pour femmes, nommément
peignoirs, robes de chambre, pyjamas, robes d’intérieur, lingerie,
combinaisons-pantalons, robes du soir, robes d’hôtesse, sous-
vêtements, chaussettes et pantoufles. (2) Bas-culottes et articles
chaussants pour dames. (3) Vêtements pour hommes,
nommément sous-vêtements, pyjamas, robes d’intérieur et robes
de chambre. (4) Brochures imprimées pour fourniture à des
commis vendeurs indépendants. (5) Formulaires pour fourniture à
des commis vendeurs indépendants. (6) Publications sur la
formation pour fourniture à des commis vendeurs indépendants.
(7) Vêtements pour enfants, nommément débardeurs et culottes.
(8) Vêtements pour enfants, nommément pyjamas. (9) Vêtements
pour enfants, nommément robes, pantalons, chemises de nuit,
caleçons boxeur, tee-shirts, caleçons, barboteuses. (10) Tabliers
de fantaisie. (11) Calendriers. (12) Cartes postales. (13) Bijoux de
fantaisie, nommément boucles d’oreilles. (14) Bijoux de fantaisie,
nommément bracelets et colliers. (15) Chaussures pour dames.
(16) Vêtements de jour pour dames, nommément robes,
pantalons, vestes, chandails et chemisiers. SERVICES: (1)
Fourniture de conseils et d’aide à des commis vendeurs
indépendants concernant l’organisation de fêtes et de spectacles
maison au cours desquels des vêtements sont vendus. (2)
Exploitation d’un commerce de vente directe de lingerie pour
femmes. (3) Exploitation d’un commerce de vente par
correspondance spécialisé dans les vêtements, la lingerie et les
chaussures pour hommes, femmes et enfants. (4) Exploitation
d’un commerce de vente directe de bijouterie fantaisie. Employée
au CANADA depuis au moins 1986 en liaison avec les
marchandises (4); 1987 en liaison avec les marchandises (6) et en
liaison avec les services (1), (2); 1989 en liaison avec les
marchandises (1), (2), (3), (7), (10); 1990 en liaison avec les
marchandises (5), (8) et en liaison avec les services (3); 1991 en
liaison avec les marchandises (11); juillet 1991 en liaison avec les
marchandises (12); 1992 en liaison avec les marchandises (9);
juillet 1992 en liaison avec les marchandises (13) et en liaison
avec les services (4); 01 janvier 1995 en liaison avec les
marchandises (14); 01 janvier 1996 en liaison avec les
marchandises (15), (16).

1,030,714. 1999/09/30. UNDERCOVERWEAR, INC., 30
Commerce Way, Tewksbury, Massachusetts 01876, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CASSELS BROCK &
BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 
 

WARES: (1) Women’s clothing namely, robes, bathrobes,
pajamas, loungewear, lingerie, jumpsuits, gowns, hostess gowns,
undergarments, stockings and slippers. (2) Ladies’ pantyhose and
ladies’ hosiery. (3) Men’s clothing namely, undergarments,
pajamas, loungewear and bathrobes. (4) Printed brochures for
supply to independent salespersons. (5) Forms for supply to
independent salespersons. (6) Training publications for supply to
independent salespersons. (7) Children’s clothing namely, tank
tops and bikini bottoms. (8) Children’s clothing namely, pajamas.
(9) Children’s clothing namely, dresses, pants, night shirts, boxer
shorts, t-shirts, leggings, rompers. (10) Novelty aprons. (11)
Costume jewellery, namely earrings. (12) Costume jewellery,
namely, bracelets and necklaces. (13) Ladies’ shoes. (14) Ladies’
day wear, namely, dresses, pants, jackets, sweaters and blouses.
SERVICES: (1) Providing advice and assistance to independent
salespersons concerning the organization of home parties and
entertainments at which clothing is sold. (2) Operation of a
women’s lingerie direct sales business. (3) Operation of a men’s,
women’s and children’s clothing, lingerie and shoe mail order
sales business. (4) Operation of a fashion jewellery direct sales
business. Used in CANADA since at least 1986 on wares (4);
1987 on wares (6) and on services (1), (2); 1989 on wares (1), (2),
(3), (7), (10); 1990 on wares (5), (8) and on services (3); 1992 on
wares (9); July 1992 on wares (11) and on services (4); January
01, 1995 on wares (12); January 01, 1996 on wares (13), (14).

MARCHANDISES: (1) Vêtements pour femmes, nommément
peignoirs, robes de chambre, pyjamas, robes d’intérieur, lingerie,
combinaisons-pantalons, peignoirs, robes d’hôtesse, sous-
vêtements, mi-chaussettes et pantoufles. (2) Bas-culottes pour
femmes et articles chaussants pour femmes. (3) Vêtements pour
hommes, nommément sous-vêtements, pyjamas, robes
d’intérieur et robes de chambre. (4) Brochures imprimées pour
fourniture à des vendeurs indépendants. (5) Formulaires pour
fourniture à des vendeurs indépendants. (6) Publications de
formation pour fourniture à des vendeurs indépendants. (7)
Vêtements pour enfants, nommément débardeurs et culottes de
bikini. (8) Vêtements pour enfants, nommément pyjamas. (9)
Vêtements pour enfants, nommément robes, pantalons, chemises
de nuit, caleçons boxeur, tee-shirts, caleçons, barboteuses. (10)
Tabliers de fantaisie. (11) Bijoux de fantaisie, nommément
boucles d’oreilles. (12) Bijoux de fantaisie, nommément bracelets
et colliers. (13) Chaussures pour femmes. (14) Vêtements de jour
pour femmes, nommément robes, pantalons, vestes, chandails et
chemisiers. SERVICES: (1) Fourniture de conseils et d’assistance
à des vendeurs indépendants pour l’organisation de fêtes et de
divertissement à la maison où des vêtements sont vendus. (2)
Exploitation d’un commerce de vente en direct de lingerie de
femmes. (3) Exploitation d’un commerce de vente par
correspondance de vêtements, de lingerie et de chaussures pour
hommes, femmes et enfants. (4) Exploitation d’un commerce de
vente en direct de bijouterie de fantaisie. Employée au CANADA
depuis au moins 1986 en liaison avec les marchandises (4); 1987
en liaison avec les marchandises (6) et en liaison avec les
services (1), (2); 1989 en liaison avec les marchandises (1), (2),
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(3), (7), (10); 1990 en liaison avec les marchandises (5), (8) et en
liaison avec les services (3); 1992 en liaison avec les
marchandises (9); juillet 1992 en liaison avec les marchandises
(11) et en liaison avec les services (4); 01 janvier 1995 en liaison
avec les marchandises (12); 01 janvier 1996 en liaison avec les
marchandises (13), (14).

1,031,636. 1999/10/07. CFE Equipment, Inc., Suite 1500, Merrill
Lynch Tower, Edmonton Centre, 10205 - 101 Street, Edmonton,
ALBERTA, T5J2Z2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560
VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 
 

WARES: Outdoor, mining, forestry and drafting supplies, namely:
2-hole fasteners, 3X binoculars, 8X binoculars, acid bottles,
leather acid bottle cases, acid filler bottles, adapters, adjustable
curves, aerosol spray paint, aerosol bear repellants, aerosol dog
repellants, air photo overlays, air horns, airtight heaters, altimeter/
thermometers, altimeters, aluminum callipers, aluminum griddles,
aluminum boxes, aluminum clipboards, aluminum repair tapes,
ammonia, army knives, augers, axe files, axe bindings, axes,
backpack sprayers, bag closures, ball point pens, bandages, tree
planting bags, bark gauges, batteries, bear bells, bear repellents,
beverage bottles, bi-metal thermometers, binders, bindings for
under snowshoes, bindings for snowshoes, binoculars, bird
repellents, bit sharpeners, blacksmith hammers, books with vinyl
covers, boots, special imprinted flagging tapes, bow saws, bug
repellents, bullet point marking pens, burlap bags, butcher twines,
calculation drawing pads, camera adapters, camp tents, carbide-
tipped chisels, chains, chisel edge hammers, chisel holsters,
chisel hammer sheathes, chisel point marking pens, claim tags,
claw hammers, cleaning axes, cleaning solutions for ultrasonic
cleaners, clear clinometer rules, clinometers, rain coats, cold
water survival coats, collapsible scoops, coloured pencils,
coloured flagging tapes, timber and plywood paints, combination
surveyor’s long tapes, compass sets, compasses, compasses
with cases, compasses with ruling pens, core sample bags, copy
papers, cordless erasing machines, core splitters, core sample
traps, cork backed flexible rules, cotton tents, cotton rag vellum
papers, covers, hammers, cruisers vests, curvimeters, cutting
mats, day packs with metal frames and photo scales, day packs,
deluxe tables, desk top white printers, diamond drills, diesel/
kerosene heaters, diesel/kerosene flame safety lamps, digital
curvimeters, digital planimeters, airtight heaters, digital reading
measuring poles, discs with holes, disposable technical telescopic
compasses, disposable filler mask, double right angle prisms,
double pedestal reference desks, drafting brushes, drafting chairs
and stools, drafting machines, drafting tables, drafting stools with
flexible backs, drafting films, drafting machine scales, drawing
leads, drilling hammers, drip torches, drop leaf wall racks, drop
bow compasses, duffle bags, dynameters, electric cap lamps,
electric erasing machines and accessories therefor, electronic
distance measuring instruments, electronic altimeters, equal

pacing gate dividers, erasers, extensions for soil augers, external
style wall tents, eyelets and belts, eyepieces, fan scales, felt tip
pens, glass fibre tapes with open reels, field boxes, field cases,
filters, fine point pens, fire pumps, fire axes, fire extinguishers,
water resistant storage boxes, flashlights, flat scales, flat steel
files, flexible curves, flagging tapes, fluorescent coated steel
tapes, fluorescent colour paints, fluorescent spray paints,
snowshoes, folding shovels, folding pruning saws, folding saws,
folding tables, folding bow saws, folding rules, folding frame cots,
food bottles, wedging hammers, splitting hammers, blacksmith
hammers, drilling hammers, claw hammers, forester staff
compasses, frame packs, freighter frames, french curves,
generators, geodesic tents, geological compasses, geoscopes,
gloves, gold pans, green plastic gold pans, hammer holsters,
hammer sheathes, heat shield tarpaulins, nylon-vinyl grip rock
hammers, heavy duty flagging tapes, herbicide applicators, high
speed plotters, highlighters, hip chains, hip chain belts, hoses,
identification post aluminum tags, impervious nylon coated steel
tapes, increment borers, increment hammer sheathes, individual
plastic match boxes, insect repellents, knives, lamp chargers for
electric cap lamps, lamps, lanterns, lantern stands, mirror angle
prisms, leather cases and holsters, leather cases and disposable
plotter pens, leather belt loops, lightweight aluminum instrument
cases, liquid fuel stoves, liquid fuel portable showers, logging
tapes with side shields, loose leaf sheets, lopping shears, lumber
crayons, lumber crayon holders, air photo holders, machete
sheathes, machetes, magnesium fire starters, magnets, mailing
tubes, nylon chains, mattocks, mattresses, mechanical reading
planimeters, mechanical clutch lead aluminum tags, plastic gold
pans with ridges, medium point markers, rice bags, metal match
boxes, metal cases for lanterns, metric slope tables, metric dot
grids, metric surveyors long tapes, microscope accessories,
microscopes, miners safety belt, mirrors, mobile base area dot
grids, money belts, wall and frame tents, mosquito nettings,
mosquito head nets, mosquito coils, earplugs, mylar plastic
sheetings, nylon drafting chemically treated papers, nylon web
belts, nylon tents, office pen cleaning solutions, opaque white
paints, orange paints, orange and green paints, orange and yellow
vinyl covers, outlet tees, paints, paper clips, paper dispensers,
projector safety flare kits, paper cutters, paper flagging tapes,
paperweights, parallax measuring bars, parallel rules, parkas,
pencils, pencil sharpeners, petrographic microscopes, pH
detectors, pick shovels, pick hammer sheathes, plain paper
copiers, planting bags, planting hoes, plastic funnels, plastic
sieves, plastic gold pans with ridges, plastic tent pegs, portable
propane lanterns, rock sample bags, plate films, plotter bond
papers, pliers, plumb bobs, plumb pick hammers, pneumatic
height adjustable drafting stools, stenographers chairs, pocket
protractor scales, pointed tip vinyl grip rock hammers, vinyl grip
rock hammers, compass/pen/pencil adaptors, rainsuits, portable
propane heaters, portable propane stoves, pressure regulators,
swivel drafting stools, print and field book wallets, prismatic
compasses, prisms, protractors, pruning saws, psychrometers,
punches, rain hats, rain cloaks, ranger compasses and gauges,
reading planimeters, refills for safety flare kits, reflective tapes,
repair kits, replacement bulbs for electric cap lamps, retractable
mini stadia rods, rock hammers, rock chissels, rolling stand files,
rubber bands, rubber hold down straps, safety glasses, safety 
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grips, safety flare kits, safety vests, chairs, saws, scissors, set
squares, sheet storage bins, shovels, sighting compasses, sketch
papers, sledge hammer holsters, sleeping bags, sleeping bag
liners, sluice boxes, mirror stereoscopes, snake bite kits, soft
cover books with covers, soil pH and moisture meters, soil augers,
soil sample bags, space blankets, blades for core splitters, special
drafting machines, spherical densitometers, spiral books with
refills, spray paints, tents, square standard point marker pens,
standard colour paints, standard colours flagging tapes, staples,
staplers, steel tent pegs, steel stereoscopes, steel rules, steel
slack files, stereo transparencies, stereo nets, stove pipes, stadia
rods, surveyors vests, swing hammers, synthetic water resistant
papers, T-squares, tables, tally counters, tank valves, tape rolls,
tarpaulins, technical pens, technical nibs, telescopic poles,
telescopic pole saws, tent flaps, tent dust pans, thermometers,
threads, flagging tapes, traffic film, translucent bond papers, tree
planting shovels, tree marking tips for soil augers, tree pruners,
tree and log marking paints, two-piece rainsuits, ultraviolet tapes,
ultraviolet lamps, vacuum bottles, vellum drafting papers, vinyl
handles, vinyl sheeting, wall racks, watches, water carriers,
waterproof matches, waterproof pocket trail boxes, whistles, wind
gauges, wind and waterproof matches, widows for tents, wire
screen visors, wire stake flags, logging tapes with side shields,
wood vertical files, wooden flat files, wrenches, and xerographic
copier supplies, namely, toners and papers. SERVICES: (1)
Operation of a wholesale establishment involved in the importing
and manufacturing of outdoor, mining, forestry, and drafting
equipment and supplies. (2) Retail outlet and mail order catalogue
sales of outdoor, mining, forestry and drafting equipment and
supplies, namely: 2-hole fasteners, 3X binoculars, 8X binoculars,
acid bottles, leather acid bottle cases, acid filler bottles, adapters,
adjustable curves, aerosol spray paint, aerosol bear repellants,
aerosol dog repellants, air photo overlays, air horns, airtight
heaters, altimeter/thermometers, altimeters, aluminum callipers,
aluminum griddles, aluminum boxes, aluminum clipboards,
aluminum repair tapes, ammonia, army knives, augers, axe files,
axe bindings, axes, backpack sprayers, bag closures, ball point
pens, bandages, tree planting bags, bark gauges, batteries, bear
bells, bear repellents, beverage bottles, bi-metal thermometers,
binders, bindings for under snowshoes, bindings for snowshoes,
binoculars, bird repellents, bit sharpeners, blacksmith hammers,
books with vinyl covers, boots, special imprinted flagging tapes,
bow saws, bug repellents, bullet point marking pens, burlap bags,
butcher twines, calculation drawing pads, camera adapters, camp
tents, carbide-tipped chisels, chains, chisel edge hammers, chisel
holsters, chisel hammer sheathes, chisel point marking pens,
claim tags, claw hammers, cleaning axes, cleaning solutions for
ultrasonic cleaners, clear clinometer rules, clinometers, rain coats,
cold water survival coats, collapsible scoops, coloured pencils,
coloured flagging tapes, timber and plywood paints, combination
surveyor’s long tapes, compass sets, compasses, compasses
with cases, compasses with ruling pens, core sample bags, copy
papers, cordless erasing machines, core splitters, core sample
traps, cork backed flexible rules, cotton tents, cotton rag vellum
papers, covers, hammers, cruisers vests, curvimeters, cutting
mats, day packs with metal frames and photo scales, day packs,
deluxe tables, desk top white printers, diamond drills, diesel/
kerosene heaters, diesel/kerosene flame safety lamps, digital
curvimeters, digital planimeters, airtight heaters, digital reading

measuring poles, discs with holes, disposable technical telescopic
compasses, disposable filler mask, double right angle prisms,
double pedestal reference desks, drafting brushes, drafting chairs
and stools, drafting machines, drafting tables, drafting stools with
flexible backs, drafting films, drafting machine scales, drawing
leads, drawing instruments, drilling hammers, drip torches, driver
tents, drop leaf wall racks, drop bow compasses, duffle bags,
dynameters, elbow type drafting machines, elbows, electric cap
lamps, electric erasing machines and accessories therefor,
electronic distance measuring instruments, electronic altimeters,
equal pacing gate dividers, erasers, extensions for soil augers,
external style wall tents, eyelets and belts, eyepieces, fan scales,
felt tip pens, glass fibre tapes with open reels, field boxes, field
cases, films, filters, fine point pens, fire pumps, fire axes, fire
extinguishers, water resistant storage boxes, flashlights, flat
scales, flat steel files, flexible curves, flagging tapes, fluorescent
coated steel tapes, fluorescent colour paints, fluorescent spray
paints, snowshoes, folding shovels, folding pruning saws, folding
saws, folding tables, folding bow saws, folding rules, folding frame
cots, food bottles, wedging hammers, splitting hammers,
blacksmith hammers, drilling hammers, claw hammers, forester
staff compasses, frame packs, freighter frames, french curves,
fuel line boxes, fuel line kits, galvanized packs with waterproof
beds, generators, geodesic tents, geological packs, geological
compasses, geoscopes, gloves, gold pans, green plastic gold
pans, hammer holsters, hammer sheathes, heat shield tarpaulins,
nylon-vinyl grip rock hammers, heavy duty flagging tapes,
herbicide applicators, high speed plotters, highlighters, hip chains,
hip chain belts, hoses, identification post aluminum tags,
impervious nylon coated steel tapes, increment borers, increment
hammer sheathes, individual plastic match boxes, insect
repellents, knives, lamp chargers for electric cap lamps, lamps,
lanterns, lantern stands, mirror angle prisms, layout tables, lead
pointer attachments for machines, lead holders, lead pointers,
leather cases and holsters, leather cases and disposable plotter
pens, leather belt loops, light tables, lightweight aluminum
instrument cases, liquid fuel stoves, liquid fuel portable showers,
logging tapes with side shields, loose leaf sheets, lopping shears,
lumber crayons, lumber crayon holders, air photo holders,
machete sheathes, machetes, magnesium fire starters, magnets,
mailing tubes, nylon chains, mattocks, mattresses, mechanical
reading planimeters, mechanical clutch lead aluminum tags,
plastic gold pans with ridges, medium point markers, rice bags,
metal match boxes, metal cases for lanterns, metric slope tables,
metric dot grids, metric surveyors long tapes, microscope
accessories, microscopes, miners safety belt, mirrors, mobile
base area dot grids, money belts, wall and frame tents, mosquito
nettings, mosquito head nets, mosquito guards, mosquito coils,
earplugs, mylar plastic sheetings, nylon drafting chemically
treated papers, nylon web belts, nylon tents, office pen cleaning
solutions, opaque white paints, orange paints, orange and green
paints, orange and yellow vinyl covers, outlet tees, paints, paper
clips, paper dispensers, projector safety flare kits, paper cutters,
paper flagging tapes, paperweights, parallax measuring bars,
parallel rules, parkas, pencils, pencil sharpeners, petrographic
microscopes, pH detectors, pick shovels, pick hammer sheathes,
plain paper copiers, planting bags, planting hoes, plastic funnels,
plastic sieves, plastic gold pans with ridges, plastic tent pegs,
portable propane lanterns, rock sample bags, plate films, plotter
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bond papers, pliers, plumb bobs, plumb pick hammers, pneumatic
height adjustable drafting stools, stenographers chairs, pocket
protractor scales, point tip vinyl grip rock hammers, vinyl grip rock
hammers, compass/pen/pencil adaptors, rainsuits, portable
propane heaters, portable propane stoves, pressure regulators,
swivel drafting stools, print and field book wallets, prismatic
compasses, prisms, protractors, pruning saws, psychrometers,
punches, rain hats, rain cloaks, ranger compasses and gauges,
reading planimeters, refills for safety flare kits, reflective tapes,
repair kits, replacement bulbs for electric cap lamps, retractable
mini stadia rods, rock hammers, rock chissels, rolling stand files,
rubber bands, rubber hold down straps, safety glasses, safety
grips, safety flare kits, safety vests, chairs, saws, scissors, set
squares, sheet storage bins, shovels, sighting compasses, sketch
papers, sledge hammer holsters, sleeping bags, sleeping bag
liners, sluice boxes, mirror stereoscopes, snake bite kits, soft
cover books with covers, soil pH and moisture meters, soil augers,
soil sample bags, space blankets, blades for core splitters, special
drafting machines, spherical densitometers, spiral books with
refills, spray paints, tents, square standard point marker pens,
standard colour paints, standard colours flagging tapes, staples,
staplers, steel tent pegs, steel stereoscopes, steel rules, steel
slack files, stereo transparencies, stereo nets, stove pipes, stadia
rods, surveyors vests, swing hammers, synthetic water resistant
papers, T-squares, tables, tally counters, tank valves, tape rolls,
tarpaulins, technical pens, technical nibs, telescopic poles,
telescopic pole saws, tent flaps, tent dust pans, thermometers,
threads, flagging tapes, traffic film, translucent bond papers, tree
planting shovels, tree marking tips for soil augers, tree pruners,
tree and log marking paints, two-piece rainsuits, ultraviolet tapes,
ultraviolet lamps, vacuum bottles, vellum drafting papers, vinyl
handles, vinyl sheeting, wall racks, watches, water carriers,
waterproof matches, waterproof pocket trail boxes, whistles, wind
gauges, wind and waterproof matches, widows for tents, wire
screen visors, wire stake flags, logging tapes with side shields,
wood vertical files, wooden flat files, wrenches, and xerographic
copier supplies, namely, toners and papers. Used in CANADA
since at least as early as 1993 on wares and on services.

MARCHANDISES: Fournitures pour plein air, mines, foresterie et
dessin, nommément: attaches à deux trous, jumelles à
grossissement trois fois, jumelles à grossissement huit fois,
flacons pour acide, étuis en cuir pour flacons à acide, flacons de
remplissage d’acide, adaptateurs, traceurs de courbes réglables,
peintures en aérosol, répulsifs à ours en aérosol, repulsifs à
chiens en aérosol, protecteurs de photographies aériennes,
avertisseurs à air comprimé, appareils de chauffage étanches à
l’air, altimètres/thermomètres, altimètres, compas d’épaisseur en
aluminium, grilles en aluminum, boîtes en aluminium, planchettes
à pince en aluminium, bandes de réparation en aluminium,
ammoniac, couteaux d’armée, tarières, limes pour haches,
fixations pour haches, haches, pulvérisateurs à dos, fermetures
de sac, stylos à bille, bandages, sacs pour plantation d’arbres,
sondes à écorce, batteries, cloches anti-ours, répulsifs à ours,
bouteilles à boisson, thermomètres à bilame, fixations, fixations
pour sous-raquettes à neige, fixations pour raquettes à neige,
jumelles, répulsifs pour oiseaux, affûteuses de forets, marteaux
de forgeron, livres avec couvertures en vinyle, bottes, rubans à
drapeau à imprimé spécial, scies à archet, répulsifs à insectes,

stylos marqueurs à pointe conique, sacs en toile, ficelles de
boucher, blocs à dessin et à calculs, adaptateurs de caméra,
tentes, burins à pointe carburée, chaînes, marteaux à arête
transversale, étuis à burin, étuis de marteau-burineur, stylos
marqueurs à pointe traçante, étiquettes de claim, marteaux à
panne fendue, haches de nettoyage, solutions nettoyantes pour
nettoyeurs à ultrasons, règles clinomètres transparentes,
clinomètres, imperméables, vêtements de survie en eau froide,
épuisettes pliantes, crayons de couleur, rubans à drapeau en
couleur, peintures à bois d’oeuvre et à contreplaqué, rubans longs
combinés d’arpenteur, jeux de compas, compas, compas avec
étuis, compas avec tire-lignes, sacs à échantillons de carottes,
papier à copie, machines à effacer sans fil, fendeuses de carottes,
pièges à échantillons de carottes, règles souples à dos en liège,
tentes en coton, chiffon en coton, papier vélin, couvercles,
marteaux, gilets d’estimateur, curvimètres, planches à
découpage, sacs d’un jour avec cadres en métal et échelles
d’images, sacs d’un jour, tables de qualité supérieure, appareils
héliographiques de bureau, forets au diamant, appareils de
chauffage au diesel/kérosène, lampes de sûreté à flamme au
diesel/kérosène, curvimètres numériques, planimètres
numériques, appareils de chauffage étanche à l’air, perches
dendrométriques à lecture numérique, disques avec trous,
compas télescopiques techniques jetables, masques filtrants
jetables, équerres à prismes doubles, bureaux de renseignements
à double caisson, brosses de dessinateur, chaises et tabourets de
dessinateur, machines à dessiner, tables à dessin, tabourets de
dessinateur avec dossier flexible, films à dessin, échelles de
machine à dessiner, mines à dessin, performarteaux,
chalumeaux, supports muraux à abattant, compas à pompe,
polochons, tensiomètres, lampes de mineur électriques,
machines à effacer électriques et accessoires connexes,
instruments de télémétrie électroniques, altimètres électroniques,
séparateurs de portes à distance égale, gommes à effacer,
rallonges pour tarières, tentes abris de type externe, oeillets et
ceintures, oculaires, balances à cadran en éventail, stylos feutre,
rubans en fibre de verre avec dévidoirs ouverts, boîtes pour le
terrain, étuis pour le terrain, filtres, stylos à pointe fine,
motopompes, haches d’incendie, extincteurs, boîtes de
rangement résistant à l’eau, lampes de poche, balances trapues,
limes plates en acier, règles à tracer les courbes, rubans à
drapeau, rubans en acier à revêtement fluorescent, peintures de
couleur fluorescentes, peintures fluorescentes en aérosol,
raquettes à neige, pelles pliantes, scies à élaguer pliantes, scies
pliantes, tables pliantes, scies à archet pliantes, pieds-de-roi, lits
portatifs pliants, bouteilles pour aliments, marteaux de coinçage,
marteaux à fendre, marteaux de forgeron, performarteaux,
marteaux à panne fendue, boussoles sur pied pour forestiers,
sacs à cadre, cadres de charge, pistolets à dessin, génératrices,
tentes géodésiques, boussoles pour géologues, géoscopes,
gants, batées, batées en plastique vert, étuis à marteau, gaines à
marteau, bâches pour protection thermique, marteaux brise-roche
à poignée en nylon-vinyle, rubans à drapeau robustes,
applicateurs d’herbicide, traceurs à grande vitesse, surligneurs,
topofils de ceinture, ceintures à topofil, tuyaux souples, étiquettes
d’identification en aluminium pour poteaux, rubans en acier à
revêtement en nylon imperméable, sondes de Pressler, étuis à
marteau de sonde, boîtes d’allumettes en plastique, insectifuges, 
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couteaux, chargeurs de lampes électriques de mineur, lampes,
lanternes, supports de lanterne, prismes à angles à miroir, étuis
en cuir, étuis en cuir et plumes de traceur jetables, passants de
ceinture en cuir, boîtiers légers en aluminium pour instruments,
poêles à combustible liquide, douches portatives à combustible
liquide, rubans d’exploitatation forestière avec protecteurs
latéraux, feuilles mobiles, ébrancheurs, crayons pour le bois,
porte-crayons pour le bois, porte-photographies aériennes, étuis à
machette, machettes, allume-feux au magnésium, aimants, tubes
d’expédition, chaînes en nylon, pelles-pioches, matelas,
planimètres de lecture mécaniques, étiquettes en aluminium et en
plomb pour embrayages mécaniques, batées en plastique avec
nervures, marqueurs à pointe moyenne, sacs à riz, boîtes
d’allumettes en métal, boîtiers en métal pour lanternes, tables
métriques pour pentes, grilles de points métriques, rubans
métriques longs d’arpenteur, accessoires de microscope,
microscopes, ceintures de sécurité pour mineurs, miroirs, grilles
de points de zone de base mobile, ceintures porte-monnaie,
tentes abris et tentes à armature, tulle de moustiquaire, filets anti-
moustiques pour la tête, spirales anti-moustiques, bouche-
oreilles, feuilles de plastique en mylar, papier traité chimiquement
pour dessin nylon, ceintures de toile en nylon, tentes en nylon,
solutions nettoyantes de plumes de bureau, peintures blanches
opaques, peintures orange, peintures orange et vertes,
revêtements en vinyle orange et jaunes, tés de sortie, peintures,
trombones, distributrices de papier, nécessaires de torches de
sécurité, massicots, rubans à drapeau en papier, presse-papiers,
barres de mesure de la parallaxe, règles parallèles, parkas,
crayons, taille-crayons, microscopes de pétrographie, détecteurs
de pH, pics-pelles, étuis pour marteau à pointe, copieurs sur
papier ordinaire, sacs de plantation, houes à planter, entonnoirs
en plastique, cribles en plastique, batées en plastique avec
nervures, piquets de tente en plastique, lanternes portatives au
propane, sacs pour échantillons de pierre, pellicules pour plaques,
papier bond pour traceurs, pinces, plombs, pics-marteaux à
plomb, tabourets de dessinateur pneumatiques à hauteur
réglable, chaises de sténographe, rapporteurs d’angles de poche,
marteaux brise-roche pointus à poignée en vinyle, marteaux brise-
roche à poignée en vinyle, adaptateurs de compas/stylo/crayon,
ensembles imperméables, appareils de chauffage portatifs au
propane, poêles portatifs au propane, régulateurs de pression,
tabourets pivotants pour dessinateurs, pochettes pour imprimés et
carnets de terrain, boussole à prisme, prismes, rapporteurs
d’angles, scies à élaguer, psychromètres, poinçons, chapeaux de
pluie, mantes imperméables, compas et indicateurs de garde
forestier, planimètres de lecture, recharges pour torches de
sécurité, rubans réfléchissants, trousses de réparation, ampoules
de rechange pour lampes électriques de mineur, mini-stadias
escamotables, marteaux brise-roche, burins brise-roc, classeurs
verticaux tournants, élastiques, sangles d’arrimage en
caoutchouc, lunettes de protection, poignées de sécurité,
nécessaires de torches de sécurité, gilets de sécurité, chaises,
scies, ciseaux, équerres à dessins, bacs de stockage de feuilles,
pelles, compas de visée, papier à croquis, étuis pour masses,
sacs de couchage, doublures de sac de couchage, sluices,
stéréoscopes à miroirs, trousses pour morsure de serpent, livres
à reliure souple avec couvertures, indicateurs de pH et d’humidité
du sol, tarières, sacs pour échantillons de sol, couvertures de
secours, lames pour fendeuses de carottes, machines à dessiner

spéciales, densitomètres sphériques, cahiers à reliure spirale
avec recharge, peintures à pulvériser, tentes, stylos feutre à point
carrée ordinaires, peintures de couleur ordinaires, rubans à
drapeau de couleur ordinaires, agrafes, agrafeuses, piquets de
tente en acier, stéréoscopes en acier, règles en acier, limes en
acier pour jeu, diapositives stéréoscopiques, diagrammes
stéréographiques tournants de Wulff, tuyaux de poêle, stadias,
gilets d’arpenteur, marteaux articulés, papier synthétique résistant
à l’eau, équerres en T, tables, compteurs-enregistreurs, robinets
de réservoir, rouleaux de ruban, bâches, stylos à encre de Chine,
pointes à encre de Chine, perches télescopiques, scies à élaguer
à long manche télescopique, volets de tente, pelles à poussière
pour tentes, thermomètres, fils, rubans à drapeau, pellicule de
circulation, papier bond translucide, pelles pour planter des
arbres, pointes de marquage des arbres pour tarières, élagueurs,
peintures de marquage pour arbres et grumes, ensembles
imperméables deux pièces, rubans à ultraviolets, lampes à
ultraviolets, bouteilles thermos, papier vélin à dessin, poignées en
vinyle, feuilles en vinyle, supports muraux, montres, transporteurs
d’eau, allumettes à l’épreuve de l’eau, boîtes de poche à l’épreuve
de l’eau, sifflets, anémomètres, allumettes à l’épreuve du vent et
de l’eau, fenêtres pour tentes, visières en treillis métallique,
drapeaux avec piquets de fil métallique, rubans d’exploitation
forestière avec protecteurs latéraux, classeurs verticaux en bois,
classeurs plats en bois, clés, et fournitures de copieur
xérographique, nommément toners et papier. SERVICES: (1)
Exploitation d’un commerce en gros spécialisé dans l’importation
et la fabrication d’équipement et de fournitures pour plein air,
mines, foresterie et dessin. (2) Ventes au moyen de points de
vente au détail et par correspondance d’équipement et de
fournitures pour plein air, mines, foresterie et dessin,
nommément: attaches à deux trous, jumelles à grossissement
trois fois, jumelles à grossissement huit fois, flacons pour acide,
étuis en cuir pour flacons à acide, flacons de remplissage d’acide,
adaptateurs, traceurs de courbes réglables, peintures en aérosol,
répulsifs à ours en aérosol, repulsifs à chiens en aérosol,
protecteurs de photographies aériennes, avertisseurs à air
comprimé, appareils de chauffage étanches à l’air, altimètres/
thermomètres, altimètres, compas d’épaisseur en aluminium,
grilles en aluminum, boîtes en aluminium, planchettes à pince en
aluminium, bandes de réparation en aluminium, ammoniac,
couteaux d’armée, tarières, limes pour haches, fixations pour
haches, haches, pulvérisateurs à dos, fermetures de sac, stylos à
bille, bandages, sacs pour plantation d’arbres, sondes à écorce,
batteries, cloches anti-ours, répulsifs à ours, bouteilles à boisson,
thermomètres à bilame, fixations, fixations pour sous-raquettes à
neige, fixations pour raquettes à neige, jumelles, répulsifs pour
oiseaux, affûteuses de forets, marteaux de forgeron, livres avec
couvertures en vinyle, bottes, rubans à drapeau à imprimé spécial,
scies à archet, répulsifs à insectes, stylos marqueurs à pointe
conique, sacs en toile, ficelles de boucher, blocs à dessin et à
calculs, adaptateurs de caméra, tentes, burins à pointe carburée,
chaînes, marteaux à arête transversale, étuis à burin, étuis de
marteau-burineur, stylos marqueurs à pointe traçante, étiquettes
de claim, marteaux à panne fendue, haches de nettoyage,
solutions nettoyantes pour nettoyeurs à ultrasons, règles
clinomètres transparentes, clinomètres, imperméables,
vêtements de survie en eau froide, épuisettes pliantes, crayons de
couleur, rubans à drapeau en couleur, peintures à bois d’oeuvre
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et à contreplaqué, rubans longs combinés d’arpenteur, jeux de
compas, compas, compas avec étuis, compas avec tire-lignes,
sacs à échantillons de carottes, papier à copie, machines à effacer
sans fil, fendeuses de carottes, pièges à échantillons de carottes,
règles souples à dos en liège, tentes en coton, chiffon en coton,
papier vélin, couvercles, marteaux, gilets d’estimateur,
curvimètres, planches à découpage, sacs d’un jour avec cadres
en métal et échelles d’images, sacs d’un jour, tables de qualité
supérieure, appareils héliographiques de bureau, forets au
diamant, appareils de chauffage au diesel/kérosène, lampes de
sûreté à flamme au diesel/kérosène, curvimètres numériques,
planimètres numériques, appareils de chauffage étanche à l’air,
perches dendrométriques à lecture numérique, disques avec
trous, compas télescopiques techniques jetables, masques
filtrants jetables, équerres à prismes doubles, bureaux de
renseignements à double caisson, brosses de dessinateur,
chaises et tabourets de dessinateur, machines à dessiner, tables
à dessin, tabourets de dessinateur avec dossier flexible, films à
dessin, échelles de machine à dessiner, mines à dessin,
instruments de dessin, performarteaux, chalumeaux, tentes de
conducteur, supports muraux à abattant, compas à pompe,
polochons, tensiomètres, machines à dessiner à coude, coudes,
lampes électriques de mineur, machines à effacer électriques et
accessoires connexes, instruments de télémétrie électroniques,
altimètres électroniques, séparateurs de portes à distance égale,
gommes à effacer, rallonges pour tarières, tentes abris de type
externe, oeillets et ceintures, oculaires, balances à cadran en
éventail, stylos feutre, rubans en fibre de verre avec dévidoirs
ouverts, boîtes pour le terrain, étuis pour le terrain, films, filtres,
stylos à pointe fine, motopompes, haches d’incendie, extincteurs,
boîtes de rangement résistant à l’eau, lampes de poche, balances
trapues, limes plates en acier, règles à tracer les courbes, rubans
à drapeau, rubans en acier à revêtement fluorescent, peintures de
couleur fluorescentes, peintures fluorescentes en aérosol,
raquettes à neige, pelles pliantes, scies à élaguer pliantes, scies
pliantes, tables pliantes, scies à archet pliantes, pieds-de-roi, lits
portatifs pliants, bouteilles pour aliments, marteaux de coinçage,
marteaux à fendre, marteaux de forgeron, performarteaux,
marteaux à panne fendue, boussoles sur pied pour forestiers,
sacs à cadre, cadres de charge, pistolets à dessin, boîtes pour
conduites de carburant, nécessaires de conduites de carburant,
ensembles galvanisés avec lits imperméables, génératrices,
tentes géodésiques, ensembles géologiques, boussoles pour
géologues, géoscopes, gants, batées, batées en plastique vert,
étuis à marteau, gaines à marteau, bâches pour protection
thermique, marteaux brise-roche à poignée en nylon-vinyle,
rubans à drapeau robustes, applicateurs d’herbicide, traceurs à
grande vitesse, surligneurs, topofils de ceinture, ceintures à
topofil, tuyaux souples, étiquettes d’identification en aluminium
pour poteaux, rubans en acier à revêtement en nylon
imperméable, sondes de Pressler, étuis à marteau de sonde,
boîtes d’allumettes en plastique, insectifuges, couteaux,
chargeurs de lampes électriques de mineur, lampes, lanternes,
supports de lanterne, prismes à angles à miroir, tables pour plans
d’ensemble, fixations de taille-mine pour machines, portemine,
taille-mine, étuis en cuir, étuis en cuir et plumes de traceur
jetables, passants de ceinture en cuir, tables lumineuses, boîtiers
légers en aluminium pour instruments, poêles à combustible
liquide, douches portatives à combustible liquide, rubans

d’exploitatation forestière avec protecteurs latéraux, feuilles
mobiles, ébrancheurs, crayons pour le bois, porte-crayons pour le
bois, porte-photographies aériennes, étuis à machette,
machettes, allume-feux au magnésium, aimants, tubes
d’expédition, chaînes en nylon, pelles-pioches, matelas,
planimètres de lecture mécaniques, étiquettes en aluminium et en
plomb pour embrayages mécaniques, batées en plastique avec
nervures, marqueurs à pointe moyenne, sacs à riz, boîtes
d’allumettes en métal, boîtiers en métal pour lanternes, tables
métriques pour pentes, grilles de points métriques, rubans
métriques longs d’arpenteur, accessoires de microscope,
microscopes, ceintures de sécurité pour mineurs, miroirs, grilles
de points de zone de base mobile, ceintures porte-monnaie,
tentes abris et tentes à armature, tulle de moustiquaire, filets anti-
moustiques pour la tête, dispositifs de protection contre les
moustiques, spirales anti-moustiques, bouche-oreilles, feuilles de
plastique en mylar, papier traité chimiquement pour dessin nylon,
ceintures de toile en nylon, tentes en nylon, solutions nettoyantes
de plumes de bureau, peintures blanches opaques, peintures
orange, peintures orange et vertes, revêtements en vinyle orange
et jaunes, tés de sortie, peintures, trombones, distributrices de
papier, nécessaires de torches de sécurité, massicots, rubans à
drapeau en papier, presse-papiers, barres de mesure de la
parallaxe, règles parallèles, parkas, crayons, taille-crayons,
microscopes de pétrographie, détecteurs de pH, pics-pelles, étuis
pour marteau à pointe, copieurs sur papier ordinaire, sacs de
plantation, houes à planter, entonnoirs en plastique, cribles en
plastique, batées en plastique avec nervures, piquets de tente en
plastique, lanternes portatives au propane, sacs pour échantillons
de pierre, pellicules pour plaques, papier bond pour traceurs,
pinces, plombs, pics-marteaux à plomb, tabourets de dessinateur
pneumatiques à hauteur réglable, chaises de sténographe,
rapporteurs d’angles de poche, marteaux brise-roche pointus à
poignée en vinyle, marteaux brise-roche à poignée en vinyle,
adaptateurs de compas/stylo/crayon, ensembles imperméables,
appareils de chauffage portatifs au propane, poêles portatifs au
propane, régulateurs de pression, tabourets pivotants pour
dessinateurs, pochettes pour imprimés et carnets de terrain,
boussole à prisme, prismes, rapporteurs d’angles, scies à
élaguer, psychromètres, poinçons, chapeaux de pluie, mantes
imperméables, compas et indicateurs de garde forestier,
planimètres de lecture, recharges pour torches de sécurité,
rubans réfléchissants, trousses de réparation, ampoules de
rechange pour lampes électriques de mineur, mini-stadias
escamotables, marteaux brise-roche, burins brise-roc, classeurs
verticaux tournants, élastiques, sangles d’arrimage en
caoutchouc, lunettes de protection, poignées de sécurité,
nécessaires de torches de sécurité, gilets de sécurité, chaises,
scies, ciseaux, équerres à dessins, bacs de stockage de feuilles,
pelles, compas de visée, papier à croquis, étuis pour masses,
sacs de couchage, doublures de sac de couchage, sluices,
stéréoscopes à miroirs, trousses pour morsure de serpent, livres
à reliure souple avec couvertures, indicateurs de pH et d’humidité
du sol, tarières, sacs pour échantillons de sol, couvertures de
secours, lames pour fendeuses de carottes, machines à dessiner
spéciales, densitomètres sphériques, cahiers à reliure spirale
avec recharge, peintures à pulvériser, tentes, stylos feutre à point
carrée ordinaires, peintures de couleur ordinaires, rubans à
drapeau de couleur ordinaires, agrafes, agrafeuses, piquets de
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tente en acier, stéréoscopes en acier, règles en acier, limes en
acier pour jeu, diapositives stéréoscopiques, diagrammes
stéréographiques tournants de Wulff, tuyaux de poêle, stadias,
gilets d’arpenteur, marteaux articulés, papier synthétique résistant
à l’eau, équerres en T, tables, compteurs-enregistreurs, robinets
de réservoir, rouleaux de ruban, bâches, stylos à encre de Chine,
pointes à encre de Chine, perches télescopiques, scies à élaguer
à long manche télescopique, volets de tente, pelles à poussière
pour tentes, thermomètres, fils, rubans à drapeau, pellicule de
circulation, papier bond translucide, pelles pour planter des
arbres, pointes de marquage des arbres pour tarières, élagueurs,
peintures de marquage pour arbres et grumes, ensembles
imperméables deux pièces, rubans à ultraviolets, lampes à
ultraviolets, bouteilles thermos, papier vélin à dessin, poignées en
vinyle, feuilles en vinyle, supports muraux, montres, transporteurs
d’eau, allumettes à l’épreuve de l’eau, boîtes de poche à l’épreuve
de l’eau, sifflets, anémomètres, allumettes à l’épreuve du vent et
de l’eau, fenêtres pour tentes, visières en treillis métallique,
drapeaux avec piquets de fil métallique, rubans d’exploitation
forestière avec protecteurs latéraux, classeurs verticaux en bois,
classeurs plats en bois, clés, et fournitures de copieur
xérographique, nommément toners et papier. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1993 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,032,714. 1999/10/18. LGH LABRADOR GROUP HOLDING
ESTABLISHMENT, Aeulestrasse 5, FL-9490 Vaduz,
LIECHTENSTEIN Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

DISMERO 
WARES: Soaps for personal use; perfumery, ethereal oils, body
cream, body emulsions, body mask creams, body oil, body scrubs,
skin lotions, suntan lotion, hand cream, face masks, face lotion,
face cream, hair lotions, dentifrices; spectacles and sunglasses,
frames for spectacles; jewellery, costume jewellery, cuff links and
tie pins; precious stones; watches, as well as straps for
wristwatches; belts made of leather; trunks and travelling bags;
clothing, namely, shirts, knit shirts, jerseys and tank tops, T-shirts,
dresses, skirts, underwear, swimwear, shorts, pants, sweaters,
warm-up suits, sweatshirts, jackets, uniforms, neckties; headgear,
namely, caps, hats, scarves, visors; footwear, namely, socks,
hosiery and shoes; wristbands and headbands, gloves, aprons,
bibs, pajamas, toddler and infant playwear, suspenders. Used in
LIECHTENSTEIN on wares. Registered in LIECHTENSTEIN on
November 15, 1999 under No. 11202 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savons pour les soins du corps; parfumerie,
huiles éthérées, crèmes pour le corps, émulsions pour le corps,
crèmes-masques pour le corps, huiles pour le corps, exfoliants
corporels, lotions pour la peau, lotions solaires, crèmes pour les
mains, masques faciaux, lotions pour le visage, crèmes de
beauté, lotions capillaires, dentifrices; lunettes et lunettes de
soleil, montures de lunettes; bijoux, bijoux de fantaisie, boutons de
manchette et épingles à cravate; pierres précieuses; montres et

bracelets de montre; ceintures en cuir; malles et sacs de voyage;
vêtements, nommément chemises, chemises en tricot, jerseys et
débardeurs, tee-shirts, robes, jupes, sous-vêtements, maillots de
bain, shorts, pantalons, chandails, survêtements, pulls
d’entraînement, vestes, uniformes, cravates; coiffures,
nommément casquettes, chapeaux, foulards, visières; articles
chaussants, nommément chaussettes, bonneterie et chaussures;
serre-poignets et bandeaux, gants, tabliers, bavoirs, pyjamas,
vêtements de jeu pour bébés et jeunes enfants, bretelles.
Employée: LIECHTENSTEIN en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: LIECHTENSTEIN le 15 novembre 1999 sous le No.
11202 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,032,715. 1999/10/18. LGH LABRADOR GROUP HOLDING
ESTABLISHMENT, Aeulestrasse 5, FL-9490 Vaduz,
LIECHTENSTEIN Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Soaps for personal use; perfumery, ethereal oils, body
cream, body emulsions, body mask creams, body oil, body scrubs,
skin lotions, suntan lotion, hand cream, face masks, face lotion,
face cream, hair lotions, dentifrices; spectacles and sunglasses,
frames for spectacles; jewellery, costume jewellery, cuff links and
tie pins; precious stones; watches, as well as straps for
wristwatches; belts made of leather; trunks and travelling bags;
clothing, namely, shirts, knit shirts, jerseys and tank tops, T-shirts,
dresses, skirts, underwear, swimwear, shorts, pants, sweaters,
warm-up suits, sweatshirts, jackets, uniforms, neckties; headgear,
namely, caps, hats, scarves, visors; footwear, namely, socks,
hosiery and shoes; wristbands and headbands, gloves, aprons,
bibs, pajamas, toddler and infant playwear, suspenders. Used in
LIECHTENSTEIN on wares. Registered in LIECHTENSTEIN on
June 24, 1999 under No. 11204 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savons pour les soins du corps; parfumerie,
huiles éthérées, crèmes pour le corps, émulsions pour le corps,
crèmes-masques pour le corps, huiles pour le corps, exfoliants
corporels, lotions pour la peau, lotions solaires, crèmes pour les
mains, masques faciaux, lotions pour le visage, crèmes de
beauté, lotions capillaires, dentifrices; lunettes et lunettes de
soleil, montures de lunettes; bijoux, bijoux de fantaisie, boutons de
manchette et épingles à cravate; pierres précieuses; montres et
bracelets de montre; ceintures en cuir; malles et sacs de voyage;
vêtements, nommément chemises, chemises en tricot, jerseys et
débardeurs, tee-shirts, robes, jupes, sous-vêtements, maillots de
bain, shorts, pantalons, chandails, survêtements, pulls
d’entraînement, vestes, uniformes, cravates; coiffures,
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nommément casquettes, chapeaux, foulards, visières; articles
chaussants, nommément chaussettes, bonneterie et chaussures;
serre-poignets et bandeaux, gants, tabliers, bavoirs, pyjamas,
vêtements de jeu pour bébés et jeunes enfants, bretelles.
Employée: LIECHTENSTEIN en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: LIECHTENSTEIN le 24 juin 1999 sous le No. 11204
en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,033,209. 1999/10/21. TECHNOLOGIES 20-20 INC. / 20-20
TECHNOLOGIES INC., 1867 rue Berlier, Laval, QUÉBEC,
H7L3S4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: PIERRE L. LAMBERT, (LAMBERT CORMIER),
2550 BOULEVARD DANIEL-JOHNSON, 7IEME ETAGE, VILLE
DE LAVAL, QUÉBEC, H7T2L1 

20-20 ELECTRONIC VAULT 
Le droit à l’usage exclusif des mots ELECTRONIC VAULT en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services informatiques concernant la gestion et le
traitement de base de données informatiques pour fins
d’archivage et d’entreposage de données virtuelles; prestations
de services de commerce électronique par le biais de messagerie
électronique; gestion et traitement de base de données
relationnnelles complexes facilitant l’entreposage, la gestion et
l’échange de documents informatiques; conception informatique
de systèmes permettant l’accès à différentes bibliothèques et
base de données informatisées; conception et vente de systèmes
d’information et logiciels dans le cadre des services précités.
Employée au CANADA depuis aussi tôt que 01 mars 1999 en
liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words ELECTRONIC VAULT
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Computer services related to the management and
processing of databases for archiving and storing virtual data;
delivery of electronic commerce services through messaging;
management and processing of complex relational databases
facilitating the storage, management and transfer of computer
files; computer design of systems allowing access to various
computerized libraries and databases; design and sale of
information systems and computer software associated with the
aforesaid services. Used in CANADA since as early as March 01,
1999 on services.

1,033,268. 1999/10/21. GEORG LINGENBRINK GmbH & CO.,
Stresemannstrasse 300, 22761 Hamburg, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500,
181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

 

WARES: Sound carrier, image carriers and data carriers, namely
CD-Roms, diskettes, video tapes, DAT-tapes, records, CDs,
cassettes, magnetic tapes, all above-mentioned in recorded and
unrecorded form; apparatus for recording, transmission and
reproduction of sounds, images and data of all kinds, namely
video cameras, audio tape recorders and video recorders;
calculation machines, data processing equipment, namely
computers; computer hardware and software for the retailing of
books, magazines and other printed matter; printed matters,
namely books, magazines, leaflets, pamphlets, journals,
newsletters, directories in the field of literature, music, sports,
travelling, leisure time, science, history, geography. SERVICES:
Providing multiple-user access to a global computer information
network; database development services and maintenance of on-
line computer databases for others; electronic and on-line retail
store services featuring books, magazines, leaflets, pamphlets,
journals, newsletters and directories; editing of written text;
publication of printed matter, namely books, magazines, leaflets,
pamphlets, journals, newsletters, and directories; computer
programming for others; development of computer software for
others; design and installation of on-line retail and ordering
software and databases for others; Priority Filing Date:
September 13, 1999, Country: GERMANY, Application No: 399 56
298.2 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in GERMANY on
wares and on services. Registered in GERMANY on February 07,
2000 under No. 399 56 298 on wares and on services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Supports pour l’enregistrement de sons,
d’images et de données, nommément CD-ROM, disquettes,
bandes vidéo, bandes DAT, disques, disques compacts,
cassettes, bandes magnétiques, enregistrés ou non; appareils
d’enregistrement, de transmission et de reproduction de sons,
d’images et de données de toutes sortes, nommément caméras 
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vidéo, magnétophones et magnétoscopes; calculatrices,
équipement de traitement de données, nommément ordinateurs;
matériel informatique et logiciels de vente au détail de livres, de
magazines et d’autres imprimés; imprimés, nommément livres,
magazines, dépliants, brochures, journaux, bulletins, répertoires
dans le domaine de la littérature, de la musique, des sports, des
voyages, des loisirs, de la science, de l’histoire et de la
géographie. SERVICES: Fourniture d’accès multi-utilisateurs à un
réseau mondial d’informatique; services de création de banques
de données et maintenance de banques de données
informatisées en ligne pour des tiers; service de magasin de détail
électronique et en ligne offrant des livres, des magazines, des
dépliants, des brochures, des journaux, des bulletins et des
répertoires; édition de documents écrits; publication documents
imprimés, nommément de livres, de magazines, de dépliants, de
brochures, de journaux, de bulletins et de répertoires;
programmation informatique pour des tiers; élaboration de
logiciels pour des tiers; conception et installation pour des tiers de
logiciels et de banques de commande et de vente au détail en
ligne. Date de priorité de production: 13 septembre 1999, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 399 56 298.2 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
ALLEMAGNE le 07 février 2000 sous le No. 399 56 298 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,033,700. 1999/10/25. MITSUBISHI ENPITSU KABUSHIKI
KAISHA, a/t/a MITSUBISHI PENCIL CO., LTD., 5-23-37,
Higashi-Ohi, Shinagawa-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

WARES: Roller pens. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Marqueurs à pointe roulante. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,033,951. 1999/10/27. Kirkpatrick & Lockhart LLP, a
Pennsylvania partnership, 1500 Oliver Building, Pittsburgh,
Pennsylvania 15222, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

CHALLENGE US 
SERVICES: Legal services. Used in CANADA since at least as
early as September 1999 on services. Priority Filing Date: July
15, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 75/752,118 in association with the same kind of services.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered
in UNITED STATES OF AMERICA on July 03, 2001 under No.
2,466,465 on services.

SERVICES: Services juridiques. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que septembre 1999 en liaison avec les
services. Date de priorité de production: 15 juillet 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/752,118 en liaison
avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 03 juillet 2001 sous le No. 2,466,465 en
liaison avec les services.

1,033,952. 1999/10/27. Kirkpatrick & Lockhart LLP, a
Pennsylvania partnership, 1500 Oliver Building, Pittsburgh,
Pennsylvania 15222, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

SERVICES: Legal services. Used in CANADA since at least as
early as November 1999 on services. Priority Filing Date:
September 24, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/807,826 in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on July 10, 2001
under No. 2,468,428 on services.

SERVICES: Services juridiques. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que novembre 1999 en liaison avec les
services. Date de priorité de production: 24 septembre 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/807,826 en
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 10 juillet 2001 sous le No. 2,468,428 en
liaison avec les services.

1,036,501. 1999/11/19. ANGOSS Software Corporation, Suite
200, 34 St. Patrick Street, Toronto, ONTARIO, M5T1V1 

VISIBLEWAREHOUSE 
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WARES: Computer software which uses algorithms to extract,
transform, analyze and model data generated from data
warehouses, data marts, and other databases, and generate
rules, reports and other programming outputs based on and
derived from that data. SERVICES: Computer software design,
computer software development, licensing to others of computer
software which uses algorithms to extract, transform, analyze and
model data generated from data warehouses, data marts, and
other databases, and generate rules, reports and other
programming outputs based on and derived from that data. Used
in CANADA since at least as early as October 1999 on wares and
on services.

MARCHANDISES: Logiciels recourant à des algorithmes afin
d’extraire, de transformer, d’analyser et de modéliser des
données tirées d’entrepôts de données, de dépôts de données et
d’autres banques de données afin de produire des règles, des
rapports et d’autres produits de programmation fondés sur ces
données ou dérivés de ces données. SERVICES: Conception de
logiciels, développement de logiciels, cession à des tiers de
licences d’utilisation de logiciels recourant à des algorithmes afin
d’extraire, de transformer, d’analyser et de modéliser des
données tirées d’entrepôts de données, de dépôts de données et
d’autres banques de données afin de produire des règles, des
rapports et d’autres produits de programmation fondés sur ces
données ou dérivés de ces données. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que octobre 1999 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,036,502. 1999/11/19. ANGOSS Software Corporation, Suite
200, 34 St. Patrick Street, Toronto, ONTARIO, M5T1V1 

VISIBLEWEB 
WARES: Computer software which uses algorithms to extract,
transform, analyze and model data generated from interactions
between computer service host sites and their users, and
generate rules, reports and other programming outputs based on
and derived from that data. SERVICES: Computer software
design, computer software development, and licensing to others
of computer software which uses algorithms to extract, transform,
analyze and model data generated from interactions between
computer service host sites and their users, and generate rules,
reports and other programming outputs based on and derived
from that data. Used in CANADA since at least as early as
October 1999 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels recourant à des algorithmes afin
d’extraire, de transformer, d’analyser et de modéliser des
données générées par l’interaction entre des sites hébergeant des
services informatiques et leurs utilisateurs en vue de générer des
règles, des rapports et d’autres produits de programmation fondés
sur ces données ou dérivés de ces données. SERVICES:
Conception de logiciels, développement de logiciels, et cession à
des tiers de licences d’utilisation de logiciels recourant à des
algorithmes afin d’extraire, de transformer, d’analyser et
modéliser des données générées par l’interaction entre des sites

hébergeant des services informatiques et leurs utilisateurs en vue
de générer des règles, des rapports et d’autres produits de
programmation fondés sur ces données ou dérivés de ces
données. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
octobre 1999 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,038,064. 1999/11/30. K & W AUDIO INC., 1424-4th Street
S.W., Calgary, ALBERTA, T2R0Y1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

RESINET 
WARES: Structured wiring systems which facilitate the
interconnection and integration of multiple electronic devices into
one system for residential and commercial applications, namely
electronic control systems including building control systems,
namely computers, audio, video and audio-video equipment,
lighting control systems, infrared and radio frequency control
systems, security systems, elevators, heating, ventilation and air
conditioning systems and other computer-controlled devices or
appliances; electronic cabling including co-axial, multi-conductor
stranded and/or solid core wiring, fibre-optic cables and
interconnecting cables; parts and accessories for all the aforesaid
goods. SERVICES: Manufacture, installation, maintenance and
repair of structured wiring systems. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Systèmes de précâblage qui facilitent
l’interconnexion et l’intégration des dispositifs électroniques
multiples en un seul système pour les applications résidentielles
et commerciales, nommément systèmes de commande
électroniques incluant les systèmes de commande d’immeuble,
nommément ordinateurs, équipement audio, vidéo et audio-vidéo,
systèmes de commande de l’éclairage, systèmes de commande
infrarouge et systèmes de commande des radiofréquences,
systèmes de sécurité, ascenseurs, systèmes de chauffage, de
ventilation et de conditionnement d’air et autres dispositifs ou
appareils commandés par ordinateur; pose de câbles
électroniques y compris câbles coaxiaux, câbles toronnés multi-
conducteurs et/ou câbles massifs, câbles à fibres optiques et
câbles d’interconnexion; pièces et accessoires pour toutes les
marchandises susmentionnées. SERVICES: Fabrication,
installation, entretien et réparation de systèmes de précâblage.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,038,319. 1999/12/03. BladeNet Communications Inc., 541
Indian Summer Trail, Mississauga, ONTARIO, L4Z3Y8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KEYSER MASON BALL, SUITE 701, 201 CITY CENTRE DRIVE,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B2T4 

BLADENET 
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WARES: Software, namely, software for accessing amateur
hockey information. SERVICES: (1) Establishment of web page
with customer service. (2) Information services concerning sports;
information services relating to hockey, namely, providing
information services on the Internet; electronic transfer of
information; establishing and maintaining data base services
regarding information and registration of sports activities. (3)
Hockey web site services, namely, Internet based registration and
administration, central registry of all players, coaches, officials,
volunteers and administrators, controlled access by all league
registrars to confidential information concerning hockey; visibility
of teams, games, schedules, scores and standings to the
membership including scheduling and standings, scores and
statistics reporting, team/association/league management, player
management, official management, facilitating registration and
administration of amateur hockey, providing registration and
administration services for sports volunteers. (4) Advertising and
promoting the wares and services of others, namely, broadcast
television and radio advertisement of wares and services of
others, advertising and promoting the wares and services of other
through internet portals and internet information; banner
advertising services through the internet in relation to internet
information concerning sport leagues and sport games;
advertising and promotion the wares and services of others
through advertising flyers and brochures dealing with sponsorship
of sport leagues and sport games. (5) Business services, namely,
web site administration services, on-line transactions, namely,
facilitating the purchase and sale of equipment and services
related to hockey for leagues, teams and individuals, including
facilitating the purchase and sale of hockey equipment and
services from local supply outlets for delivery. (6) Marketing
services for the benefit of others through developing and providing
customer loyalty programs for the benefit of others. Used in
CANADA since at least as early as May 04, 1999 on services (1).
Proposed Use in CANADA on wares and on services (2), (3), (4),
(5), (6).

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels d’accès à de
l’information sur le hockey amateur. SERVICES: (1) Mise en place
de pages web avec service à la clientèle. (2) Services
d’information ayant trait aux sports; services d’information ayant
trait au hockey, nommément fourniture de services d’information
sur Internet; transfert électronique d’information; mise en place et
tenue à jour de services de banques de données d’information et
de registraire relatifs à des activités sportives. (3) Services de site
web de hockey, nommément registraire et administration sur
Internet, fichier central de tous les joueurs, entraîneurs, officiels,
volontaires et administrateurs, accès contrôlé par tous les
registraires de la ligue à des renseignements confidentiels relatifs
au hockey; visibilité, auprès de tous les membres, des équipes,
des parties, des horaires, des résultats et du classement et, entre
autres, de la programmation et du classement, des résultats et
des statistiques, de l’administration des équipes/fédérations/
ligues, de l’administration des joueurs, de l’administration
officielle, facilitant les services de registraire et d’administration du
hockey amateur, offrant des services de registraire et
d’administration aux volontaires sportifs. (4) Publicité et promotion
des marchandises et des services de tiers, nommément diffusion
de publicités radiophoniques et télévisées sur les marchandises et

les services de tiers, publicité et promotion des marchandises et
des services de tiers par le biais de portails et d’information sur
Internet; services de bannières de publicité sur Internet relatives à
l’information disponibles sur Internet quant aux ligues et aux
compétitions sportives; publicité et promotion des marchandises
et des services de tiers au moyen de prospectus et de brochures
publicitaires traitant du parrainage des ligues et des compétitions
sportives. (5) Services d’affaires, nommément services
d’administration de sites et de transactions en ligne, nommément
services facilitant l’achat et la vente aux ligues, équipes et
personnes d’équipements et de services relatifs au hockey et,
notamment, services facilitant l’achat et la vente d’équipements et
de services de hockey auprès des fournisseurs locaux pour
livraison. (6) Services de commercialisation au profit de tiers par
l’élaboration et la fourniture de programmes de fidélisation de la
clientèle au profit de tiers. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 04 mai 1999 en liaison avec les services (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services (2), (3), (4), (5), (6).

1,038,749. 1999/12/07. Gyros AB, Uppsala Science Part, SA 751
83 Uppsala, SWEDEN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, C.P. 242, 800 PLACE-
VICTORIA, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

GYROS 
WARES: Chemicals, biochemicals and reagents for use in
industry, science and research; chemical preparations, kits and
reagents for analysis or diagnosis used for scientific purposes,
namely: cell separation and culture; nucleic acid purification;
nucleotides, fluorescent nucleotides, oligonucleotides, peptides,
proteins, amino acids, organic molecules, markers for DNA/RNA
synthesis; luminescence; PCR and related products; cDNA;
cloning and vectors, modifying and restriction enzymes; labelling,
sequencing and fragment analysis of nucleic acids, proteins and
custom synthesis; recombinant protein expression purification,
chromatography media; electrophoresis; spectrophotometry and
flourometry; radiochemicals; scintillation assays; high through put
screening assays for drug development; and chemical reagents
for microfabrication; scientific apparatus and instruments used for
the purpose of measuring, monitoring and surveying; computers
and printers, and software and programmes for use therewith, for
collecting, storing and treatment of analytical and preparative data
for controlling instruments used for obtaining such data within life
science, namely bioscience and/or chemical science such as
environmental science, agricultural science, food science,
medicine, molecular biology, biochemistry, chemistry and biology,
including industrial, research, therapeutic and/or diagnostic
aspects; radiology; for the reading and interpretation of
autoradiographs and films including automated film readers and
scanners; electrophoresis; chromatography columns and pumps;
microfabrication; scintillation; imaging for radioactive and
luminescent emissions; synthesis and purification integrated
systems; manufacturing oligonucleotides; laboratory equipment;
glassware; vials and microvials, microtitre plates; apparatus and
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instruments for microfabrication and parts and fittings for the
aforesaid goods. SERVICES: Business consultancy and advisory
services; research and development services; high through put
screening assays for drug development services; customer
synthesis services; analytical services; microfabrication services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits chimiques, produits biochimiques et
réactifs pour utilisation dans l’industrie, en science et en
recherche; préparations de produits chimiques, trousses et
réactifs pour l’analyse ou le diagnostic utilisés à des fins
scientifiques, nommément: séparation et culture de cellules;
purification d’acides nucléiques; nucléotides, nucléotides
fluorescents, oligonucléotides, peptides, protéines, amino-acides,
molécules organiques, marqueurs pour la synthèse de l’ADN/
ARN; luminescence; PCR et produits connexes; ADNc; clonage et
vecteurs, enzymes modificateurs et de restriction; marquage,
séquençage et analyse de fragments d’acides nucléiques,
protéinogénèse et synthèse sur demande; purification de
l’expression de protéines recombinantes, support à
chromatographie; électrophorèse; spectrophotométrie et
fluorimétrie; produits radiochimiques; essais de scintillation;
essais de vérification grande capacité pour le développement de
médicaments; et réactifs chimiques pour la microfabrication;
appareils et instruments scientifiques utilisés à des fins de
mesurage, de surveillance et de recherche; ordinateurs et
imprimantes, et logiciels et programmes pour utilisation connexe,
pour la collecte, le stockage et le traitement de données
analytiques et préparatives pour commander les instruments
utilisés pour obtenir ces données en sciences de la vie,
nommément sciences biologiques et/ou sciences chimiques
comme la science de l’environnement, la science agronomique, la
science alimentaire, la médecine, la biologie moléculaire, la
biochimie, la chimie et la biologie, y compris les aspects
industriels, de recherche, thérapeutiques et/ou de diagnostic;
radiologie; pour la lecture et l’interprétation des autoradiographies
et des pellicules, y compris dispositifs de lecture automatisée de
pellicules et lecteurs optiques; électrophorèse; colonnes et
pompes de chromatographie; microfabrication; scintillation;
imagerie pour émissions radioactives et luminescentes; systèmes
intégrés de synthèse et de purification; fabrication
d’oligonucléotides; matériel de laboratoire; verrerie; flacons et
microflacons, plaques à microtitration; appareils et instruments
pour la microfabrication et pièces et accessoires pour les
marchandises ci-dessus. SERVICES: Services de consultation et
de conseils en affaires; services de recherche et développement;
essais de vérification grande capacité pour services de
développement de médicaments; services de synthèse clients;
services d’analyse; services de microfabrication. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,039,469. 1999/12/14. MATRIX TECHNOLOGIES CORP., 22
Friars Drive, Hudson, New Hampshire 03051, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

 

WARES: Laboratory equipment, namely liquid dispensers,
pipettors, racks and trays; laboratory hardware, namely pipettes,
microprocessors, keyboards and digital displays for dispensers;
laboratory consumables, namely pipette tips, filter tips, storage
devices, namely, multiwell plates, deepwell blocks, cap mats and
tube racks; test tubes, and reagent reservoirs. Used in CANADA
since at least as early as February 02, 1984 on wares. Priority
Filing Date: June 14, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/728,179 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on April 24,
2001 under No. 2,445,677 on wares.

MARCHANDISES: Matériel de laboratoire, nommément
distributeurs de liquides, pipettes de prélèvement, supports et
plateaux; matériel de laboratoire, nommément pipettes,
microprocesseurs, claviers et afficheurs numériques pour
distributeurs; produits consommables de laboratoire, nommément
embouts de pipette, embouts filtreurs, dispositifs de rangement,
nommément plaques à cupules multiples, blocs à cupules
profondes, treillis à capuchons et porte-éprouvettes; éprouvettes,
et réservoirs à réactifs. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 02 février 1984 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 14 juin 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/728,179 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 24 avril 2001 sous le No. 2,445,677 en liaison
avec les marchandises.

1,039,894. 1999/12/15. Oasis Productions Limited, 76 Cadorna
Avenue, Toronto, ONTARIO, M4J3X1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: KEVIN BACON, 120
EGLINTON AVENUE EAST, SUITE 1000, TORONTO,
ONTARIO, M4P1E2 

EARTHAVEN 
WARES: Pre-recorded compact discs featuring nature and
wilderness sounds; pre-recorded compact discs featuring nature
and wilderness sounds with music, and blank greeting cards.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Disques compacts préenregistrés comportant
des sons de la nature et des grands espaces; disques compacts
préenregistrés comportant des sons de la nature et des grands
espaces accompagnés de musique, et cartes de souhaits sans
texte. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,040,230. 1999/12/20. Joey’s Only Franchising Ltd., 514 - 42nd
Avenue S.E., Calgary, ALBERTA, T2G1Y6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, 1800 FIRST CANADIAN
CENTRE, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P3N9 

TENNESSEE JACK’S ROTISSERIE 
CHICKEN & RIBS 

The right to the exclusive use of the words ROTISSERIE,
CHICKEN and RIBS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of restaurant services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ROTISSERIE, CHICKEN et
RIBS en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services de restauration. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,040,279. 1999/12/17. GD MD HOLDING CO., LTD., Penglai
Road, Beijiaozhen, Shunde City, Guangdong Province, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIS & COMPANY, 2800 PARK PLACE, 666 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 
 

WARES: (1) Computer hardware, namely, computers, central
processing units, notebook computers, and portable computers.
(2) Electromagnetic coils. (3) Household appliances, namely,
electric irons. (4) Audio-visual equipment, namely, television sets,
video cameras, video cassette recorders, electric gramophones,
photographic cameras, and video compact disk players. (5)
Communication equipment for access to a global computer
network or the Internet, namely, external and internal modems. (6)
Record receivers. (7) Telecommunication equipment, namely,
facsimile machines, mobile telephones, video telephones. (8)
Computers, central processing units, notebook computers,
cameras (photography), electrical wires, electrical cables,
electromagnetic coils, insulated copper wires, portable computers,
electric irons, video phones, VCD players, facsimile apparatuses,
mobile phones, recorders, electric gramophones, audio-video

radios, video cameras, video recorders, and televisions. Priority
Filing Date: October 15, 1999, Country: CHINA, Application No:
9900121940 in association with the same kind of wares (8). Used
in CHINA on wares (8). Registered in CHINA on October 15, 1999
under No. 9900121940 on wares (8). Proposed Use in CANADA
on wares (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7).

MARCHANDISES: (1) Matériel informatique, nommément
ordinateurs, unités centrales de traitement, ordinateurs bloc-notes
et ordinateurs portatifs. (2) Bobines électromagnétiques. (3)
Appareils ménagers, nommément fers électriques. (4)
Équipement audiovisuel, nommément téléviseurs, caméras vidéo,
magnétoscopes, tourne-disques électriques, appareils-photos et
lecteurs de disques compacts vidéo. (5) Matériel de
communication pour accès à un réseau informatique mondial ou à
Internet, nommément modems externes et internes. (6)
Réceptacles à dossiers. (7) Matériel de télécommunication,
nommément télécopieurs, téléphones mobiles, vidéo-téléphones.
(8) Ordinateurs, unités centrales de traitement, ordinateurs bloc-
notes, appareils-photo (photographie), fils électriques, câbles
électriques, bobines électromagnétiques, fils de cuivre isolés,
ordinateurs portatifs, fers électriques, vidéophones, lecteurs de
vidéodisques, télécopieurs, téléphones mobiles, enregistreurs,
tourne-disques électriques, appareils-radio audio-vidéo, caméras
vidéo, magnétoscopes et téléviseurs. Date de priorité de
production: 15 octobre 1999, pays: CHINE, demande no:
9900121940 en liaison avec le même genre de marchandises (8).
Employée: CHINE en liaison avec les marchandises (8).
Enregistrée: CHINE le 15 octobre 1999 sous le No. 9900121940
en liaison avec les marchandises (8). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7).

1,041,268. 1999/12/30. FIELD & STREAM LICENSES
COMPANY., 14 Loring Road, Hopkins, Minnesota, 55305,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FIELD & STREAM 
WARES: (1) Emergency survival kit comprised of flashlight,
compass, whistle, sharpening stone, purified water, multitool,
chemical handwarmer, food bars, survival knife, fingertip saw,
emergency blanket, fuel tabs, utility cord, poncho, sold as a unit.
(2) Apparatus for lighting, namely lamps. (3) Sharpening stone;
multi-hand tool including saw, can opener, leather awl, pocket
knife, wire cutters, pliers. (4) Directional compass; signal whistle.
(5) Cooking pots and pans, cook kits for use in camping which
consist primarily of pots, pans, forks, knives, and spoons sold as
a unit. (6) Chemically activated hand warmers. Used in CANADA
since at least as early as December 1999 on wares. Priority Filing
Date: July 01, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/741,803 in association with the same kind of
wares (6); July 01, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/741,805 in association with the
same kind of wares (1); July 01, 1999, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/741,806 in association with the
same kind of wares (4); July 01, 1999, Country: UNITED STATES
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OF AMERICA, Application No: 75/741,804 in association with the
same kind of wares (3); October 18, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/825,814 in association
with the same kind of wares (2). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (4), (5), (6). Registered in UNITED STATES
OF AMERICA on May 23, 2000 under No. 2,352,120 on wares (5);
UNITED STATES OF AMERICA on May 30, 2000 under No.
2,353,691 on wares (6); UNITED STATES OF AMERICA on July
25, 2000 under No. 2,370,850 on wares (4).

MARCHANDISES: (1) Trousses de secours et de survie
comprenant les articles suivants : lampe de poche, boussole,
sifflet, pierre d’affûtage, eau purifiée, multi-outils, chauffe-mains
chimique, aliments en barres, couteau de survie, scie à main,
couverture d’urgence, combustible en plaquettes, corde utilitaire,
poncho, vendus comme un tout. (2) Appareils d’éclairage,
nommément lampes. (3) Pierre d’affûtage; multi-outils à main, y
compris scie, ouvre-boîte, alêne pour le cuir, canif, coupe-fils,
pinces. (4) Boussoles; sifflets de signalisation. (5) Batterie de
cuisine, nécessaires de cuisson pour le camping comprenant
principalement des marmites, casseroles, fourchettes, couteaux
et cuillères vendus comme un tout. (6) Chauffe-mains chimiques.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre
1999 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 01 juillet 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/741,803 en liaison avec le même genre de
marchandises (6); 01 juillet 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/741,805 en liaison avec le même
genre de marchandises (1); 01 juillet 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/741,806 en liaison avec le même
genre de marchandises (4); 01 juillet 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/741,804 en liaison avec le même
genre de marchandises (3); 18 octobre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/825,814 en liaison avec le même
genre de marchandises (2). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (4), (5), (6).
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 mai 2000 sous le
No. 2,352,120 en liaison avec les marchandises (5); ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 30 mai 2000 sous le No. 2,353,691 en liaison
avec les marchandises (6); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25
juillet 2000 sous le No. 2,370,850 en liaison avec les
marchandises (4).

1,041,788. 1999/12/30. AIRFLOW SYSTEMS, INC., 11370
Pagemill Road, Dallas, Texas 75243, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: E. PETER JOHNSON, (PARLEE MCLAWS), 1500
MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J4K1 

MIST-PAK 

WARES: Air filters for industrial installations for collecting airborne
oil mist and smoke generated by operation of industrial machining
tools such as lathes, mills, grinders, drilling and threading
machines; Priority Filing Date: July 16, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/752,588 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on November 08, 2001 under No. 2485911 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Filtres à air pour installations industrielles,
pour la collecte des dispersions d’huile en suspension dans l’air et
de la fumée produite par les machines-outils, comme les tours,
fraises, meuleuses, perceuses et machines à fileter. Date de
priorité de production: 16 juillet 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/752,588 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 08 novembre 2001 sous le No. 2485911 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,042,187. 2000/01/11. PROPEL SOFTWARE CORPORATION,
2350 Mission College Boulevard, Suite 1200, Santa Clara,
California 95054, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

PROPEL 
WARES: Computer software for storing, retrieving, transforming,
and transmitting data in connection with applications deployed on
global telecommunications networks, an intranet or an extranet.
SERVICES: (1) Providing consulting services regarding world
wide web and application development, deployment, training, and
management. (2) Providing software solutions which enable
information to be stored, retrieved, transformed, transmitted to,
and received from the world wide web. (3) Business management
services for business affairs and commercial functions of, and
licensing of software regarding, web sites applications. (4)
Providing business analysis for information technology solutions
and strategies involving global communications networks,
electronic communications solutions and strategies. (5) Providing
and collecting information in a wide variety of fields over computer
networks and global communication networks. (6) Providing and
collecting information concerning computers and computer
software over computer networks and global communication
networks. (7) Providing access to computer databases and web 
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sites of others in various fields by means of a global
communications network. (8) Providing web site operation and
management services to others in the fields of software
applications and storing and retrieving data. (9) Providing bulletin
board services and chat services by means of global
communication networks. (10) Providing online access to software
services through a hosted solution by means of a global
communications network. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour le stockage, l’extraction, la
conversion et la transmission de données en rapport avec les
applications utilisées sur des réseaux mondiaux de
télécommunications, un Intranet ou un Extranet. SERVICES: (1)
Fourniture de services de consultation concernant le
développement, l’utilisation, la formation et la gestion ayant trait
au World Wide Web et aux applications. (2) Fourniture de
solutions logicielles qui permettent le stockage, l’extraction, la
conversion, la transmission à destination du World Wide Web, et
la réception d’information en provenance de celui-ci. (3) Services
de gestion des entreprises pour affaires commerciales et
fonctions commerciales, et octroi de licence de logiciels
concernant des applications de sites Web. (4) Fourniture
d’analyse d’activités des entreprises pour obtenir des solutions et
des statégies en technologie de l’information mettant en jeu des
réseaux mondiaux de communications, des solutions et des
stratégies de communications électroniques. (5) Fourniture et
collecte d’information dans une vaste gamme de domaines sur
des réseaux informatiques et des réseaux mondiaux de
communications. (6) Fourniture et collecte d’information
concernant les ordinateurs et les logiciels sur des réseaux
informatiques et des réseaux mondiaux de communications. (7)
Fourniture d’accès à des banques de données informatisées et à
des sites Web de tiers dans différents domaines par le biais du
réseau mondial de communication. (8) Fourniture de services
d’exploitation et de gestion de sites Web à des tiers dans les
domaines des applications logicielles, et du stockage et de
l’extraction des données. (9) Fourniture de services de babillard et
de services de conversation au moyen de réseaux mondiaux de
communications. (10) Fourniture d’accès en ligne à des services
de logiciels par le biais d’une solution hébergée au moyen d’un
réseau mondial de communications. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,042,703. 2000/01/18. Dr. Stanley Bernstein, 2600 John St.,
Unit 207, Markham, ONTARIO, L3R3W3 

DR. BERNSTEIN HEALTH & DIET 
CLINICS 

The right to the exclusive use of the word BERNSTEIN is
disclaimed apart from the trade-mark. The right to the exclusive
use of the words DR. and HEALTH & DIET CLINICS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Antibacterial moisturizing hand gel soap and
antibacterial moisturizing hand lotion. (2) Vitamin and mineral
supplements, food supplements - namely powdered protein
supplement soups, powdered protein supplement drink mixes,
powdered protein supplement pudding mixes and protein
supplement bars, recipe books, weight loss and nutrition
instruction books. SERVICES: Operation of a medically-
supervised weight-loss clinic. Used in CANADA since 1983 on
services; January 1993 on wares (1). Proposed Use in CANADA
on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot BERNSTEIN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé. Le droit à l’usage
exclusif des mots DR. et HEALTH & DIET CLINICS en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Savon hydratant antibactérien en gel pour
les mains et lotion hydratante antibactérienne pour les mains. (2)
Suppléments vitaminiques et minéraux, suppléments
alimentaires, nommément soupes composées de suppléments de
protéines en poudre, préparations à boissons composées de
suppléments de protéines en poudre, mélanges à pouding
composés de suppléments de protéines en poudre et barres
composées de suppléments de protéines, livres de recettes, livres
d’instructions sur la perte de poids et la nutrition. SERVICES:
Exploitation d’une clinique d’amaigrissement avec surveillance
médicale. Employée au CANADA depuis 1983 en liaison avec les
services; janvier 1993 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,042,721. 2000/01/13. WOOD WYANT INC., a/s Services
juridiques, 772, rue Sherbrooke ouest, Bureau 100, Montréal,
QUEBEC, H3A1G1 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 

Wood Wyant RediPro 
WARES: Cleaning chemical compounds; namely, cleaning
materials for personal and general cleansing purposes, stains,
fillers, waxes and oils for floors and other surfaces, disinfectants
and germicides, air fresheners, deodorizers and disinfectants.
Used in CANADA since at least as early as November 01, 1999
on wares.

MARCHANDISES: Composés chimiques de nettoyage,
nommément produits de nettoyage pour nettoyage personnel et
général, teintures, agents de remplissage, cires et huiles pour
planchers et autres surfaces, désinfectants et germicides,
assainisseurs d’air, désodorisants et désinfectants. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 novembre 1999 en
liaison avec les marchandises.
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1,042,940. 2000/01/18. Bühler AG, CH-9240 Uzwil,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981
MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 

PASTELEC 
WARES: Instruments, namely: switches, control panels, cabs and
boxes, control circuits and control units used in pasta producing
machines, namely: presses, dryer, cooler and heater all used in
pasta producing plants. SERVICES: Repair and installation
services of pasta producing machines and parts, namely: presses,
dryer, cooler and heater; staff training, namely: technical support
and advisory in the field of pasta production and pasta machinery;
publishing of books, brochures and journals. Priority Filing Date:
November 05, 1999, Country: SWITZERLAND, Application No:
10077/1999 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Instruments, nommément : interrupteurs,
tableaux, cabines et boîtes de commande, circuits de commande
et unités de contrôle utilisés sur les machines de fabrication des
pâtes alimentaires, nommément : presses, séchoirs, glacières et
générateurs de chaleur utilisés dans les usines de fabrication des
pâtes alimentaires. SERVICES: Services de réparation et
d’installation des machines et des pièces utilisées pour la
fabrication des pâtes alimentaires, nommément : presses,
séchoirs, glacières et générateurs de chaleur; formation du
personnel, nommément : soutien et assistance technique dans le
domaine de la fabrication des pâtes alimentaires et des machines
pour la fabrication des pâtes alimentaires; édition de livres, de
brochures et de journaux. Date de priorité de production: 05
novembre 1999, pays: SUISSE, demande no: 10077/1999 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,042,984. 2000/01/20. 1359470 Ontario Inc., 138 Anderson
Drive, Unit 6, Markham, ONTARIO, L6E1A4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BARRY M. FISH,
(FISH & ASSOCIATES), 7951 YONGE STREET, P.O. BOX 956,
THORNHILL, ONTARIO, L3T2C4 

STENTECH 
WARES: (1) Adhesives for bonding mesh to metal. (2) Chemicals
for electro-polishing, namely phosphate chemicals, sulphuric acid
based chemicals and emulsions. SERVICES: (1) Manufacturing
of solder paste stencils and aluminum hollow metal frames. (2)
Electro-polishing of stainless steel products. (3) Distribution of
hollow metal and cast aluminum frames, mesh, adhesives, and
stainless steel stencils. (4) Etching of stainless steel, brass and
nickel plate for utilization of laser and chemicals. (5) Etching of
metal facing forming part of consumer items such as key chains
and name tags. (6) Engineering and design of printed circuit board
layouts using a variety of CAM software. (7) Design of prototypes

for solder paste and printed circuit boards. (8) Consulting with
respect to, and design of, prototypes for solder paste and printed
circuit boards. (9) Establishing training facilities with respect to
design of prototypes for solder paste and printed circuit boards.
Used in CANADA since at least as early as December 13, 1999
on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Adhésifs pour coller des mailles au métal.
(2) Produits chimiques pour le polissage électrolytique,
nommément produits chimiques de phosphate, émulsions et
produits chimiques à base d’acide sulfurique. SERVICES: (1)
Fabrication de pochoirs de pâte de soudure et de cadres
métalliques vides en aluminium. (2) Polissage électrolytique de
produits en acier inoxydable. (3) Distribution de cadres
métalliques et d’aluminium coulé vides, mailles, adhésifs, et
pochoirs en acier inoxydable. (4) Attaque de plaques en acier
inoxydable, en laiton et en nickel pour utilisation de laser et de
produits chimiques. (5) Attaque de parements de métal formant
une partie d’articles de consommation tels que chaînes porte-clés
et insignes d’identité. (6) Ingénierie et conception de cartes à
circuits imprimés au moyen d’une variété de logiciels FAO. (7)
Conception de prototypes de pâte de soudure et de cartes de
circuits imprimés. (8) Consultation et conception en matière de
prototypes de pâte de soudure et de cartes de circuits imprimés.
(9) Mise sur pied d’installations de formation en ce qui concerne la
conception de prototypes de pâte de soudure et de cartes de
circuits imprimés. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 13 décembre 1999 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,043,048. 2000/01/17. clickNsettle.com, Inc., 1010 Northern
Boulevard, Suite 336, Great Neck, New York 11021, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

SPEED & JUSTICE FOR ALL 
SERVICES: Alternative dispute resolution services provided
online via global computer network, and offline in a person to
person environment. Priority Filing Date: August 05, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
768,155 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on July 18, 2000 under No.
2,368,526 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de solutions de rechange aux conflits
fournis en ligne au moyen du réseau informatique mondial, et hors
ligne en personne. Date de priorité de production: 05 août 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/768,155 en
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 18 juillet 2000 sous le No. 2,368,526 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.
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1,043,225. 2000/01/19. Dale Traber, 31662 Amberpoint Place,
Abbotsford, BRITISH COLUMBIA, V2T6T2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ALEXANDER,
HOLBURN, BEAUDIN & LANG, P.O. BOX 10057, 2700 - 700
WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7Y1B8 

LEXINGTON EYE INSTITUTE 
The right to the exclusive use of the words EYE INSTITUTE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Laser eye surgery. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots EYE INSTITUTE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Interventions chirurgicales oculaires au laser.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,043,742. 2000/01/26. PAN AMERICAN SPORTS NETWORK
INTERNATIONAL, a corporation organized and existing under
the laws of the Cayman Islands, Fort Street, George Town,
Grand Cayman, CAYMAN ISLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The logo consists of the white outline encircling an orange, blue
and green background with the letters PSN in white. The orange
background is present at the left hand side of the trade-mark. The
green background is present at the right hand side and top of the
trade-mark. The blue background is the remaining background in
the middle. Colour is claimed as a feature of the mark.

WARES: (1) Publications and printed matter, namely, trading
cards, stickers, decals, commemorative stamps, post cards, paper
place mats, note cards, memo pads, pens, pencils, binders,
notebooks, unmounted and mounted photographs, posters,
calendars, bumper stickers, book covers, paper cups, key chains,
mugs, gift wrapping paper, books in the field of sports and
entertainment, magazines in the field of sports and entertainment,
commemorative game programs, paper pennants, newsletters

and pamphlets in the field of sports and entertainment, periodicals
and desk-top business card holders. (2) Handbags, backpack,
tote bags, wallets, luggage, athletic bags, shoe bags for travel,
overnight bags, umbrellas, baby backpacks, duffel bags, luggage
tags, patio umbrellas, attaché cases, billfolds, briefcases,
business card cases, book bags, all purpose sport bags, gym
bags, purses, fanny packs, waist packs, cosmetic cases sold
empty, garment bags for travel, suitcases, toiletry cases sold
empty and trunks for travelling. (3) All types of clothing for men,
women and children, namely, shirts, shorts, jackets, jerseys,
socks and shoes for men, women and children, baseball caps,
hats and headbands. SERVICES: (1) Computerized on-line retail
services featuring general merchandise and general consumer
goods in the field of clothing, toys, games, sporting goods, jewelry,
watches, publications, stationery and other printed matter,
artwork, housewares, home furnishings, school supplies,
collectibles, novelties, home electronics, videos, cassettes,
compact discs, computer software and accessories, luggage,
athletic bags, sports bags, gifts and souvenirs; retail store services
featuring general merchandise and general consumer goods in
the field of clothing, toys, games, sporting goods, jewelry,
watches, publications, stationery and other printed matter,
artwork, housewares, home furnishings, school supplies,
collectibles, novelties, home electronics, videos, cassettes,
compact discs, computer software and accessories, luggage,
athletic bags, sports bags, gifts and souvenirs; restaurant
services; promoting the goods and services of others through
contests; promoting the products and services of others by
assembling and distributing material for others; obtaining
promotional and licensing opportunities for others, namely, soccer
players; promoting the goods and services of others by allowing
sponsors to affiliate these goods and services with a soccer
program and with themed advertisements; conducting trade
shows in the field of sports, developing promotional campaigns for
soccer. (2) Television broadcast services, pay television
broadcast services, cable television broadcast services; audio,
video and satellite broadcast services. (3) Entertainment services
in the nature of on-going television, cable, satellite, audio and
video programs in the field of sports; sports programming
services; production of sports programs; distribution of sports
programming over television, cable, satellite, audio and video
media and by means of a global computer network; providing a
computer data base by means of a global computer network in the
field of sports featuring entertainment, news, education, games
and information on other topics of general interest all related to
sports and allowing for interactive communication; organizing,
conducting and promoting competitions featuring a wide variety of
sports; providing multimedia presentations related to sports by
means of a global computer network. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

Le logo consiste en un contour blanc entourant un arrière-plan
orange, bleu et vert sur lequel se détachent en blanc les lettres
PSN. L’arrière-plan orange se trouve à gauche de la marque de
commerce. L’arrière-plan vert se trouve à droite de la marque de
commerce. L’arrière-plan bleu occupe le milieu restant. Ces
couleurs sont revendiquées comme une caractéristique de la
marque.
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MARCHANDISES: (1) Publications et imprimés, nommément
cartes à échanger, autocollants, décalcomanies, timbres
commémoratifs, cartes postales, napperons en papier, cartes de
correspondance, blocs-notes, stylos, crayons, classeurs, cahiers,
photographies encadrées et non encadrées, affiches, calendriers,
autocollants pour pare-chocs, couvertures de livre, gobelets en
papier, chaînes porte-clés, grosses tasses, papier à emballer les
cadeaux, livres dans le domaine des sports et du divertissement,
magazines dans le domaine des sports et du divertissement,
programmes d’événements commémoratifs, fanions en papier,
bulletins et brochures dans le domaine des sports et du
divertissement, périodiques et porte-cartes d’affaires pour bureau.
(2) Sacs à main, sac à dos, fourre-tout, portefeuilles, bagagerie,
sacs d’athlétisme, sacs à chaussures pour voyage, valises de nuit,
parapluies, sacs à dos pour bébés, sacs polochons, étiquettes à
bagages, parasols, mallettes, porte-billets, porte-documents, étuis
pour cartes d’affaires, sacs pour livres, sacs de sport tout usage,
sacs de sport, bourses, sacs banane, sacoches de ceinture, étuis
à cosmétiques vendus vides, sacs à vêtements de voyage,
valises, trousses de toilette vendues vides et malles de voyage.
(3) Tous types de vêtements pour hommes, femmes et enfants,
nommément chemises, shorts, vestes, jerseys, chaussettes et
souliers pour hommes, femmes et enfants, casquettes de
baseball, chapeaux et bandeaux. SERVICES: (1) Services
informatiques de vente au détail en ligne offrant des marchandises
et des biens de consommation généraux dans les domaines du
vêtement, des jouets, des jeux, des articles de sport, des bijoux,
des montres, des publications, de la papeterie et d’autres
imprimés, de l’artisanat, des articles ménagers, des articles
d’ameublement pour la maison, des fournitures scolaires, des
objets de collection, des nouveautés, de l’électronique
domestique, des vidéos, des cassettes, des disques compacts,
des logiciels et des accessoires pour ordinateur, de la bagagerie,
des sacs d’athlétisme, des sacs de sport, des cadeaux et des
souvenirs; service de magasin de détail offrant des marchandises
et des biens de consommation généraux dans les domaines des
vêtements, des jouets, des jeux, des articles de sport, des bijoux,
des montres, des publications, de la papeterie et d’autres
imprimés, de l’artisanat, des articles ménagers, des articles
d’ameublement pour la maison, des fournitures scolaires, des
objets de collection, des nouveautés, de l’électronique
domestique, des vidéos, des cassettes, des disques compacts,
des logiciels et des accessoires pour ordinateur, de la bagagerie,
des sacs d’athlétisme, des sacs de sport, des cadeaux et des
souvenirs; des services de restauration; promotion des biens et
des services de tiers par le biais de concours; promotion des
produits et des services de tiers par la confection et la distribution
de produits pour des tiers; obtention d’offres de promotion et de
licence pour des tiers, nommément des joueurs de soccer;
promotion des biens et des services de tiers en permettant à des
commanditaires d’associer ces biens et ces services à un
programme de soccer et à des publicités thématiques; tenue de
foires commerciales dans le domaine des sports, élaboration de
campagnes promotionnelles pour le soccer. (2) Services de
télédiffusion, services de télédiffusion payante, services de
télédiffusion par câble; services de diffusion audio, vidéo et par
satellite. (3) Services de divertissement sous forme de
programmes de télévision, par câble, par satellite, audio et vidéo
continus dans le domaine des sports; services de programmation

de sports; production de programmes de sport; distribution de
programme de sport par la télévision, le câble, le satellite, sur
support audio et vidéo et par le biais d’un réseau informatique
mondial; fourniture d’une banque de données informatique dans
le domaine des sports par le biais d’un réseau informatique
mondial offrant des divertissements, des nouvelles, de
l’éducation, des jeux et de l’information sur d’autres sujets d’intérêt
général tous liés au sport et permettant une communication
interactive; organisation, administration et promotion de concours
portant sur une vaste gamme de sports; fourniture de
présentations multimédias relatives au sport par le biais d’un
réseau informatique mondial. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,043,925. 2000/01/25. Crossoff Inc., 1809 Barrington Street,
Suite 901, Halifax, NOVA SCOTIA, B3J3K8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

CROSSOFF 
WARES: Authenticity devices, namely microchips, embossing
machines, certificates of authenticity, registration certificates, anti-
counterfeiting holograms, image bearing media, invisible liquids,
ink, visible or covert security markers, seals, tags, threads, bar
codes; computer hardware, computer software for use in anti-
counterfeiting procedures to document, register, track and verify
the legitimacy of valuable items such as licensed products, arts
and antiquities, luxury and designer goods and sports collectibles
and memorabilia and computer peripheral devices. SERVICES:
Electronic authenticity verification services, namely data
authenticity management, consumer profiling and data
management, registry and database management services,
technology training, software development and consultation and
development services in the anti-diversion and anti-counterfeiting
area. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Dispositifs d’authentification, nommément
micropuces, estampeuses, certificats d’authenticité, certificats
d’enregistrement, hologrammes anti-contrefaçon, support
d’images, liquides invisibles, encre, marques de sécurité visibles
ou dissimulées, sceaux, étiquettes, fils, codes-barres; matériel
informatique, logiciels utilisés pour des procédures de protection
contre les contrefaçons afin de documenter, d’enregistrer, de
retracer et de vérifier l’authenticité d’articles de valeur tels que des
produits sous licence, des objets d’art et des antiquités, des
articles de luxe ou de créateurs, des objets commémoratifs ou de
collection dans le domaine du sport ainsi que des périphériques
informatiques. SERVICES: Services électroniques de vérification
d’authenticité, nommément gestion de données d’authenticité,
établissement de profils de consommateurs et gestion de
données relatives aux consommateurs, service d’enregistrement
et de gestion de base de données, formation technologique,
développement de logiciels et de services de consultation et de
développement dans le domaine de la lutte contre le vol et la
contrefaçon. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,044,585. 2000/01/31. DELTA BLUES, INC., P.O. Box 190585,
Nashville, Tennessee, 37219, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

Consent to the use of the name Delta Burke is of record.

The right to the exclusive use of the words DELTA BURKE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely, jeans, shirts, blouses, pants,
pullovers, dresses, overcoats, vests, sweaters, jackets,
sweatshirts, outerwear; hosiery, namely, pantihose; sleepwear,
namely, robes, pajamas, nightgowns; intimate apparel, namely,
bras, underwear; accessories, namely, handbags. Used in
CANADA since at least as early as November 1999 on wares.

Le consentement à l’utilisation du nom Delta Burke a été
enregistré.

Le droit à l’usage exclusif des mots DELTA BURKE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément jeans, chemises,
chemisiers, pantalons, pulls, robes, paletots, gilets, chandails,
vestes, pulls d’entraînement, vêtements de plein air; bonneterie,
nommément collants; vêtements de nuit, nommément peignoirs,
pyjamas, robes de nuit; sous-vêtements, nommément soutiens-
gorge, sous-vêtement; accessoires, nommément sacs à main.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre
1999 en liaison avec les marchandises.

1,044,586. 2000/01/31. DELTA BLUES, INC., P.O. Box 190585,
Nashville, Tennessee, 37219, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

Consent to the use of the name Delta Burke is of record.

The right to the exclusive use of the words DELTA BURKE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely, athletic wear, t-shirts, shorts,
sweatsuits, swimwear, hosiery, namely, socks; intimate apparel,
namely, slips, camisoles; jewelry, namely, watches, bracelets,
brooches, pins, chains, charms, necklaces, earrings; cosmetics,
namely, essential oils, cleansing milk, cosmetic creams, skin
creams, toothpaste, lipstick, nail polish, eye shadow, eye liners,
mascara, foundation; accessories, namely, hats, caps, scarves,
gloves, mittens, belts, sunglasses, wallets, luggage, hair
accessories. Proposed Use in CANADA on wares.

Le consentement à l’emploi du nom Delta Burke a été déposé.

Le droit à l’usage exclusif des mots DELTA BURKE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vêtement
d’athlétisme, tee-shirts, shorts, survêtements, maillots de bain,
bonneterie, nommément chaussettes; sous-vêtements,
nommément combinaisons-jupons, cache-corsets; bijoux,
nommément montres, bracelets, broches, épingles, chaînes,
breloques, colliers, boucles d’oreilles; cosmétiques, nommément
huiles essentielles, laits démaquillants, crèmes de beauté, crèmes
pour la peau, dentifrices, rouge à lèvres, vernis à ongles, ombre à
paupières, eye-liner, fard à cils, fond de teint; accessoires,
nommément chapeaux, casquettes, foulards, gants, mitaines,
ceintures, lunettes de soleil, portefeuilles, bagagerie, accessoires
pour cheveux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,044,777. 2000/02/01. BURNBRAE FARMS LIMITED, R.R. #1,
Lyn, ONTARIO, K0E1M0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PHILLIPS, FRIEDMAN,
KOTLER, PLACE DU CANADA, SUITE 900, MONTREAL,
QUEBEC, H3B2P8 

NATUREGG OMEGA PLUS 
The right to the exclusive use of the word OMEGA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Eggs and processed egg products, namely liquid
pasteurized eggs, liquid pasteurized egg whites, liquid
pasteurized egg yolks and liquid pasteurized and/or egg white
blends. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot OMEGA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Oeufs et ovoproduits, nommément oeufs
liquides pasteurisés, blancs d’oeufs liquides pasteurisés, jaunes
d’oeufs liquides pasteurisés et blancs d’oeufs liquides pasteurisés
et/ou mélanges de blancs d’oeufs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,045,422. 2000/02/03. AAR CORP., a Delaware corporation,
One AAR Place, 1100 North Wood Dale Road, Wood Dale,
Illinois 60191, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO.,
P.O. BOX 806, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

AAR 
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WARES: (1) Metal pallets; pallet stackers for stacking pallets;
metal containers and trays for the storage and transportation of
goods; prefabricated metal mobile shelters for the storage of
goods and the provision of indoor working and living space; and
parts therefor. (2) Aircraft engines and parts therefor. (3) Aircraft
and structural parts therefor; monorail car bodies; blimp gondolas;
aircraft simulator cabins and radomes; structural parts and
building materials used for vehicles, namely, metal and non-metal
panels for use as flooring, ceilings and partitions in aircraft, railcars
and other vehicles; metal and non-metal panels used for building
galleys, lavatories, cabinets and other structures in aircraft,
railcars and other vehicles. (4) Prefabricated non-metal mobile
shelters for the storage of goods and for the provision of indoor
working and living space. (5) Non-metal pallets; non-metal
containers for storage and transportation of goods; non-metal
pallet stackers for stacking pallets. SERVICES: (1) Computerized
on-line service for ordering aircraft; aircraft parts and equipment;
aircraft engines and parts thereof; aircraft cargo handling systems;
containers, cases, pallets and pallet stackers for the storage and
transportation of goods; composite panels and structures used in
the construction of aircraft, railcars and other vehicles; and mobile
deployable shelters; auctioneering of aircraft, aircraft parts and
equipment, aircraft engines and parts thereof, via global computer
network; management of aircraft parts and aircraft engine parts
inventory for others. (2) Repair, maintenance, overhaul and
disassembly of aircraft and aircraft parts, equipment, engines,
landing gear, avionics, electronics, instruments, fuel systems,
hydraulic systems and pneumatic systems; fueling services for
aircraft. (3) Leasing of aircraft, aircraft engines, and parts thereof;
computerized on-line services for leasing of aircraft, aircraft parts
and equipment; aircraft engines and parts thereof; aircraft cargo
handling systems, containers; cases, pallets and pallet stackers
for the storage and transportation of goods; composite panels and
structures used in the construction of aircraft, railcars and other
vehicles; and mobile deployable shelters; providing aircraft
parking and storage for others. (4) Computerized on-line services
for providing information about products in the fields of aircraft,
aircraft parts and equipment; aircraft engines; aircraft cargo
handling systems; containers, cases, pallets and pallet stackers
for the storage and transportation of goods; composite panels and
structures used in the construction of aircraft, railcars and other
vehicles; mobile deployable shelters; and repair, maintenance,
inspection and testing of aircraft, aircraft parts and equipment,
aircraft engines and engine parts; inspection and testing of aircraft
and aircraft parts, equipment, engines, landing gear, avionics,
electronics, instruments, fuel systems, hydraulic systems and
pneumatic systems; design of aircraft cargo handling systems and
parts therefor for others. Priority Filing Date: August 11, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
773,848 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares and on services. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on August 07, 2001 under No.
2,475,025 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Palettes métalliques; gerbeurs de palettes
pour empilement de palettes; contenants et plateaux métalliques
pour l’entreposage et le transport de marchandises; abris mobiles
métalliques préfabriqués offrant un espace d’entreposage pour
des marchandises ou un espace intérieur de travail et de vie; et
pièces connexes. (2) Moteurs d’aéronef et pièces connexes. (3)
Aéronefs et pièces structurales connexes; carrosseries de
véhicules monorails; nacelles de dirigeable souples; cabines de
simulateur d’aéronef et radômes; pièces structurales et matériaux
utilisés pour la construction de véhicules, nommément panneaux
métalliques et non métalliques utilisés comme planchers, plafonds
et cloisons dans les aéronefs, les wagons de chemin de fer et
d’autres véhicules; panneaux métalliques et non métalliques
utilisés pour l’installation des offices, cabinets de toilette, armoires
et autres structures dans les aéronefs, les wagons de chemin de
fer et d’autres véhicules. (4) Abris mobiles non métalliques
préfabriqués offrant un espace d’entreposage pour des
marchandises ou un espace intérieur de travail et de vie. (5)
Palettes non métalliques; contenants et plateaux non métalliques
pour l’entreposage et le transport de marchandises; gerbeurs de
palettes non métalliques pour empilement de palettes.
SERVICES: (1) Service informatique en ligne permettant de
commander des aéronefs; des pièces et des équipements
d’aéronef; des moteurs d’aéronef et des pièces connexes; des
systèmes de manutention de fret aérien; des conteneurs, des
caisses, des palettes et des gerbeurs de palettes pour
l’entreposage et le transport des marchandises; des panneaux et
des structures composites utilisés pour la construction d’aéronefs,
de wagons de chemin de fer et d’autres véhicules; d’abris mobiles
déployables; la vente à l’encan d’aéronefs, de pièces et
d’équipements d’aéronef, de moteurs d’aéronef et de pièces
connexes, au moyen du réseau informatique mondial; la gestion
d’inventaire de pièces d’aéronef et de pièces de moteur d’aéronef
pour des tiers. (2) Réparation, maintenance, révision et
démontage d’aéronefs et de pièces d’aéronef, d’équipements, de
moteurs, de trains d’atterrissage, de composants d’avionique et
d’électronique, d’instruments, de circuits de carburant, de circuits
hydrauliques et de circuits pneumatiques; services d’avitaillement
d’aéronefs. (3) Location d’aéronefs, de moteurs d’aéronef et de
pièces connexes; services informatiques en ligne de location
d’aéronefs, de pièces et d’équipements d’aéronef; moteurs
d’aéronef et pièces connexes; systèmes de manutention de fret
aérien, contenants; étuis, palettes et gerbeurs de palettes pour
l’entreposage et le transport des marchandises; panneaux et
structures composites utilisés pour la construction d’aéronefs, de
wagons de chemin de fer et d’autres véhicules; abris mobiles
déployables; fourniture de stationnement et d’entreposage
d’aéronefs pour des tiers. (4) Services informatiques en ligne pour
la fourniture d’information sur des produits aéronautiques tels que
des aéronefs, des pièces et des équipements d’aéronef; des
moteurs d’aéronef; des systèmes de manutention de fret aérien;
des conteneurs, des caisses, des palettes et des gerbeurs de
palettes pour l’entreposage et le transport des marchandises; des 
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panneaux et des structures composites utilisés pour la
construction d’aéronefs, de wagons de chemin de fer et d’autres
véhicules; des abris mobiles déployables; et réparation,
maintenance, révision et essai d’aéronefs et de pièces d’aéronef,
d’équipements, de moteurs, de trains d’atterrissage, de
composants d’avionique et d’électronique, d’instruments, de
circuits de carburant, de circuits hydrauliques et de circuits
pneumatiques; conception de systèmes de manutention de fret
aérien et de pièces connexes pour des tiers. Date de priorité de
production: 11 août 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/773,848 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07 août 2001 sous le No.
2,475,025 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,045,786. 2000/02/09. Toni Vanderlaan, 7 Bishop Avenue, Suite
202, Toronto, ONTARIO, M2M4J4 

BABYBONDS 
SERVICES: Financial services namely the sale of investment
certificates. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément vente de certificats
d’investissement. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,045,797. 2000/02/09. WOMEN IN CAPITAL MARKETS, 595
Bay Street, Suite 300, Toronto, ONTARIO, M5G2C2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 
 

The right to the exclusive use of the words WOMEN and CAPITAL
MARKETS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Educational services namely conducting seminars,
conferences, workshops, classes for the purpose of promoting the
entry, development, knowledge and advancement of women in
the financial industry; educational services namely conducting
presentations to encourage women to consider careers in the
financial industry; providing the opportunity for women to establish
mentoring relationships with other women in the financial industry.
Used in CANADA since at least as early as April 11, 1995 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WOMEN et CAPITAL
MARKETS en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services éducatifs, nommément tenue de
séminaires, de conférences, d’ateliers, de classes pour
promouvoir l’entrée, le développement, la connaissance et
l’avancement de femmes dans le secteur financier; services
éducatifs, nommément tenue de présentations pour encourager
les femmes à songer à des carrières dans le secteur financier;
fourniture d’occasions aux femmes d’établir des relations
d’encadrement avec d’autres femmes dans le secteur financier.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 11 avril
1995 en liaison avec les services.

1,046,120. 2000/03/10. Erhard Kraus, trading as Kanu Links, 39
Shellamwood Trail, Scarborough, ONTARIO, M1S2M9 
 

The right to the exclusive use of the words KANU and LINKS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing canoeing information through books, web
pages, and individual consultation as well organizing canoe trips
and providing guiding services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots KANU et LINKS en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture d’information sur le canotage au moyen
de livres, de pages Web, et de consultation personnelle ainsi
qu’organisation de voyages en canot et fourniture de services de
guide. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,046,124. 2000/02/09. Mr. Alain Rambach, 73, Bld.
Montparnasse, 75006, Paris, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

COLOREX 



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 49, No. 2465

January 23, 2002 43 23 janvier 2002

WARES: (1) Chromogenic culture media for microbiology that is
to say mixtures containing selectives and/or nutritional
components used in analysis laboratories. (2) Milieux de culture
chromogènes pour la microbiologie; nommément des mélanges
contenant de peptones et agar qui servent généralement à des
laboratoires d’analyse pour confectionner des boîtes de Pétri pour
identification par coloration. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (2). Registered in FRANCE on July 06, 1998
under No. 98/740405 on wares (2). Proposed Use in CANADA on
wares (1).

MARCHANDISES: (1) Milieux de culture chromogènes pour la
microbiologie, c’est-à-dire des mélanges contenant des
composants sélectifs et/ou nutritifs utilisés dans les laboratoires
d’analyse. (2) Chromogenic culture media for use in microbiology,
namely blends of peptones and agar used generally in analytical
laboratories to make Petri dishes for identification by coloration..
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée: FRANCE le 06 juillet 1998 sous
le No. 98/740405 en liaison avec les marchandises (2). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,046,574. 2000/02/14. G.D. SEARLE & CO., 5200 Old Orchard
Road, Skokie, Illinois, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

EPHESUS 
WARES: Pharmaceutical preparations and substances,
medicines and drugs for cardiovascular conditions. SERVICES:
Conducting clinical research trials in the field of medicine. Priority
Filing Date: November 23, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/855637 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Préparations et substances
pharmaceutiques, remèdes et médicaments pour les troubles
cardio-vasculaires. SERVICES: Conduite d’essais cliniques dans
le domaine de la médecine. Date de priorité de production: 23
novembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/855637 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,047,269. 2000/02/17. NEXTEC APPLICATIONS, INC., a legal
entity, 2611 Commerce Way, Vista, CA, 92083, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

 

WARES: Uniforms, gloves and shoes. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Uniformes, gants et chaussures. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,047,270. 2000/02/17. NEXTEC APPLICATIONS, INC., a legal
entity, 2611 Commerce Way, Vista, CA, 92083, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

EPIC BY NEXTEC 
WARES: Uniforms, gloves and shoes. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Uniformes, gants et chaussures. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,047,744. 2000/02/25. Amin Adatia, 66 Pineglen Crescent,
Nepean, ONTARIO, K2G0G8 

KNOWTECH 
WARES: Pre-Recorded CD-ROM disks and floppy diskettes
containing business models. SERVICES: Maintaining a web-site
featuring business models available for download. Used in
CANADA since August 16, 1993 on wares and on services.

MARCHANDISES: CD-ROM et disquettes préenregistrés
contenant des modèles d’entreprise. SERVICES: Tenue à jour
d’un site web offrant des modèles d’entreprise à télécharger.
Employée au CANADA depuis 16 août 1993 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,047,875. 2000/02/24. The Independent Order of Foresters, 789
Don Mills Road, Toronto, ONTARIO, M3C1T9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

FGF PLUS 
SERVICES: Management, investment and distribution of
segregated funds. Used in CANADA since at least as early as
October 20, 1999 on services.

SERVICES: Gestion, investissement et distribution de fonds
réservés. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 20 octobre 1999 en liaison avec les services.

1,048,630. 2000/02/29. DAP PRODUCTS INC., 855 North Third
Street, Tipp City, Ohio 45731, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

DAP EASY SOLUTIONS 
WARES: (1) Package of home maintenance and repair materials
containing general purpose epoxy, general purpose cement,
contact cement, rubber repair compound, wood dough and
general purpose glue; exterior paint, house paint, interior paint,
lacquers, glazing compounds, paint sealers and paint primer;
putty, spackling, mastics, caulk compounds, sealants, and
adhesives. (2) General purpose glue; caulk compounds; spackling
compounds and mastics. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (2). Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on August 07, 2001 under No. 2,476,020 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Emballage de matériaux d’entretien et de
réparation de la maison contenant de l’époxyde d’usage général,
du ciment d’usage général, de la colle de contact, du composé de
réparation à caoutchouc, de la pâte de bois et de la colle d’usage
général; peinture d’extérieur, peinture de bâtiment, peinture
intérieure, laques, mastic de vitrier, bouche-pores et apprêt à
peinture; mastic, plâtre à reboucher, composés de calfeutrage,
résines de scellement, et adhésifs. (2) Colle d’usage général;
composés de calfeutrage; plâtre à reboucher et mastics.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le
07 août 2001 sous le No. 2,476,020 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

1,049,319. 2000/03/17. SYD KESSLER, 103 Old Colony Road,
Toronto, ONTARIO, M2L2K3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE
PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

SYSTEMIC BRANDING 
The right to the exclusive use of the word BRANDING is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Printed matter relating to psychology, well-being and
marketing, namely books, newsletters, guides, newspapers,
journals, pamphlets and magazines. (2) Pre-recorded video tapes
relating to psychology, well-being and marketing. SERVICES:
Seminar, educational and training services, all in respect of
psychology, well-being and marketing. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BRANDING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Imprimés ayant trait à la psychologie, au
bien-être et à la commercialisation, nommément livres, bulletins,
guides, journaux, revues, brochures et magazines. (2) Bandes
vidéo préenregistrées ayant trait à la psychologie, au bien-être et
à la commercialisation. SERVICES: Séminaire, services de
formation et d’éducation, tous ayant trait à la psychologie, au bien-
être et à la commercialisation. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,049,474. 2000/03/06. Central Power Products, Inc., doing
business as Central Manufacturing, 4116 Doctor Greaves Road,
Grand View, Missouri, 64030-0777, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 
 

The right to the exclusive use of the word WAGON is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Self propelled tow car for short distance towing of rail
cars. Used in CANADA since at least as early as January 1974 on
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on July 02, 1985
under No. 1,345,985 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot WAGON en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Dépanneuse autotractée pour le remorquage
sur de courtes distances de wagons porte-rails. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 1974 en liaison
avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 juillet 1985 sous le No. 1,345,985 en liaison
avec les marchandises.
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1,049,636. 2000/03/07. ATOM S.P.A., Morosini, 6-27029
Vigevano, ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET,
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 
 

WARES: Machines for the shoe industry, machine-tools for the
shoe industry, for leather goods and for the processing of leather,
animal skins and synthetic materials; leather and imitations of
leather, and goods made of these materials not included in other
classes namely handbags, wallets, brief-cases and belts; animal
skins; trunks and travelling bags; umbrellas, parasols and walking
sticks; whips, saddlery, namely saddles and harnesses; clothing,
namely leather clothing for men and women, namely jackets, sport
jackets, track leather suits; textile clothing for men and women,
namely shirts and jackets. Priority Filing Date: September 13,
1999, Country: ITALY, Application No: MI99C009162 in
association with the same kind of wares. Used in ITALY on wares.
Registered in ITALY on September 10, 2001 under No. 00817594
on wares.

MARCHANDISES: Machines pour l’industrie de la chaussure,
machines-outils pour l’industrie de la chaussure, des articles en
cuir et du traitement du cuir, des peaux d’animaux et des
matériaux synthétiques; cuir, similicuir et articles faits de ces
matières non inclus dans d’autres classes, nommément sacs à
main, portefeuilles, porte-documents et ceintures; peaux
d’animaux; malles et sacs de voyage; parapluies, parasols et
cannes; fouets, sellerie, nommément selles et harnais; vêtements,
nommément vêtements de cuir pour hommes et femmes,
nommément vestes, vestes de sport, survêtements en cuir;
vêtements en textile pour hommes et femmes, nommément
chemises et vestes. Date de priorité de production: 13 septembre
1999, pays: ITALIE, demande no: MI99C009162 en liaison avec
le même genre de marchandises. Employée: ITALIE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ITALIE le 10 septembre
2001 sous le No. 00817594 en liaison avec les marchandises.

1,049,637. 2000/03/07. ATOM S.P.A., Morosini, 6-27029
Vigevano, ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET,
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 

 

WARES: Machines for the shoe industry, machine-tools for the
shoe industry, for leather goods and for the processing of leather,
animal skins and synthetic materials; leather and imitations of
leather, and goods made of these materials not included in other
classes namely handbags, wallets, brief-cases and belts; animal
skins; trunks and travelling bags; umbrellas, parasols and walking
sticks; whips, saddlery, namely saddles and harnesses; clothing,
namely leather clothing for men and women, namely jackets, sport
jackets, track leather suits; textile clothing for men and women,
namely shirts and jackets. Priority Filing Date: September 13,
1999, Country: ITALY, Application No: MI99C009164 in
association with the same kind of wares. Used in ITALY on wares.
Registered in ITALY on July 26, 2001 under No. 00811861 on
wares.

MARCHANDISES: Machines pour l’industrie de la chaussure,
machines-outils pour l’industrie de la chaussure, des articles en
cuir et du traitement du cuir, des peaux d’animaux et des
matériaux synthétiques; cuir, similicuir et articles faits de ces
matières non inclus dans d’autres classes, nommément sacs à
main, portefeuilles, porte-documents et ceintures; peaux
d’animaux; malles et sacs de voyage; parapluies, parasols et
cannes; fouets, sellerie, nommément selles et harnais; vêtements,
nommément vêtements de cuir pour hommes et femmes,
nommément vestes, vestes de sport, survêtements en cuir;
vêtements en textile pour hommes et femmes, nommément
chemises et vestes. Date de priorité de production: 13 septembre
1999, pays: ITALIE, demande no: MI99C009164 en liaison avec
le même genre de marchandises. Employée: ITALIE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ITALIE le 26 juillet 2001
sous le No. 00811861 en liaison avec les marchandises.
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1,049,638. 2000/03/07. ATOM S.P.A., Morosini, 6-27029
Vigevano, ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET,
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 
 

WARES: Machines for the shoe industry, machine-tools for the
shoe industry, for leather goods and for the processing of leather,
animal skins and synthetic materials; leather and imitations of
leather, and goods made of these materials not included in other
classes namely handbags, wallets, brief-cases and belts; animal
skins; trunks and travelling bags; umbrellas, parasols and walking
sticks; whips, saddlery, namely saddles and harnesses; clothing,
namely leather clothing for men and women, namely jackets, sport
jackets, track leather suits; textile clothing for men and women,
namely shirts and jackets. Priority Filing Date: September 13,
1999, Country: ITALY, Application No: MI99C009163 in
association with the same kind of wares. Used in ITALY on wares.
Registered in ITALY on July 26, 2001 under No. 00811682 on
wares.

MARCHANDISES: Machines pour l’industrie de la chaussure,
machines-outils pour l’industrie de la chaussure, des articles en
cuir et du traitement du cuir, des peaux d’animaux et des
matériaux synthétiques; cuir, similicuir et articles faits de ces
matières non inclus dans d’autres classes, nommément sacs à
main, portefeuilles, porte-documents et ceintures; peaux
d’animaux; malles et sacs de voyage; parapluies, parasols et
cannes; fouets, sellerie, nommément selles et harnais; vêtements,
nommément vêtements de cuir pour hommes et femmes,
nommément vestes, vestes de sport, survêtements en cuir;
vêtements en textile pour hommes et femmes, nommément
chemises et vestes. Date de priorité de production: 13 septembre
1999, pays: ITALIE, demande no: MI99C009163 en liaison avec
le même genre de marchandises. Employée: ITALIE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ITALIE le 26 juillet 2001
sous le No. 00811682 en liaison avec les marchandises.

1,049,749. 2000/03/09. RAYTHEON COMPANY (a Delaware
corporation), 141 Spring Street, Lexington, Massachusetts
02173, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

E-WASH 
WARES: Commercial cleaning machines for clothes and fabrics,
which do not employ the use of water. Priority Filing Date:
October 22, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/828,791 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines commerciales à laver le linge et les
tissus ne recourant pas à l’emploi de l’eau. Date de priorité de
production: 22 octobre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/828,791 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,049,855. 2000/03/07. CPI Plastics Group Ltd., 979 Gana Court,
Mississauga, ONTARIO, L5S1N9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225
METCALFE STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P9 

MAXIMUM 
WARES: Recycling bags (wet and dry), garbage bags, freezer
bags, sandwich bags, kitty liners, disposable cat litter bags, cat
litter, both sold separately and as a unit; polyolefin resins and
products made therefrom namely, polyethylene garbage bags and
trash bags for both indoor and outdoor use, polyethylene storage
bags; holders and dispensers for holding, mounting or dispensing
films or container products; plastic refuse bags. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sacs de recyclage (humide et sec), sacs à
ordures, sacs pour congélateur, sacs à sandwich, doublures de
litière pour chats, sacs de litière jetables pour chats, litière pour
chats, les deux vendus séparément et comme un tout; résines de
polyoléfine et produits fabriqués de polyoléfine, nommément sacs
à ordures en polyéthylène et sacs à ordures pour utilisation
intérieure et extérieure, sacs d’entreposage en polyéthylène;
supports et distributrices pour tenir, monter ou distribuer des films
ou des articles de transport; sacs à ordures ménagères en
plastique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,049,929. 2000/03/09. TIME WARNER ENTERTAINMENT
COMPANY, L.P., 75 Rockefeller Plaza, New York, New York,
10019, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: FASKEN
MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

ENTERTAINDOM 
SERVICES: (1) Entertainment services in the nature of live-action,
comedy, drama and animated television programs; production of
live-action, comedy, drama and animated television programs;
production of live-action, comedy, drama and animated motion
picture theatrical films; theatrical performances both animated and
live action. (2) Internet services providing information via an
electronic global computer network in the field of entertainment
relating specifically to music, movies and television; providing
general interest news, entertainment and education information
via a global computer network; and providing information for and
actual entertainment via electronic global communications
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network in the nature of live-action, comedy, drama and animated
programs and production of live-action comedy, action and
animated motion films for distribution via a global computer
network. Used in CANADA since at least as early as November
29, 1999 on services (2). Proposed Use in CANADA on services
(1).

SERVICES: (1) Services de divertissement sous forme d’action
réelle, de comédie, de drame et d’émissions de télévision
animées; production d’action réelle, de comédie, de drame et
d’émissions de télévision animées; production d’action réelle, de
comédie, de drame et de films commerciaux animés;
présentations théâtrales tant animées qu’en action réelle. (2)
Services d’Internet qui fournissent de l’information au moyen d’un
réseau électronique d’informatique mondial dans le domaine du
divertissement relié particulièrement à la musique, aux films et aux
émissions télévisées; fourniture de nouvelles d’intérêt général;
divertissement et informations pédagogiques au moyen d’un
réseau mondial d’informatique; et fourniture d’information et/ou de
divertissement réel au moyen d’un réseau électronique de
communications mondial sous forme d’émissions sur le vif
comprenant des comédies, des drames et/ou des productions
animées et production de films cinématographiques sur le vif
comprenant des comédies, des drames et/ou des films
d’animation pour distribution au moyen d’un réseau informatique
mondial. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
29 novembre 1999 en liaison avec les services (2). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services (1).

1,049,997. 2000/03/09. VIACOM INTERNATIONAL INC., 1515
Broadway, New York, New York 10036-5794, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

NICKELODEON ROCKET POWER 
WARES: (1) Motion picture films and videotapes; video discs and
recorded magnetic tapes with sounds and/or images; sound
recordings; phonograph recordings; pre-recorded phonograph
records and discs; holder for pre-recorded CDs and cassettes. (2)
Printed matter, namely, note paper and loose leaf paper, series of
fiction books, playing cards, decals, bumper stickers, trading
cards, note cards, posters, folders pencils, pens and calendars;
periodical publications, books and newspapers; cardboard
articles; posters; writing instruments, pencils, pens, paint brushes,
stationery, namely, writing pads, greeting cards, paper party
decorations, transfers, photographs; figurines (statuettes) of
papier mache; ordinary playing cards; and typewriters. (3)
Clothing, namely, bathing suits, bathrobes, beachwear, clothing
belts, shorts, jackets, coats, socks, bandannas, sweaters,
Halloween costumes, dresses, gloves, gym shorts, ear muffs,
neckwear, pajamas, pants, shirts, ski wear, slacks, sun visors,
suspenders, turtlenecks, underclothes, vests, warm-up suits;
headgear namely, hats, berets, hoods, top hats, caps, and
footgear, namely, shoes, boots, sneakers, sandals. (4) Games
and playthings, namely, toys, card games, board games, darts,
dolls, action figures; computerized amusement apparatus,

namely, stand alone video games machines utilizing CD ROMS,
stand alone video game machines, stand alone audio output game
machines, and video games; sporting articles, namely golf clubs,
baseballs, footballs, paddle balls, baseball bats; decorations for
Christmas trees, computer products, namely, game cartridges for
computer video games and video output game machines and
instructional materials sold as a unit. SERVICES: (1)
Entertainment services, namely preparation of radio and television
programs and animated television programming for children;
production of films and live entertainment features; production of
animated motion pictures and television features; services relating
to motion picture entertainment, to television entertainment and to
live entertainment performances and shows; publication of books,
magazines and periodicals; entertainment services in the nature
of an animated television programme. (2) Restaurant services. (3)
Providing multiple users access to a variety of information via a
global computer network on applicant’s programming and
entertainment services. Used in CANADA since at least as early
as February 09, 2000 on services (3). Proposed Use in CANADA
on wares and on services (1), (2).

MARCHANDISES: (1) Films et bandes vidéo
cinématographiques; vidéodisques et bandes magnétiques
enregistrées avec des sons et/ou des images; enregistrements
sonores; enregistrements phonographiques; microsillons et
disques préenregistrés; rangement pour disques compacts et
cassettes préenregistrés. (2) Imprimés, nommément papier à
notes et feuilles mobiles, collections de livres de fiction, cartes à
jouer, décalcomanies, autocollants pour pare-chocs, cartes à
échanger, cartes de correspondance, affiches, chemises,
crayons, stylos et calendriers; publications périodiques, livres et
journaux; articles en carton; affiches; instruments d’écriture,
crayons, stylos, pinceaux, papeterie, nommément blocs-
correspondance, cartes de souhaits, décorations en papier pour
fêtes, décalcomanies, photographies; figurines (statuettes) de
papier mâché; cartes à jouer ordinaires et machines à écrire. (3)
Vêtements, nommément maillots de bain, robes de chambre,
vêtements de plage, ceintures vestimentaires, shorts, vestes,
manteaux, chaussettes, bandanas, chandails, costumes
d’Halloween, robes, gants, shorts de gymnastique, cache-oreilles,
cravates et cache-cols, pyjamas, pantalons, chemises, vêtements
de ski, pantalons sport, visières cache-soleil, bretelles, chandails
à col roulé, sous-vêtements, gilets, survêtements; coiffures,
nommément chapeaux, bérets, capuches, hauts-de-forme,
casquettes et chaussures, nommément chaussures, bottes,
espadrilles, sandales. (4) Jeux et articles de jeu, nommément
jouets, jeux de cartes, jeux de société, fléchettes, poupées,
figurines d’action; appareils d’amusement informatisés,
nommément machines de jeux vidéo autonomes recourant à des
disques optiques compacts, machines de jeux vidéo autonomes,
machines de jeu audio autonomes et jeux vidéo; articles de sport,
nommément bâtons de golf, balles de baseball, ballons de
football, ballons de paddle-ball, bâtons de baseball; décorations
pour arbres de Noël, produits informatiques, nommément
cartouches de jeu pour ordinateur et machines de jeux vidéo et
matériels de formation vendus comme un tout. SERVICES: (1)
Services de divertissement, nommément préparation d’émissions
de radio et de télévision et de programmes télévisés d’animation
pour enfants; production de films et de spectacles en direct;
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production de films cinématographiques d’animation et de
spectacles de télévision; services ayant trait aux divertissements
cinématographiques, aux divertissements télévisés et à des
représentations et des spectacles de divertissement en direct;
publication de livres, de magazines et de périodiques; services de
divertissement sous forme de programmes télévisés d’animation.
(2) Services de restauration. (3) Fournitures d’accès à de
multiples utilisateurs, par le biais d’un réseau informatique
mondial, à un éventail d’information sur les services de
programmation et de divertissement du requérant. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 09 février 2000 en
liaison avec les services (3). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services (1),
(2).

1,050,316. 2000/03/10. Ranco Incorporated of Delaware (a
Delaware U.S.A. corporation), 300 Delaware Avenue,
Wilmington, Delaware 19801, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Electric energy management systems for refrigeration,
HVAC and lighting of buildings. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Systèmes de gestion de l’énergie électrique
pour la réfrigération, le système CVC et l’éclairage de bâtiments.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,050,353. 2000/03/10. THE RITZ HOTEL LIMITED, 14, South
Street, W1Y 5PJ London, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

The right to the exclusive use of the word PARIS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fabrics for interior design applications. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PARIS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tissus pour applications d’aménagement
intérieur. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,050,354. 2000/03/10. THE RITZ HOTEL LIMITED, 14, South
Street, W1Y 5PJ London, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

RITZ PARIS 
The right to the exclusive use of the word PARIS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fabrics for interior design applications. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PARIS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tissus pour applications d’aménagement
intérieur. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,050,815. 2000/03/15. KUHLMAN ELECTRIC CORPORATION,
a Delaware corporation, 101 Kuhlman Boulevard, Versailles,
Kentucky 40383, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5T4 

ACCUSLIP 
WARES: Electrical instrument transformers primarily for
measuring or monitoring electrical characteristics in large power
applications. Priority Filing Date: September 17, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/803727 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on September 12, 2000 under No.
2,385,492 on wares.

MARCHANDISES: Transformateurs d’instruments électriques
servant principalement à la mesure ou à la surveillance des
caractéristiques du courant d’applications grandes
consommatrices d’électricité. Date de priorité de production: 17
septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 75/803727 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12
septembre 2000 sous le No. 2,385,492 en liaison avec les
marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 49, No. 2465

January 23, 2002 49 23 janvier 2002

1,050,821. 2000/03/15. STK International, Inc., 5500 East
Olympic Boulevard, Los Angeles, California 90022, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

STK INTERNATIONAL, INC. 
The right to the exclusive use of the word INTERNATIONAL is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Import and export services. Used in CANADA since
at least as early as May 04, 1992 on services. Priority Filing Date:
November 15, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/849,260 in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on September 04,
2001 under No. 2,484,499 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot INTERNATIONAL en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’importation et d’exportation. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 04 mai 1992 en
liaison avec les services. Date de priorité de production: 15
novembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/849,260 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04
septembre 2001 sous le No. 2,484,499 en liaison avec les
services.

1,051,035. 2000/03/21. Victor Carvalho, 1897 Nursery Rd,
Minesing, ONTARIO, L0L1Y0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: 621041 ONTARIO INC.,
1897 NURSERY STREET, MINESING, ONTARIO, L0L1Y0 

Catholicland 
SERVICES: Provide a retreat centre; a place of recreation and
reflection, in a Catholic environment. Made known in CANADA
since January 01, 1999 on services.

SERVICES: Fourniture d’un centre de retraite; un endroit de loisirs
et de réflexion, dans un environnement catholique. Révélée au
CANADA depuis 01 janvier 1999 en liaison avec les services.

1,051,137. 2000/03/16. PACIFIC PRESS PUBLISHING
ASSOCIATION, INC., P.O. Box 5353, Nampa, Idaho 53653-
5353, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

CHAPEL 
WARES: Prerecorded audio cassettes and audio compact discs
featuring music. Used in CANADA since at least as early as April
05, 1955 on wares.

MARCHANDISES: Audiocassettes et disques compacts audio
préenregistrés comportant de la musique. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 05 avril 1955 en liaison avec les
marchandises.

1,051,160. 2000/03/17. ALONZO DAGOT, 1046 - 106 Street,
Edmonton, ALBERTA, T6J6G8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ELEVENTH HOUR
BUSINESS CORPORATION, UNIT 58, 9703 - 41 AVENUE,
STRATHCONA BUSINESS PARK, EDMONTON, ALBERTA,
T6E6M9 

CUYO 
As provided by the applicant, there is no English or French
meaning or definition of the word CUYO.

WARES: Wrench. Proposed Use in CANADA on wares.

Tel que fourni par le requérant, il n’y a pas de signification ni de
définition, en anglais ou en français, du mot CUYO.

MARCHANDISES: Clé. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,051,221. 2000/03/17. E-SPACE CONNEXIONS INC., 111
Richmond Street West, Suite # 301, TORONTO, ONTARIO,
M5H2G4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP,
ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE
AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

CHARLES 
WARES: Virtual concierge, namely: computer software that
allows each merchant to self-manage the content of each
merchant’s compartment, from his own desk-top computer,
allowing merchants to update their wares and prices at any time;
and computer software that allows each building owner/manager
to create a customized list of merchants tailored to the geographic
location of the building and a user-friendly, personalized digital
delivery system of first-quality shopping and services providing
convenience and group purchasing power to business and
consumer network members, namely: computer software that
provides to members/tenants a personalized profile which delivers
a catalogue of merchants together with information about a variety
of geographically-specific resources that deal with both
professional and personal information needs. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Concierge virtuel, nommément logiciels
permettant à chaque marchand d’autogérer à partir de son
ordinateur de bureau le contenu du compartiment de chaque
marchand, aux marchands de mettre à jour à tout moment leurs
marchandises et leurs prix; logiciels permettant à chaque
propriétaire/gestionnaire de créer une liste personnalisée de
marchands adaptée à l’emplacement géographique de l’édifice et
un système de livraison numérique personnalisé convivial offrant
le confort et la puissance de l’achat groupé aux entreprises et aux
utilisateurs membre du réseau, nommément logiciels fournissant
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aux membres/locataires un profil personnalisé offrant un
catalogue de marchands accompagné de renseignements sur un
éventail de ressources propres à leur emplacement géographique
et répondant à leurs besoins tant professionnels que personnels
d’information. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,052,221. 2000/03/24. LES EQUIPEMENTS APOCOM
CANADA LTEE, 4561 est, Ste-Catherine, Montréal, QUÉBEC,
H1V1Y8 
 

MARCHANDISES: Produits d’hygiène et de beauté nommément
coupe-ongles et pinces à ongles, râpes et limes. Employée au
CANADA depuis février 1999 en liaison avec les marchandises.

WARES: Hygiene and beauty products, namely nail clippers and
nail nippers, rasps and files. Used in CANADA since February
1999 on wares.

1,052,222. 2000/03/24. LES EQUIPEMENTS APOCOM
CANADA LTEE, 4561 est, Ste-Catherine, Montréal, QUÉBEC,
H1V1Y8 
 

MARCHANDISES: Produits et équipements pour le soin des
pieds, nommément, tables d’examen, fauteils ajustables
hydrauliques ou électriques, fraiseuses, fraises et accessoires,
manches et lames pour cors, burins, curettes et explorateurs,
pinces à ongles. Employée au CANADA depuis 1980 en liaison
avec les marchandises.

WARES: Products and equipment for the care of the feet, namely
examination tables, hydraulic and electric adjustable seats,
cutters, cutters and accessories, handles and blades for corns,
chisels, curettes and probes, nail nippers. Used in CANADA since
1980 on wares.

1,052,348. 2000/03/27. Esselte Leitz GmbH & Co KG,
Siemensstr. 64, 70469 Stuttgart, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

LEITZ 
WARES: Computer programs for use in offices, namely labelling
software as well as organizational software for use in offices; data
processing equipment for use in offices; goods of paper and
cardboard, namely labels not of textile; stickers, signboards of
paper or cardboards, placards of paper or cardboard;
advertisement boards of paper or cardboards; corrugated
cardboards; papers for recording machines; acid proof paper; rice
paper; roofing base paper; paper for radiograms; luminous paper;
waterproof paper; oil proof paper, fire proof paper; white card
board; copying paper; reclaimed paper; cellophane paper;
newsprint paper; filter paper, waxed paper; oil paper; printing
paper; transcription papers; blue print paper; paper tapes and
cards for the record of computer programmes; typewriting paper;
cardboards, paper for facsimile use, postcard paper, wrapping
paper, covers (stationery); writing and drawing paper; papier
marche; parchment paper; stationery, namely adhesive labels
(stationery); calculating tables; note books; control tokens; ruled
paper; ledgers (book); stencil paper; loose leaf paper; memo
paper; name card paper; index cards (stationery); graph papers,
envelopes; office paper pads; confetti; jackets for papers; pocket
books; sketch books; scrapbooks; albums; tablet pads; account
books; bookmarkers; voucher slips; carbon paper; tracing paper;
tracing patterns; writing pads; bone stylus; fountain pens; ball
pens; chalks; writing brushes; sign pens; sharp pencils; slate
pencils; pencils; magnetic pens; steel pens; pens, pen holders;
pen points; pigment cases; charcoal pencils; water-colour saucers
for artists; etching needles; engraving plates; canvas for painting;
crayons; pastels; painter’s brushes; painter’s easels; pallets;
rubber erasers; erasing shields; trays for sorting and counting
money; equipments for memorizing words; stamping materials;
stencil plates; loose leaf binders; gums for stationery purposes;
starch paste (adhesive) for stationery purposes, documents files
(stationery); gummed tapes for stationery purposes; adhesive
tapes for stationery purposes; pastes for stationery purposes;
paper weights; bookends; protractors; chalk erasers; chalk
holders; elastic bands for offices; finger-stalls for offices
requisites; humidifiers (office requisites); staples for offices; clips
for offices; punches (office requisite); stands for photographs;
folders for papers; slates; correction fluids; stamp pads; stamp
cases; blotters; pushpins; linking scales; pencil sharpener; pencil
leads; pencil lead holders; pencil holders; French curves; seals;
red stamping ink; date stamps; inks; inkwells; inkstands; ink
erasers; inking pads; magnetic stamps; magnetic blackboards;
thumbtacks; drawing squares; compasses for drawing; tracing
needles for drawing purposes; drawing pads, drawing pins;
drawing T-squares; drawing paper; paper clasps; terrestrial
globes; file binders; square rulers; charts; celluloid boards;
blackboards; pins; paper knives; paper-clips; stands for pen or
pencils; pen boxes; pen cases; pen clips; knives (paper) (office
requisites); letter holders; writing brush racks; writing cases (sets);
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wrist bands for the retention of writing instruments; sponges;
staplers; blotting implements; office requisites (except furniture),
namely duplicating machines; documents cutting machines;
sealing machines for offices; paper shredders for office use;
adhesive tape dispenser (office requisites); hand labelling
appliances; stamp printers; electromotive punching machines for
punching forms; drawing tools; drawing boards; book binding and
punching machines; cartridge ribbons; cartridge tapes;
typewriters; opening machines for envelopes; sealing machines
for envelopes; printed matter, namely calendars; diagrams; books;
plans; booklets; newspapers; year books; printed forms; printed
timetables; diaries; magazines; catalogues; pamphlets;
handbooks; learning paper; newsletters; bookbinding material;
manually-operated and electric bookbinding equipment; manually-
operated and electric punching and binding equipment; manually-
operated and electric punches for punching holes in paper;
manually-operated and electric binding equipment; thermal
binding equipment and accessories for the same, namely binder
spines of paper, wire and plastic, binder strips, filing strips, book
covers, front and back covers, thermal folders of plastic and
transparent film, thermal bound folders and hot-seal bonding
machines; files filing, indexing, presentation and signature folders;
file-away folders; desk files (not of leather); filing books;
transparent sleeves; file indexes; hanging files; swing files;
hanging pouches; hanging guide cards; identification tabs;
punches; staplers; letter trays; filing containers for use in the
office; teaching and instructional material (except apparatus), in
the field of science, arts, politics, history, office organization and
current events; manually-operated and electric laminating
equipment, materials and accessories, namely laminate pouches
and foils, clips and chains for plastic-film pouches and photo
punches; office furniture; shelves; computer racks made of plastic,
metal or wood; file racks; goods of plastics, namely plastic files
and plastic boxes. Used in CANADA since at least as early as
February 1993 on wares.

MARCHANDISES: Programmes informatiques pour utilisation
dans les bureaux, nommément logiciels d’étiquetage ainsi que
logiciels organisationnels pour utilisation dans les bureaux;
équipements de traitement de données pour utilisation dans les
bureaux; marchandises en papier et en carton, nommément
étiquettes non en textile; autocollants, panneaux de signalisation
en papier ou en carton, enseignes en papier ou en carton mince;
panneaux publicitaires en papier ou en carton; cartons ondulés;
papiers pour machines d’enregistrement; papier à l’épreuve de
l’acide; papier de riz; papier pour base de toitures; papier pour
radiogrammes; papier luminescent; papier imperméable; papier à
l’épreuve de l’huile, papier ignifuge; carton blanc; papier à
photocopie; papier de réemploi; papier de cellophane; papier
journal; papier filtre, papier ciré; papier huilé; papier à imprimer;
papiers de transcription; papier pour tirage de bleus; rubans en
papier et cartes pour l’enregistrement de programmes
informatiques; papier à dactylographier; cartons, papier pour
télécopies; papier de cartes postales, papier d’emballage,
couvertures (papeterie); papier à écriture et à dessin; papier
mâché; parchemin; papeterie, nommément étiquettes adhésives
(papeterie); tables de calcul; cahiers; jetons de contrôle; papier
ligné; grands livres (livres); papier pour pochoir; feuilles mobiles;
papier pour notes de service; papier à fiche nominale; fiches

(papeterie); papier quadrillé, enveloppes; bloc-notes de bureau;
confetti; jaquettes pour documents; livres de poche; carnets à
croquis; albums de découpures; albums; blocs de papier; livres
comptables; signets; bordereaux; papier carbone; papier-calque;
patrons à tracer; blocs-correspondance; stylet en os; stylos à
encre; stylos-billes; craies; pinceaux d’écriture; stylos pour
enseignes; crayons aiguisés; crayons pour ardoise; crayons;
stylos magnétiques; stylos en acier; stylos, porte-plume; pointes
de stylo; étuis à pigments; fusains; soucoupes à aquarelles pour
artistes; pointes d’aquafortiste; planches à graver; toile pour
peinture; crayons à dessiner; pastels; pinceaux de peintre;
chevalets de peintre; palettes; gommes à effacer; gabarits à
effacer; plateaux pour trier et compter l’argent; équipements pour
la mémorisation de mots; matériaux d’estampage; plaques-
pochoirs; reliures à feuilles mobiles; gommes de papeterie; pâte
d’amidon (adhésive) pour papeterie, dossiers de documentation
(papeterie); rubans gommés de papeterie; rubans adhésifs de
papeterie; pâtes de papeterie; presse-papiers; serre-livres;
rapporteurs d’angle; efface-craies; porte-craies; bandes
élastiques pour bureaux; doigtiers pour articles de bureaux;
humidificateurs (accessoires de bureau); agrafes pour bureaux;
pinces pour bureaux; poinçons (articles de bureau); supports pour
photographies; chemises pour documents; ardoises; liquides
correcteurs; tampons encreurs; étuis pour timbres; buvards; clous
à dessin; balances; taille-crayons; mines de crayons; porte-mines
de crayons; porte-crayons; courbes françaises; sceaux; encre
rouge d’estampage; timbres dateurs; encres; encriers; écritoires;
gommes à effacer pour encre; tampons encreurs; timbres
magnétiques; tableaux noirs magnétiques; punaises; instruments
à tracer les carrés; compas pour dessins; aiguilles de traçage pour
dessins; blocs-notes de papier à dessin, punaises; équerres en T
pour dessins; papier à dessin; fermoirs à papier; globes terrestres;
chemises reliures; carrelets; diagrammes; tableaux de celluloïd;
tableaux noirs; épingles; coupe-papier; trombones; porte-stylos
ou porte-crayons; boîtes à stylos; étuis à stylos; pinces à stylo;
coupe papiers (accessoires de bureau); porte-lettres; supports à
pinceaux d’écriture; nécessaires pour écrire (ensembles); serre-
poignets pour retenir des instruments d’écriture; éponges;
agrafeuses; articles de tamponnement; accessoires de bureau
(sauf meubles), nommément copieurs; machines à couper les
documents; scelleuses pour bureaux; déchiqueteuses à papier
pour le bureau; distributrices de ruban adhésif (accessoires de
bureau); appareil d’étiquetage à main; imprimantes de timbres;
poinçonneuses électromotrices pour le poinçonnage de formes;
outils à dessin; planches à dessin; machines à relier et à
poinçonner les livres; rubans en cartouches; bandes en
cartouches; machines à écrire; machines d’ouverture
d’enveloppes; machines de scellement d’enveloppes; imprimés,
nommément calendriers; diagrammes; livres; plans; livrets;
journaux; annuaires; formulaires imprimés; horaires imprimés;
agendas; magazines; catalogues; brochures; manuels; papier
d’apprentissage; bulletins; matériaux de reliure; équipements de
reliure manuels et électriques; équipements de poinçonnage et de
reliure manuels et électriques; poinçons manuels et électriques
pour le poinçonnage de trous dans le papier; équipements de
reliure manuels et électriques; équipements thermorelieurs et
accessoires connexes, nommément dos de reliure en papier, en 
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fil métallique et en plastique, bandes de reliure, bandes de
remplissage, couvertures de livres, couvertures avant et arrière,
chemises thermiques en plastique et pellicules transparentes,
chemises thermoreliées et relieuses à chaud; chemises pour le
classement, l’indexage, la présentation et les signatures de
dossiers; chemises à classer; dossiers de bureau (non en cuir);
livres de classement; pochettes transparentes; index de dossiers;
chemises suspendues; chemises basculantes; petits sacs
suspendus; fiches-guides suspendues; cartes d’identification;
poinçons; agrafeuses; bacs à courrier; contenants de classement
pour utilisation au bureau; matériel d’instruction et
d’enseignement (sauf appareils), dans le domaine des sciences,
des arts, de la politique, de l’histoire, de l’organisation de bureau
et des actualités; équipements de laminage manuels et
électriques, matériaux et accessoires, nommément poinçons et
films laminés, pinces et chaînes pour petits sacs en pellicule
plastique et poinçons pour photos; meubles de bureau; rayons;
supports d’ordinateur en plastique, en métal ou en bois; supports
à dossiers; marchandises en plastique, nommément dossiers en
plastique et boîtes en plastique. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que février 1993 en liaison avec les
marchandises.

1,052,573. 2000/03/28. The Sports Network Inc., 9 Channel Nine
Court, Scarborough, ONTARIO, M1S4B5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LINDA
VANDERKOLK, LAW CLERK, LEGAL DEPARTMENT, 9
CHANNEL NINE COURT, SCARBOROUGH, ONTARIO,
M1S4B5 

CLASSIC SPORTS 
The right to the exclusive use of the word SPORTS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Production and distribution of television programs
relating to sports and associated events and the operation of a
television network; multimedia services, namely, the provision of
information concerning sports and sports related activities and the
distribution of video cassettes; and internet services, namely the
provision of entertainment, information and interactive computer
communication to the public and transmission of messages
offered through the medium of the Internet, namely discussions
forums, chatrooms and message boards. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SPORTS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Production et distribution d’émissions de télévision
ayant trait aux sports et aux événements connexes et exploitation
d’un réseau de télévision; services multimédias, nommément
fourniture d’information en matière de sports et d’activités
connexes aux sports et distribution de cassettes vidéo; et services
d’Internet, nommément services de divertissement, d’information
et de communication informatique interactive au public et
transmission de messages offerts par Internet, nommément
forums de discussion, bavardoirs et babillards électroniques.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,052,633. 2000/03/28. VITA-TECH CANADA INC., 1405
Dennison Street, Markham, ONTARIO, L3R5V2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DEETH
WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

VITA-TECH 
WARES: Veterinary test kits, namely test kits for the detection of
specific pathogens via PCR DNA amplification and the supply of
enrichment and transportation medium for same. SERVICES:
Providing veterinary testing services, namely laboratory testing for
animals in the areas of chemistry, microbiology, endocrinology,
immunology, serology, virology, haematology, pathology, DNA
analysis and genotyping. Used in CANADA since at least as early
as February 1982 on wares and on services.

MARCHANDISES: Nécessaires d’essais vétérinaires,
nommément nécessaires d’essai pour le dépistage d’agents
pathogènes spécifiques au moyen de l’amplification d’ADN par
PCR et la fourniture d’un substrat d’enrichissement et de transport
pour ce dernier. SERVICES: Fourniture de services d’essais
vétérinaires, nommément d’essais en laboratoire portant sur les
animaux dans les domaines de la chimie, de la microbiologie, de
l’endocrinologie, de l’immunologie, de la sérologie, de la virologie,
de l’hématologie, de la pathologie, de l’analyse d’ADN et du
génotypage. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que février 1982 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,052,676. 2000/03/27. VDE Verband der Elektrotechnik
Elektronik Informationstechnik e.V. registered society,
Stresemannallee 15, 60596 Frankfurt am Main, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 
 

WARES: (1) Temperature regulator. (2) Data processing device.
(3) Vacuum cleaner. (4) Thermostat; power supply. (5) Conduit
heating tracing system namely heating elements for deicing of
pipes. (6) Apparatus and instruments for lighting, heating,
cooking, refrigerating, drying and ventilating namely electric light
dimmers, electric light switches, electric light bulbs, luminescent
lighting tubes, luminaries, lighting fittings, electric irons, hot water
heaters, electric steam generators, room heater, electric ovens, 
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microwaves ovens, fat fryers, toasters, range hoods, electric
stoves, electric kettles, electric coffee machines, electric
dehydrators, electric toasters, electric cookers, electric air
furnaces, electric refrigerators, electric air dryers, electric
ventilators, lamps, lights, infrared and ultra violet radiators, parts
thereof, electric humidifiers, hair dryers, room coolers, namely air
conditioners ventilating fans; electric blankets for non-medical
purpose; tools, namely hammers, screwdrivers, vices, pincers. (7)
Accessories for automobiles, namely ignition controls. (8) Medical
and health related apparatus and instruments, namely diagnostic
x-ray equipment, laboratory centrifuges, autoclaves using steam
for the treatment of medical equipment, dry heat sterilizers using
either hot air or hot inert gas, laboratory equipment for mixing and
stirring, diagnostic and therapeutic laser, infusion pumps and
controllers, electrocardiographs, electroencephalographs, direct
blood pressure monitoring equipment, operating tables, short
wave therapy equipment, ultra-sonic therapy equipment,
dosimeters used in radiotherapy with electrically corrected
radiation detector, remote control automatically driven gamma-ray
after loading equipment, endoscopic equipment, transport
incubators, medical electron accelerators in the range of 1 MeV to
50 MeV, high frequency surgical equipment. (9) Physical,
electrotechnical, weighting, signalling, control apparatus,
instruments, machines and measuring instruments, namely
smoke detectors, security systems for the protection of rooms,
buildings and grounds, remote-control switches and timers for
household installations, low voltage switchgear and controlgear,
circuit breakers, switch-disconnectors, switches, disconnectors
and fuse combination units, contractors and motorstarters, AC
semiconductor motor controllers and starters, control devices and
switching elements, electromechanical control circuit devices,
hand held current clamps for electrical measurement and test. (10)
Machines, household and kitchen machines, namely electric
refrigerators, electric stoves, electric laundry dryers, electric
kettles, electric coffee machines, electric dehydrators, electric
toasters, electric cookers, electric air furnaces, electric ovens,
microwave ovens, electric irons, hot water heaters, electric steam
generators, fat fryers, toasters, range hoods, electric air dryers,
electric ventilators, electric humidifiers, hair dryers, room coolers,
namely air conditioners, washing machines dishwashers, vacuum
cleaner, electric sewing machines, parts thereof. (11) Toys,
namely transformers for model railways. (12) Clocks. (13)
Apparatus and instruments for lighting, heating, cooking,
refrigerating, drying and ventilating namely electric light dimmers,
electric light switches, electric light bulbs, luminescent lighting
tubes, luminaries, lighting fittings, electric irons, hot water heaters,
electric steam generators, room heater, electric ovens,
microwaves ovens, fat fryers, toasters, range hoods, electric
stoves, electric kettles, electric coffee machines, electric
dehydrators, electric toasters, electric cookers, electric air
furnaces, electric refrigerators, electric air dryers, electric
ventilators, lamps, lights, infrared and ultra violet radiators, parts
thereof, electric humidifiers, hair dryers, room coolers, namely air
conditioners, ventilating fans; electric blankets for non-medical
purpose. (14) Tools, namely hammers, screwdrivers, vices,
pincers. (15) Railway construction material, namely electric
signalling and control devices; locksmiths and smiths works,
namely distribution boxes for electrical current, locks, fittings,
namely fittings for conduits and bus bar trunkings for electrical

cables and wires, goods made of wire or sheets, namely
transformers for electrical current and voltage, bells, namely
electric door bells, signal bells, warning bells. (16) Accessories for
automobiles, namely batteries, switches for electrical operated
machines and tools, ignition parts, deicing apparatus, hand lamps,
lamps. (17) Rubber, green rubber and goods made of rubber for
electrical purposes, namely holder for (low and high) tension parts,
housing linings, isolating pipes, wires, electric warming pads,
cable compounds. (18) Cables and wires. (19) Machines and
tools, namely motors and motors to be built in for household,
office, industry and agriculture, single and in combination with
apparatus, tools with motors, namely electric screwdrivers,
electric drills, circular saws, power saws, jigsaws, grinders,
sanders; vacuum cleaner, hair dryer, fridges, washing machines,
transformer, rectifier, irons, hot water pots, tea and coffee
machines, immersion heater, hot water container, flow heater,
pans, toaster, cooking and warming plates, ovens, fodder
steamer, electric warming tools for hair stylists, glue heater,
soldering copper, radiation heater, heater, heating pads, heating
carpets, floor polisher, hair dryer, razor, hair cutter, hair cutter for
animals, sewing machines, DC reductor, telephone apparatus,
radios, amplifier, power supply units, connection and switch
apparatus, capacity, high frequency curing apparatus, galvanic
elements and batteries, electrotechnical installation material. (20)
Supports for heating wires and housings for heater made of
porcelain, clay, glass, glimmer for electrotechnical purposes. (21)
Medical and surgical dressings; dental amalgam and materials for
stopping teeth, none made of precious metal; dental wax; sanitary
towels, napkins and underwear; anti-rheumatism rings, bracelets
and anklets, none made of precious metal. (22) Springs; signs;
cocks (valves); dog chains; stair treads (steps); outdoor venetian
blinds; ropes, cables and cordage; all made from common metal;
compressed gas containers; machinery of all kinds and parts of
machinery except agricultural and horticultural machines and their
parts, namely power cutters. (23) Electric ignition sparking plugs;
piston rings; pully blocks; pistons; shuttles. (24) Tools other than
machine and without a cutting edge, namely hammers,
screwdrivers, vices, pincers; agricultural and horticultural
implements (without a cutting edge), namely powered sprayers,
powered blowers, pumps, string trimmers, hedge trimmers, lawn
mowers; awls; bradawls; branding irons; earmarkers for cattle;
caulking irons; crowbars; dies without a cutting edge; flat irons;
fullers; goffering irons; hammers; laddles; tube expanders; levers;
turnscrews; tweezers; screwdrivers; sharpening steels; plumbers
shave hooks without a cutting edge; shovels; spades; spanners;
spuds; swages; trowels; punches without a cutting edge; marlin
spikes; garden rakes; rammers; saw sets; money scoops;
scrapers; mattocks; palette knives, without a cutting edge pestles;
pickaxes; picks; bills; pliers and pincers; drill boxes; nut crackers;
forks; gimlets; spoons; wrenches; bevels; soldering irons; graining
combs; all made of common metal. (25) Workman’s compasses;
electric contacts and terminals; electric bellwarning devices;
electrical cutouts; electric switches; workman’s measures;
spectacle frames; camera stands; whistles not parts of machines;
anodes for electroplating apparatus; lightning conductors;
engineers jigs and magnets; springs for gramophone motors;
electric soldering apparatus; electric alarm bells; all made from
common metal; electric batteries for medical purposes; electric
inductors for medical purposes; electrically heated clothing;
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scientific, nautical, surveying, electric, photographic,
cinematographic, optical, weighing, measuring, signalling,
checking (supervision), lifesaving and teaching apparatus and
instruments, namely cameras cables, camera switches, camera
galvanic cells and batteries for cameras, electric scales, voltage
testers, parts thereof, integrated circuits, wafers, connectors,
chips, microprocessors, capacitors, resistors, transistors,
apparatus for recording, transmission or reproduction of sound or
images, namely computers, telephones, telephone answering
machines, caller identification boxes, pagers, facsimile machines,
audio and video recorders, TV-sets; coin and counter freed
apparatus; talking machines; calculating machines; magnets;
electric cables; x-ray apparatus none for medical or surgical use;
testing apparatus; batteries; thermometers other than for medical
or surgical use. (26) Spittons made of metal; artificial limbs, eyes
and teeth; pillows for insomniacs; thermometers for medical use;
electric blankets for medical use; surgical stockings. (27) Furnace
bars; bath tubs; gas burners; lamp burners; stove burners;
cisterns; ballcocks; hydrants; electric toasters; kettles; heater
irons; lamps and lampshades; lanterns; fittings for sanitary ware;
reflectors for lamps and lights; foot warmers; all made from
common metal; electric blankets; fumigation apparatus; electric
lighting apparatus. (28) Axle and axle caps, all for vehicles;
brakes, springs; luggage carriers and couplings for vehicles;
coach ironmongery; bodies and frames for motor cars and trucks;
mudguards; hubs; rims and spokes for vehicles; wheelbarrows;
fenders; shock absorbers for vehicles. (29) Clock gongs and
weights; watch protectors and cases; all made from common
metal. (30) Tuning forks; music tuning apparatus. (31) Confetti;
printers blocks, types and plates; electrotypes for printing;
engravers plates; labels; office trays; tape dispensers; drawing
instruments; terrestrial and celestial globes; franking machines.
(32) Gaskets made of metal. (33) Dog collars; horse bits; harness
homes; muzzles; parasol frames, ribs and stretchers; saddle
frames and trees; traces. (34) Garden chairs, seats and tables;
curtain hooks, rings and rods; fenders and fire screens; picture
rods; stair rods; shelves; venetian blinds (indoor); animal beds;
collapsible baby carriers; all made from common metal. (35)
Baking dishes; basins; birdcages; hand bowls; wire brushes;
buckets and candlesticks; cans; cinder sifters for household use;
cooking utensils other than aluminium; hollow ware for domestic
use; funnels; gridirons (non electric); coffee percolators and coffee
pots; pots; coal scuttles; cattle troughs and pans; coolers for wine
or water; corkscrews; dish covers; shoe horns; plates and dishes;
pewter ware; kettles; scoops; sprinklers; sieves; syringes for
watering flowers and plants; moulds, trays, wire strainers;
polishing appliances; steel wool for cleaning; all made from
common metal; chamber pots. (36) Mosquito nets. (37) Protectors
for boots and shoes, all made from common metal; bath gloves.
(38) Pins and needles; hooks and fastenings devices for clothing
other than buttons; bale studs; thimbles; belt clasps; bodkins;
clasps; collar studs; collar supports; corset busks; shields and
stiffeners; crochet hooks; hair curlers; hair pins and wavers;
eyelets; knitting needles; all made from common metal. (39)
Fishing tackle; toys games and playthings, namely gambling
machines, games consoles, video games, board games, card
games; gymnastics and sporting articles, namely electronically
controlled gym-equipment; fish hooks; Christmas tree
decorations; all made from common metal. (40) Metal match

boxes. (41) Modern electronic and electric appliances for
entertainment namely radio receivers, CD and data recorders, TV
sets, semi conductor elements and protective clothing and shoes.
SERVICES: Services of an engineer, physicist and chemist, in
particular checking and testing apparatuses, modular components
and materials of electrical engineering as well as electrical
machines and facilities, developing and establishing tests for
apparatuses, modular components and materials of
electrotechnical engineering. Used in CANADA since at least as
early as 1973 on wares (1) and on services; 1978 on wares (2);
1986 on wares (3); 1997 on wares (4); 1998 on wares (5). Used in
GERMANY on wares (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12), (13), (14),
(15), (16), (17), (18), (19), (20). Registered in GERMANY on
March 19, 1925 under No. 330,652 on wares (6), (7), (8), (9), (10),
(11), (12); GERMANY on October 03, 1950 under No. 601,443 on
wares (8), (9), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17), (18), (20).
Proposed Use in CANADA on wares (21), (22), (23), (24), (25),
(26), (27), (28), (29), (30), (31), (32), (33), (34), (35), (36), (37),
(38), (39), (40), (41).

MARCHANDISES: (1) Régulateur de température. (2) Dispositif
de traitement des données. (3) Aspirateur. (4) Thermostat; bloc
d’alimentation. (5) Système de localisation de chauffage de
conduits, nommément éléments chauffants pour dégivrer des
tuyaux. (6) Appareils et instruments d’éclairage, de chauffage, de
cuisson, de réfrigération, de séchage et de ventilation,
nommément gradateurs d’éclairage, commandes d’éclairage
électrique, ampoules d’éclairage, tubes d’éclairage luminescent,
luminaires, accessoires d’éclairage, fers électriques, chauffe-eau,
générateurs de vapeur, radiateur indépendant, fours électriques,
fours à micro-ondes, bassines à frire, grille-pain, hottes de
cuisinière, cuisinières électriques, bouilloires électriques,
cafetières automatiques, déshydrateurs électriques, grille-pain
électriques, cuiseurs électriques, générateurs électriques d’air
chaud, réfrigérateurs électriques, déshydrateurs d’air électriques,
ventilateurs électriques, lampes, radiateurs aux infrarouges et
radiateurs aux ultraviolets, leurs pièces, humidificateurs
électriques, sèche-cheveux; blocs refroidisseurs de pièce,
nommément climatiseurs, ventilateurs d’aération; couvertures
électriques pour fins non médicales; outils, nommément
marteaux, tournevis, étaux, pinces. (7) Accessoires pour
automobiles, nommément commandes d’allumage. (8) Appareils
et instruments médicaux et de soins de santé, nommément
appareils de diagnostic à rayons X, centrifugeuses de laboratoire,
autoclaves faisant appel à la vapeur pour le traitement de
l’équipement médical, stérilisateurs à chaleur sèche faisant appel
à l’air chaud ou à un gaz inerte chaud, matériel de laboratoire pour
le mélange et le brassage, laser diagnostique et thérapeutique,
pompes à perfusion et régulateurs, électrocardiographes,
électroencéphalographes, équipement de contrôle direct de
pression artérielle, tables d’opération, équipement thérapeutique
à micro-ondes, équipement thérapeutique à ultra-sons,
dosimètres utilisés en radiothérapie avec détecteur de radiations
à correction électrique, équipement à chargement différé de
rayons gamma à télécommande automatique, équipement
endoscopique, incubateurs de transport, accélérateurs
électroniques médicaux dans la gamme de 1 MeV à 50 MeV,
équipement chirurgical haute fréquence. (9) Appareils,
instruments, machines et instruments de mesures physiques,
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électrotechniques, de pesée, de signalisation, de contrôle,
nommément détecteurs de fumée, systèmes de sécurité pour la
protection de pièces, de bâtiments et de terrains, télécommandes
et minuteries pour installations domestiques, appareillage de
commutation et équipement de commande basse tension,
disjoncteurs, sectionneurs, interrupteurs, sectionneurs et blocs
combinés de fusibles, contacteurs et démarreurs de moteur
électrique, blocs de commande et démarreurs de moteur
électrique à courant alternatif à semiconducteurs, dispositifs de
commande et éléments de commutation, dispositifs de circuit de
commande électromécanique, pinces ampèremétriques pour la
mesure et les essais électriques. (10) Machines, appareils
domestiques et de cuisine, nommément réfrigérateurs
électriques, cuisinières électriques, sécheuses électriques,
bouilloires électriques, cafetières automatiques, déshydrateurs
électriques, grille-pain électriques, cuiseur électrique, générateurs
électriques d’air chaud, réfrigérateurs électriques, déshydrateurs
d’air électriques, ventilateurs électriques, lampes, radiateurs aux
infrarouges et radiateurs aux ultraviolets, leurs pièces,
humidificateurs électriques, sèche-cheveux; blocs refroidisseurs
de pièce, nommément climatiseurs; laveuses, lave-vaisselle,
aspirateur, machines à coudre électriques, leurs pièces. (11)
Jouets, nommément transformateurs pour petits trains. (12)
Horloges. (13) Appareils et instruments d’éclairage, de chauffage,
de cuisson, de réfrigération, de séchage et de ventilation,
nommément gradateurs d’éclairage, commandes d’éclairage
électrique, ampoules d’éclairage, tubes d’éclairage luminescent,
luminaires, accessoires d’éclairage, fers électriques, chauffe-eau,
générateurs de vapeur, radiateur indépendant, fours électriques,
fours à micro-ondes, bassines à frire, grille-pain, hottes de
cuisinière, cuisinières électriques, bouilloires électriques,
cafetières automatiques, déshydrateurs électriques, grille-pain
électriques, cuiseurs électriques, générateurs électriques d’air
chaud, réfrigérateurs électriques, déshydrateurs d’air électriques,
ventilateurs électriques, lampes, radiateurs aux infrarouges et
radiateurs aux ultraviolets, leurs pièces, humidificateurs
électriques, sèche-cheveux; blocs refroidisseurs de pièce,
nommément climatiseurs, ventilateurs d’aération; couvertures
électriques pour fins non médicales. (14) Outils, nommément
marteaux, tournevis, étaux, pinces. (15) Matériaux de construction
de chemin de fer, nommément dispositifs de signalisation et de
contrôle électriques; travaux de serruriers et de forgerons,
nommément boîtes de distribution de courant électrique, verrous;
accessoires, nommément accessoires pour conduits, et réseau
de barres omnibus pour câbles et fils électriques; articles en fil
métallique ou en tôles, nommément transformateurs de courant
ou de tension électrique; dispositifs de sonnerie, nommément
sonnettes de porte électriques, timbres-avertisseurs, sonneries.
(16) Accessoires pour automobiles, nommément batteries,
commandes électriques pour machines et outils électriques,
pièces d’allumage, dégivreurs, baladeuses, lampes. (17)
Caoutchouc, caoutchouc vert et articles en caoutchouc pour fins
électriques, nommément support pour pièces, garnitures de
boîtier, isolation de tuyaux, fils, coussins chauffants électriques,
composés de câble basse ou haute tension. (18) Câbles et fils.
(19) Machines et outils, nommément moteurs électriques et
moteurs électriques à intégrer pour la maison, le bureau,
l’industrie et l’agriculture, seuls ou combinés à des appareils, à
des outils à moteurs, nommément tournevis électriques,

perceuses électriques, scies circulaires, scies électriques, scies
sauteuses, affûteuses, ponceuses; aspirateurs, sèche-cheveux,
réfrigérateurs, laveuses, transformateur, redresseur, fers,
récipients à eau chaude, théières et cafetières automatiques,
thermoplongeur, contenant à eau chaude, chauffe-eau,
casseroles, grille-pain, plaques de cuisson et plaques
chauffantes, fours, cuiseur à vapeur, instruments électriques
chauffants pour coiffeurs, pistolet thermocollant, fer à souder,
radiateur, appareil de chauffage, coussins chauffants, tapis
chauffants, cireuse, sèche-cheveux, rasoir électrique, tondeuse à
cheveux électrique, tondeuse électrique pour animaux, machines
à coudre, adaptateur en courant continu, appareils téléphoniques,
appareils radio, amplificateur, blocs d’alimentation, appareils de
raccordement et de commutation, appareils de traitement de
condensateurs haute fréquence, éléments et piles galvaniques,
matériel d’installation électrotechnique. (20) Supports pour fils de
chauffage et boîtiers pour appareils de chauffage, en porcelaine,
argile, verre, mica pour fins électrotechniques. (21) Pansements
médicaux et chirurgicaux; composition et matériaux d’obturation
dentaire, aucun n’étant en métal précieux; cire dentaire; serviettes
hygiéniques, serviettes et sous-vêtements; bracelets
antirhumatismaux, bracelets et bracelets de cheville, aucun
n’étant en métal précieux. (22) Ressorts; enseignes; robinets;
chaînes pour chien; girons d’escalier; stores vénitiens extérieurs;
cordes, câbles et cordage; tous en métal ordinaire; conteneurs de
gaz comprimé; machines de toutes sortes et pièces de
machinerie, sauf machines agricoles et horticoles, et leurs pièces,
nommément outils de coupe électriques. (23) Bougies d’allumage
électrique; segments de piston; palans; pistons; papillons des gaz.
(24) Outils autres que pour machine et sans tranchant,
nommément marteaux, tournevis, étaux, pinces; machinerie
agricole et horticole (sans tranchant), nommément pulvérisateurs
électriques, souffleuses électriques, pompes, tondeuses à fil
nylon, taille-haie, tondeuses à gazon; alènes; alènes plates; fers à
marquer; marqueurs d’oreilles de bovins; matoirs; pinces
monseigneur; matrices sans tranchant; fers plats; foulons; fers à
gaufrer; marteaux; poches de coulée; dudgeons; leviers;
tournevis; pinces brucelles; tournevis; fusils; racloirs de plombier
sans tranchant; pelles; bêches; tricoises; grattoirs; matrices;
truelles; emporte-pièce sans tranchant; épissoirs; râteaux de
jardinage; alésoirs; pinces à avoyer; pelles à monnaie; grattoirs;
pioches; couteaux à palette, sans tranchant; pilons; pioches-
haches; pics; serpes; pinces; boîtes à mèches; casse-noisettes;
fourchettes; vrilles; cuillères; clés; sauterelles; fers à souder;
peignes à veiner; tous en métal ordinaire. (25) Compas d’ouvrier;
contacts et bornes d’électricité; sonneries électriques;
sectionneurs électriques; commandes électriques; instruments de
mesure d’ouvrier; montures de lunettes; supports de caméra;
sifflets autres que pièces de machines; anodes pour appareils de
galvanoplastie; paratonnerres; établis et aimants; ressorts pour
moteurs d’électrophone; soudeuses électriques; sonneries
d’alarme électriques; tous en métal ordinaire; batteries pour fins
médicales; bobines d’induction pour fins médicales; vêtements
chauffants; appareils et instruments scientifiques, nautiques,
d’arpentage, électriques, photographiques, cinématographiques,
optiques, de pesée, de mesure, de signalisation, de vérification
(supervision), de sauvetage et didactiques, nommément câbles
de caméra, commandes électriques de caméra, éléments et piles
galvaniques pour caméras, balances électriques, contrôleurs de



Vol. 49, No. 2465 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

23 janvier 2002 56 January 23, 2002

tension, leurs pièces, circuits intégrés, plaquettes, connecteurs,
puces, microprocesseurs, condensateurs, résistances,
transistors; appareils pour l’enregistrement, la transmission ou la
reproduction de sons ou d’images, nommément ordinateurs,
téléphones, répondeurs téléphoniques, dispositifs d’identification
de l’appelant, téléavertisseurs, télécopieurs, magnétophones et
magnétoscopes, téléviseurs; appareils déclenchés par une pièce
de monnaie ou un compteur; machines parlantes; calculatrices;
aimants; câbles électriques; appareils de radiographie non
destinés à des applications médicales ou chirurgicales; appareils
d’essai; batteries; thermomètres autres que pour usage médical
ou chirurgical. (26) Crachoirs en métal; membres, yeux et dents
artificiels; oreillers pour insomniaques; thermomètres pour usage
médical; couvertures électriques pour usage médical; bas
chirurgicaux. (27) Barreaux d’appareil de chauffage; baignoires;
brûleurs à gaz; becs de lampes; brûleurs de cuisinière; réservoirs;
robinets à flotteur; prises d’eau d’incendie; grille-pain électriques;
bouilloires; fers chauffants; lampes et abat-jour; lanternes;
accessoires sanitaires; réflecteurs pour lampes et lampes;
chauffe-pieds; tous en métal ordinaire; couvertures électriques;
appareils de fumigation; appareils d’éclairage électrique. (28)
Essieux et chapeaux d’essieu, tous pour véhicules; freins,
ressorts; porte-bagages et systèmes d’accouplement pour
véhicules; quincaillerie de bâtiment pour voiture-coach;
carrosseries et châssis pour automobiles et camions; garde-boue;
moyeux; jantes et rayons pour véhicules; brouettes; ailes;
amortisseurs pour véhicules. (29) Gongs et poids d’horloge;
goussets protecteurs et étuis de montre; tous en métal ordinaire.
(30) Diapasons; appareils d’accord musical. (31) Confettis; clichés
et caractères d’imprimerie; électrotypes pour impression; clichés;
étiquettes; corbeilles; dévidoirs de ruban adhésif; instruments à
dessin; globes terrestres et globes célestes; affranchisseuses.
(32) Joints d’étanchéité métalliques. (33) Colliers pour chiens;
mors; points d’attache de harnais; muselières; armatures,
nervures et tendeurs de parasol; armatures et arçons de selle;
traits. (34) Chaises, sièges et tables de jardin; crochets, anneaux
et tringles à rideau; garde-feu bas et écrans pare-étincelles;
tringles à tableaux; tringles d’escalier; étagères; stores vénitiens;
lits pour animaux; porte-bébés pliants; tous en métal ordinaire.
(35) Plats de cuisson; bassines; cages d’oiseaux; bols; brosses
métalliques; seaux et chandeliers; boîtes; tamis pour usage
domestique; ustensiles de cuisine autres qu’en aluminium; plats
de service pour usage domestique; entonnoirs; grils (non
électriques); percolateurs à café et cafetières; marmites; seaux à
charbon; mangeoires et bacs pour bovins; glacières pour vin ou
eau; tire-bouchons; couvre-plats; chausse-pieds; assiettes et
plats; articles en étain; bouilloires; pelles; arroseurs; cribles;
seringues pour arroser fleurs et plantes; moules, plateaux,
tendeurs de fil de fer; instruments de polissage; laine d’acier pour
nettoyage; tous en métal ordinaire; pots de chambre. (36)
Moustiquaires. (37) Dispositifs de protection pour bottes et
souliers, tous en métal ordinaire; gants pour le bain. (38) Épingles
et aiguilles; crochets et dispositifs de fixation pour vêtements
autres que macarons; boutons à bélière; dés à coudre; fermoirs de
ceinture; passe-lacets; fermoirs; boutons de faux-col; supports de
collets; bandes de soutien de corsets; écrans et raidisseurs;
crochets à crocheter; bigoudis; épingles à cheveux et instruments
de mise en plis; oeillets; aiguilles à tricoter; tous en métal
ordinaire. (39) Articles de pêche; jouets, jeux et articles de jeu,

nommément machines de jeux et paris, consoles de jeux, jeux
vidéo, jeux de table, jeux de cartes; articles de sport et de
gymnastique, nommément matériel de sport électronique;
hameçons; décorations d’arbre de Noël; tous en métal ordinaire.
(40) Boîtes métalliques d’allumettes. (41) Appareils électroniques
et électriques modernes de divertissement, nommément
récepteurs radio, enregistreurs de disques compacts et de
données, téléviseurs, éléments semiconducteurs, et vêtements et
chaussures de protection. SERVICES: Services d’un ingénieur,
d’un physicien et d’un chimiste, en particulier vérification et essais
d’appareils, composants modulaires et matériaux de génie
électrique ainsi que machines et installations électriques,
élaboration et établissement d’examens pour appareils,
composants modulaires et matériaux de génie électrique.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1973 en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services;
1978 en liaison avec les marchandises (2); 1986 en liaison avec
les marchandises (3); 1997 en liaison avec les marchandises (4);
1998 en liaison avec les marchandises (5). Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises (6), (7), (8), (9),
(10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17), (18), (19), (20).
Enregistrée: ALLEMAGNE le 19 mars 1925 sous le No. 330,652
en liaison avec les marchandises (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12);
ALLEMAGNE le 03 octobre 1950 sous le No. 601,443 en liaison
avec les marchandises (8), (9), (11), (12), (13), (14), (15), (16),
(17), (18), (20). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (21), (22), (23), (24), (25), (26), (27), (28), (29),
(30), (31), (32), (33), (34), (35), (36), (37), (38), (39), (40), (41).

1,052,691. 2000/03/28. RIJNPLANT B.V., a legal entity,
Hofzichtlaan 5, 2636 AM Schipluiden, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 
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WARES: Horticultural goods, namely pot plants, young plants,
cuttings and seeds namely seeds of (sub)-tropical plants, turf
grass, forage grass, clover, alfalfa, corn, wildflower. SERVICES:
Business consultancy namely cultivation advise, organization
consulting in the areas of marketing, logistics, financing,
bookkeeping, taxation, assurance, production packaging and
sales techniques; import and export in the field of horticultural
goods; consultancy in the field of advertising and marketing;
transport, storage and distribution of horticultural goods;
consultancy in the field of storage, transport, logistic planning and
distribution. Priority Filing Date: March 24, 2000, Country:
BENELUX, Application No: 960668 in association with the same
kind of wares and in association with the same kind of services.
Used in NETHERLANDS on wares and on services. Registered
in BENELUX on March 24, 2000 under No. 0660358 on wares and
on services.

MARCHANDISES: Articles horticoles, nommément plantes à
potée, jeunes plants, boutures et semences, nommément graines
de plantes (sub)tropicales, herbe à gazon, graminée fourragère,
trèfle, luzerne, maïs, fleurs sauvages. SERVICES: Consultation
commerciale, nommément conseils en culture, organisation de la
consultation dans les domaines de la commercialisation, de la
logistique, du financement, de la tenue de livres, de la fiscalité, de
l’assurance, de l’emballage de la production et des techniques de
vente; importation et exportation dans le domaine des
marchandises horticoles, consultation dans le domaine de la
publicité et de la commercialisation; transport, entreposage et
distribution de marchandises horticoles; consultation dans le
domaine de l’entreposage, du transport, de la planification
logistique et de la distribution. Date de priorité de production: 24
mars 2000, pays: BENELUX, demande no: 960668 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Employée: PAYS-BAS en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
BENELUX le 24 mars 2000 sous le No. 0660358 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,052,791. 2000/03/29. easyGroup IP Licensing Limited, The
Rotunda, 42-43 Gloucester Crescent, Camden, London, NW1
7DL, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 350
BURNHAMTHORPE ROAD WEST, SUITE 402, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L5B3J1 
 

SERVICES: Restaurant and bar services; catering services;
design of computer software; design, drawing and commissioned
writing, all for the compilation of web pages on the Internet;
hosting, creating and maintaining web sites for others; leasing
access time to a computer data base providing information and
services in connection with Internet Cafés. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de restaurant et de bar; services de traiteur;
conception de logiciels; conception, dessin et de rédaction sur
commande, tous pour la compilation de pages Web sur Internet;
hébergement, création et entretien de sites Web pour des tiers;
location du temps d’accès à une base de données informatiques
contenant de l’information et des services en rapport avec les
cafés Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,052,792. 2000/03/29. easyGroup IP Licensing Limited, The
Rotunda, 42-43 Gloucester Crescent, Camden, London, NW1
7DL, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 350
BURNHAMTHORPE ROAD WEST, SUITE 402, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L5B3J1 

EASYEVERYTHING 
SERVICES: Restaurant and bar services; catering services;
design of computer software; design, drawing and commissioned
writing, all for the compilation of web pages on the Internet;
hosting, creating and maintaining web sites for others; leasing
access time to a computer data base providing information and
services in connection with Internet Cafés. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de restaurant et de bar; services de traiteur;
conception de logiciels; conception, dessin et rédaction sur
commande, tous pour la compilation de pages Web sur Internet;
hébergement, création et entretien de sites Web pour des tiers;
location du temps d’accès à une base de données informatiques
contenant de l’information et des services en rapport avec les
cafés Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,052,827. 2000/03/29. Carbide Concepts Inc., 26 Garden Ave.,
Stoney Creek, ONTARIO, L8E2Y9 
 

WARES: An inserted/indexable corner rounding milling cutter or a
rotary tool-steel cutter which cuts a radius by a milling operation.
This tool must be ran in conjunction with a machine tool or CNC
(computer numerically controlled) style machining centre. This is
not a hand tool, the tool requires the force of a machine to mill a
radius into a piece of steel. Used in CANADA since February 01,
2000 on wares.

MARCHANDISES: Une fraise à lames rapportées ou indexables
pour arrondir les angles ou une fraise rotative pour acier à outils
servant à couper des rayons dans un atelier de fraisage. Cet outil
doit être utilisé conjointement avec une machine-outil ou un centre
d’usinage à commande numérique par ordinateur. Il ne s’agit pas
d’un outil manuel puisqu’il requiert la puissance d’une machine
pour fraiser un rayon dans une pièce d’acier. Employée au
CANADA depuis 01 février 2000 en liaison avec les
marchandises.
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1,052,828. 2000/03/29. Carbide Concepts Inc., 26 Garden Ave.,
Stoney Creek, ONTARIO, L8E2Y9 
 

The right to the exclusive use of the word MILL is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: An inserted/indexable milling cutter or rotary tool-steel
cutter which cuts steel in a milling operation. This tool must be ran
in conjunction with a machine tool or CNC (computer numerically
controlled) style machining centre. This is not a hand tool, the tool
requires the force of a machine to mill a piece of steel. Used in
CANADA since February 01, 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MILL en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Une fraise à lames rapportées ou indexables
ou une fraise rotative pour acier à outils servant à couper l’acier
dans un atelier de fraisage. Cet outil doit être utilisé conjointement
avec une machine-outil ou un centre d’usinage à commande
numérique par ordinateur. Il ne s’agit pas d’un outil manuel
puisqu’il requiert la puissance d’une machine pour fraiser une
pièce d’acier. Employée au CANADA depuis 01 février 2000 en
liaison avec les marchandises.

1,052,831. 2000/03/29. ZIEHL-ABEGG GMBH & CO. KG,
Zeppelinstrasse 28, 74653,Künzelsau, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

ZIEHL-ABEGG 
WARES: Speed controllers for ventilating fans and electric
motors; electric drives, especially for elevators, electric
submersible pump motors, fans with and without motor, fans with
and without housing. Used in CANADA since at least as early as
1976 on wares.

MARCHANDISES: Régulateurs de vitesse pour ventilateurs
d’aération et moteurs électriques; entraînements électriques, tout
particulièrement pour ascenseurs, moteurs électriques pour
pompe submersible, ventilateurs avec ou sans moteur,
ventilateurs avec ou sans armature. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1976 en liaison avec les
marchandises.

1,052,980. 2000/03/30. HEIDELBERGER DRUCKMASCHINEN
AKTIENGESELLSCHAFT, 52-60, Kurfuersten-Anlage, 69115
Heidelberg, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DIGIMASTER 

WARES: (1) Press room machines, in particular printing presses
and electrophotographic printers, copiers for processing print and
copy jobs in electronic networks; parts for the aforementioned
goods; scanners for processing print and copy jobs in electronic
networks, as well as software for controlling the work process in
printing presses, electrophotographic printers, copiers and
scanners; parts for the aforementioned machines. (2) Network
imaging systems namely, digital high volume network printers,
copiers and scanners. Priority Filing Date: September 30, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
812,467 in association with the same kind of wares (2). Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on September 25, 2001 under
No. 2,493,376 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares
(1).

MARCHANDISES: (1) Machines de salles d’impression, en
particulier presses à imprimer et imprimantes
électrophotographiques, photocopieurs pour le traitement des
copies et des épreuves sur réseaux électroniques; pièces pour les
produits susmentionnés; lecteurs optiques pour le traitement des
copies et des épreuves sur réseaux électroniques, de même que
logiciels pour commander le processus de travail des presses à
imprimer, imprimantes électrophotographiques, photocopieurs et
lecteurs optiques; pièces pour machines susmentionnées. (2)
Systèmes d’imagerie réseau, nommément : imprimantes,
photocopieurs et lecteurs optiques numériques réseau à grande
capacité. Date de priorité de production: 30 septembre 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/812,467 en
liaison avec le même genre de marchandises (2). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2).
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 septembre 2001
sous le No. 2,493,376 en liaison avec les marchandises (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,053,060. 2000/03/30. Retail Licensing Company, 101
Convention Center Drive, Suite 850, Las Vegas, Nevada, 89109,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE
PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 
 

WARES: Men’s and ladies’ sportswear and outerwear, namely;
sweaters, pullovers, cardigans, dress shirts, sport shirts, t-shirts,
sweatshirts, turtlenecks, cowlnecks, sweater-jackets, vests,
blazers, jackets, leather and suede jackets, ski-jackets, wind-proof
jackets, pants, slacks, casual pants namely jeans and cords,
raincoats, leather and suede coats, cloth coats; men’s, women’s,
and children’s clothing namely shorts, jeanswear, bathing suits,
culottes, skirts, jackets, overalls, jumpsuits, shirts, and jerseys;
hats, shoes, boots, bags, namely messenger bags, career bags,
knapsacks, guide bags, fanny packs, purses, clutch purses, wallet
purses, pouches, tote bags, briefcases, computer bags, saddle
bags, passport bags, wallets, makeup bags, toiletry bags, slouch
bags, body bags, shoulder bags, handbags, belts, and socks,
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sleepwear and intimate apparel, namely underwear, bras,
bustiers, teddies, camisoles, slips, half-slips, garter belts,
negligees, nightgowns, pyjamas, housecoats, hosiery and
pantyhose. SERVICES: The operation of retail stores dealing in
clothing and accessories. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Vêtements de sport et de plein air pour
hommes et pour dames, nommément chandails, pulls, cardigans,
chemises habillées, chemises sport, tee-shirts, pulls
d’entraînement, chandails à col roulé, capuchons, vestes
d’entraînement, gilets, blazers, vestons, vestons de cuir et en
suède, vestes de ski, vestes coupe-vent, pantalons, pantalons
sport, pantalons sport, nommément jeans et velours côtelés,
imperméables, manteaux de cuir et en suède, manteaux de drap;
vêtements pour hommes, dames et enfants, nommément shorts,
vêtements en jean, maillots de bain, jupes-culottes, jupes, vestes,
salopettes, combinaisons-pantalons, chemises et tricots;
chapeaux, chaussures, bottes, sacs, nommément sacs de
coursier, sacs à main, sacs à dos, sacs d’alpinisme, sacs banane,
sacs à main, sacs-pochettes, sacs-portefeuille, petits sacs, fourre-
tout, porte-documents, sacs pour ordinateur, sacoches, pochettes
à passeport, portefeuilles, pochette à maquillage, sacs de toilette,
sacs mous, sacs à dépouilles, sacs à bandoulière, sacs à main,
ceintures et chaussettes, vêtements de nuit et dessous,
nommément sous-vêtements, soutiens-gorge, bustiers,
combinés-culottes, cache-corsets, combinaisons-jupons, jupons,
porte-jarretelles, déshabillés, chemises de nuit, pyjamas, robes
d’intérieur, bonneterie et bas-culottes. SERVICES: La tenue de
magasins de détail spécialisés dans les vêtements et les
accessoires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,053,145. 2000/03/29. S.T.DUPONT S.A., Beaumont 20, CH-
1701 FRIBOURG, SUISSE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

L’individu S.T. Dupont est décédé il y a plus de 30 ans.

Le droit à l’usage exclusif de PARIS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Savons, nommément : savons hydratants,
savons de toilette, savons déodorants; parfumerie, huiles
essentielles, cosmétiques, nommément : crèmes, gels, laits,
huiles lotions et toniques hydratants, pour le soin de la peau, anti-
rides; mascara, crayons à yeux ou à sourcils, rouge à lèvres,
vernis à ongles, poudre pour le visage, fond de teint. Employée:
SUISSE en liaison avec les marchandises. Enregistrée: SUISSE
le 22 novembre 1999 sous le No. 469429 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

The individual S.T. Dupont died over 30 years ago.

The right to the exclusive use of PARIS is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Soaps, namely moisturizing soaps, personal soaps,
deodorant soaps; perfumery, essential oils, cosmetics, namely
moisturizing creams, gels, milks, oils, lotions and tonics, for skin
care, anti-wrinkle; mascara, eyeliner pencils and eyebrow pencils,
lipstick, nail polish, face powder, make-up foundation. Used in
SWITZERLAND on wares. Registered in SWITZERLAND on
November 22, 1999 under No. 469429 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,053,232. 2000/03/31. SEARS CANADA INC., 222 Jarvis Street,
Toronto, ONTARIO, M5B2B8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

NEVADA LINE 
WARES: Clothing, namely jeans, pants, jackets, skirts, jumpsuits,
shorts, shirts, and t-shirts, sweaters, sweat tops, sweat pants,
bathing suits, cover-ups, blazers, dresses and culottes,
underwear, namely panties, camisoles, crop tops, body suits and
bike shorts; hosiery; accessories, namely handbags, satchels,
duffel bag and knapsacks, scarves, hats, belts, gloves, mitts, and
sunglasses; jewellery, namely chains, earrings and bracelets;
cosmetics namely, foundation makeup, rouge, concealers, face
powder, blusher, eyeshadow, eyeliner, eye makeup, mascara,
lipstick and lip gloss; fragrances namely, cologne, perfume, and
eau de toilette; footwear, namely shoes, boots, sandals, athletic
shoes and slippers; bedroom fashions, namely duvets, sheet sets,
duvet covers, comforters, shams, bed skirts, drapes, valences,
bathroom fashions, namely towels, bathmats, tank covers, mats,
shower curtains, shower curtain rods, shower curtain hooks,
shower curtain rings, wastebaskets, toothbrush holders, soap
dishes, cups, valances, and curtains; pictures, greenery namely
plants, trees, artificial house plants, and artificial flowers; statues;
knick-knacks, prints, vases, occasional pillows, book ends, wall
plaques, candles, candle holders, woodcarvings, baskets, and
clocks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément jeans, pantalons,
vestes, jupes, combinaisons-pantalons, shorts, chemises et tee-
shirts, chandails, hauts d’entraînement, pantalons de
survêtement, maillots de bain, cache-maillot, blazers, robes et
jupes-culottes, sous-vêtements, nommément culottes, cache-
corsets, hauts courts, corsages-culottes et culottes de cycliste;
bonneterie; accessoires nommément sacs à main, porte-
documents, polochons et sacs à dos, foulards, chapeaux,
ceintures, gants, mitaines et lunettes de soleil; bijoux,
nommément chaînettes, boucles d’oreilles et bracelets;
cosmétiques, nommément fond de teint, rouge à joues, cache-
cernes, poudre faciale, fard à joues, ombres à paupières, eye-
liner, maquillage pour les yeux, fard à cils, rouge et brillant à
lèvres; fragrances, nommément eau de Cologne, parfums et eau
de toilette; articles chaussants, nommément chaussures, bottes,
sandales, chaussures de sport et pantoufles; literie, nommément
couettes, ensembles de draps, housses de couette, édredons,
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couvre-oreillers, juponnages de lit, tentures, valences, articles de
salle de bains, nommément serviettes, tapis de bain, couvre-
réservoirs, carpettes, rideaux de douche, tringles à rideaux de
douche, crochets de rideaux de douche, anneaux de rideaux de
douche, corbeilles à papier, porte-brosses à dents, porte-savons,
tasses, cantonnières et rideaux; photographies, plantes d’intérieur
nommément plantes, arbres, plantes d’intérieur artificielles et
fleurs artificielles; statuettes; bibelots, estampes, vases, coussins,
serre-livres, plaques murales, bougies, bougeoirs, statuettes en
bois, paniers et horloges. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,053,328. 2000/03/31. STANDARD WATER CONTROL
SYSTEMS, INC., 5337 Lakeland Avenue North, Crystal,
Minnesota, 55429, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

STAMP OF QUALITY 
The right to the exclusive use of the word QUALITY is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Installation, maintenance and repair of foundation
drainage systems, of basement floors, and of sump pumps.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot QUALITY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Installation, entretien et réparation de systèmes de
drainage de fondations, de planchers de sous-sol, et de pompes
de puisard. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,053,329. 2000/03/31. STANDARD WATER CONTROL
SYSTEMS, INC., 5337 Lakeland Avenue North, Crystal,
Minnesota, 55429, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

The right to the exclusive use of the words WATER CONTROL
SYSTEMS, MINNEAPOLIS, MN and QUALITY is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Installation, maintenance and repair of foundation
drainage systems, of basement floors, and of sump pumps.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WATER CONTROL
SYSTEMS, MINNEAPOLIS, MN et QUALITY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Installation, entretien et réparation de systèmes de
drainage de fondations, de planchers de sous-sol, et de pompes
de puisard. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,053,353. 2000/03/31. VEDIOR N.V., a legal entity,
Jachthavenweg 112, 1076 DC Amsterdam, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 
 

The colors are claimed as a feature of the trade-mark: the
semicircle appearing above the word EXPECTRA is blue, the
square beside the word EXPECTRA as well as the word
EXPECTRA are red, the square appearing below is blue, the
words TOPFORCE IN EXPERTS are white in a blue rectangle.

The right to the exclusive use of the word EXPERTS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Commitment of personnel, deployment and lending
out of staff by a temporary employment agency; recruitment and
selection of personnel; education of personnel and providing
training courses in the field of general and specific professional
skills for all kinds of personnel and operating an employee training
center offering the herefore mentioned services; services of a
vocational adviser renderinig advice in choice of profession;
selection of personnel via psychological methods. Used in
BELGIUM on services. Registered in BENELUX on September
23, 1999 under No. 0659989 on services.

Les couleurs sont revendiquées comme caractéristique de la
marque de commerce : le demi-cercle au-dessus du mot
EXPECTRA est bleu, le carré à côté du mot EXPECTRA ainsi que
le mot EXPECTRA sont rouges, le carré inférieur est bleu, les
mots TOPFORCE IN EXPERTS sont blancs dans un rectangle
bleu.

Le droit à l’usage exclusif du mot EXPERTS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Placement de personnel, déploiement et prêt de
personnel par une agence d’emploi temporaire; recrutement et
sélection de personnel; éducation de personnel et fourniture de
cours de formation dans le domaine des aptitudes
professionnelles générales et particulières pour toutes sortes de
personnel et exploitation d’un centre de formation des employés
fournissant les services susmentionnés; services d’un conseiller
professionnel fournissant des conseils dans le choix d’une
profession; sélection de personnel au moyen de méthodes
psychologiques. Employée: BELGIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée: BENELUX le 23 septembre 1999 sous le
No. 0659989 en liaison avec les services.

1,053,408. 2000/04/03. THE POLO LAUREN COMPANY, L.P.,
650 Madison Avenue, New York, New York 10022, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

LAUREN RALPH LAUREN 
WARES: Jewellery. Used in CANADA since at least as early as
January 01, 1999 on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA306,065

MARCHANDISES: Bijoux. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 janvier 1999 en liaison avec les
marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA306,065 

1,053,459. 2000/04/07. NUTRASIL COSMETICS INC., 264
HAWKCLIFF WAY N.W., CALGARY, ALBERTA, T3G2X5 

NUTRASIL 
WARES: Hair care preparations namely shampoos, conditioner;
sprays and tonics; baby care preparations namely powders;
lotions; oils; salves and shampoos; skin care preparations namely
skin cleansers, toners, creams, lotions, salves, bath oils and
powders; antiperspirants and deodorants; sun protection and
tanning lotions; petroleum jelly; cleaning preparations namely all
purpose cleaners, all purpose detergents; vitamins and mineral
supplements; food supplements, namely minerals and nutritionally
complete food substitutes in tablet form; medicated shampoos;
medicated soaps; bar soaps; cosmetics namely lipsticks,
foundation, eye shadows, blushes, nail polish. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations de soins capillaires,
nommément shampoings, revitalisants; vaporisateurs et toniques;
préparations pour les soins de bébés, nommément poudres;
lotions; huiles; pommades et shampoings; préparations pour les
soins de la peau, nommément nettoyants pour la peau, toners,
crèmes, lotions, pommades, huiles de bain et poudres;
antisudoraux et déodorants; lotions de protection solaire et de
bronzage; pétrolatum; préparations de nettoyage, nommément
nettoyants universels, détergents tout usage; vitamines et

suppléments minéraux; suppléments alimentaires, nommément
minéraux et substituts alimentaires à valeur nutritionnelle
complète en comprimés; shampoings médicamenteux; savons
médicamenteux; pains de savon; cosmétiques, nommément
rouges à lèvres, fond de teint, ombres à paupières, fard à joues,
vernis à ongles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,053,483. 2000/04/03. Morinda, Inc., 5152 North Edgewood
Drive, Suite 100, Provo, Utah 84604, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 
 

WARES: Nutritional foods and supplements, namely fruit extracts
in liquid, powder and tablet form. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Aliments et suppléments nutritifs,
nommément extraits de fruits sous forme de liquides, de poudres
et de pastilles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,053,619. 2000/04/04. OFFICINE LOVATO S.p.A., Strada
Casale, 175-36100 Vicenza, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: (1) Equipment for the conversion of the fuel supply
system of vehicles and gasoline engines, into methane gas or
other gaseous fuel supply system, components and accessories
thereof. (2) Electric, electronic and electromagnetic components
for the conversion of the fuel supply system of vehicles and
gasoline engines, into methane gas or other gaseous fuel supply
system. (3) Liquid petroleum gas and natural gas tanks for
vehicles and belts and brackets for installing the liquid petroleum
gas tanks and natural gas comprimed tanks. Priority Filing Date:
February 25, 2000, Country: ITALY, Application No:
PD2000C000154 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: (1) Équipements pour la conversion d’un
système d’alimentation en carburant de véhicules et de moteurs à
essence en système d’alimentation en carburant au méthane ou
autres carburants gazeux, composants et accessoires connexes.
(2) Composants électriques, électroniques et électromagnétiques
pour la conversion d’un système d’alimentation en carburant de
véhicules et de moteurs à essence en système d’alimentation en
carburant au méthane ou autres carburants gazeux. (3)
Réservoirs de gaz de pétrole liquéfié et de gaz naturel pour
véhicules ainsi que sangles et supports pour l’installation de
réservoirs de gaz de pétrole liquéfié et de réservoirs de
compression pour le gaz naturel. Date de priorité de production:
25 février 2000, pays: ITALIE, demande no: PD2000C000154 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,053,679. 2000/04/05. NEC America, Inc., 8 Corporate Center
Drive, Melville, New York 11747-3112, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: STIKEMAN, ELLIOTT, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

INFOSET 
WARES: Key telephone systems comprised of voice and data
terminals, key service units, and router boards. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes téléphoniques multilignes
composés de terminaux vocaux et de terminaux de traitement de
données, coffrets de commande et de commutation et cartes de
routage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,053,767. 2000/04/03. LABORATOIRE NUXE une société
anonyme, 64, rue Pierre Charron, 75008 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots CREME et BEAUTÉ en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément, crèmes et
émulsions hydratantes, fortifiantes et regénérante pour la peau.
Date de priorité de production: 12 octobre 1999, pays: FRANCE,
demande no: 99/816903 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: FRANCE le 12 octobre 1999 sous le
No. 99/816903 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words CREME and BEAUTÉ
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Cosmetics, namely, moisturizing, strengthening and
regenerative skin creams and emulsions. Priority Filing Date:
October 12, 1999, Country: FRANCE, Application No: 99/816903
in association with the same kind of wares. Used in FRANCE on
wares. Registered in FRANCE on October 12, 1999 under No.
99/816903 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,053,820. 2000/04/04. HERBSTREITH & FOX KG PEKTIN-
FABRIK, Turnstrasse 37, 75305 Neuenbuerg, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5T4 

HERBAROM 
WARES: Food flavouring made from apples. Used in GERMANY
on wares. Registered in GERMANY on July 27, 1978 under No.
985496 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aromatisants pour aliments préparés à partir
de pommes. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ALLEMAGNE le 27 juillet 1978 sous
le No. 985496 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,053,821. 2000/04/04. HERBSTREITH & FOX KG PEKTIN-
FABRIK, Turnstrasse 37, 75305 Neuenbuerg, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5T4 

HERBAPEKT 
WARES: Natural food additives, namely apple pectin and citrus
pectin, dry apple pectin stabilizers, blends of pectin and other
gelling and thickening agents except flours, extracts from apples
in dry form, fruit powder in dry form. Used in GERMANY on wares.
Registered in GERMANY on August 10, 1983 under No. 1060292
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Additifs alimentaires naturels, nommément
pectine de pomme et pectine d’agrumes, stabilisateurs de pectine
de pomme secs, mélanges de pectine et d’autres agents gélifiants
et épaississants sauf farines, extraits de pommes sous forme
sèche, poudre de fruits sous forme sèche. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ALLEMAGNE le 10 août 1983 sous le No. 1060292 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,053,959. 2000/04/06. INNER MONGOLIA EERDUOSI
CASHMERE PRODUCTS CO., LTD., No. 102 Dalate Road
South, Dongsheng City, Inner Mongolia, CHINA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES: Scarves, casual clothing, casual wear, children’s
clothing, baby clothes, undergarments, knit dresses, knit
sweaters, knit skirts, knit vests, overcoats, jackets, shirts, suits,
uniforms, national costumes, shoes, gloves, neckties and shawls.
Used in CHINA on wares. Registered in CHINA on October 14,
1999 under No. 1323524 on wares.

MARCHANDISES: Foulards, vêtements de sport, vêtements de
loisirs, vêtements pour enfants, vêtements pour bébés, sous-
vêtements, robes de tissu, chandails tricotés, jupes de tricot, gilets
tricotés, paletots, vestes, chemises, costumes, uniformes,
costumes nationaux, chaussures, gants, cravates et châles.
Employée: CHINE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: CHINE le 14 octobre 1999 sous le No. 1323524 en
liaison avec les marchandises.

1,054,097. 2000/04/10. Mosaiq Spirits Inc., 4230 St. Jean
Boulevard, Suite 219, Dollard des Ormeaux, Montreal, QUEBEC,
H9H3X4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: NATHALY J. VERMETTE, (GREENSPOON
PERREAULT), 2000 MANSFIELD, SUITE 1400, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3A2 

GRUV 
WARES: Alcoholic beverages, namely wines, liqueurs, vodka,
gin, whisky, coolers and ready-mixed drinks. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément vins,
liqueurs, vodka, gin, whisky, vins panachés et boissons déjà
préparées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,054,223. 2000/04/07. DI JO TIEN CHANG LIMITED CO., 174-
1, Section 2, Chang-An East Road, Taipei, R.O.C., TAIWAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

 

The three Chinese characters as provided by the applicant have a
transliteration of LO LI BEI and an English translation of Happy
Instant Cup.

SERVICES: Take out and eat in restaurant services namely, the
provision of food and beverages; operation of beverage stands,
tea rooms, cafés and restaurants. Proposed Use in CANADA on
services.

La translittération des trois caractères chinois telle que fournie par
le requérant est LO LI BEI et la traduction anglaise est Happy
Instant Cup.

SERVICES: Services de restauration proposant des mets à
consommer ou à emporter, nommément fourniture d’aliments et
de boissons; exploitation de stands de boissons, salons de thé,
cafés et restaurants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,054,240. 2000/04/07. SIEMENS AKTIENGESELLSCHAFT,
Wittelsbacherplatz 2, Munich, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

DirX 
WARES: Data processing programs for use in the development,
administration and management of telecommunication directory
services. SERVICES: Telecommunication directory services;
development, generation and leasing of data processing
programs for telecommunication directory services. Used in
GERMANY on wares and on services. Registered in GERMANY
on July 20, 2000 under No. 399 60 067.1 on wares and on
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: Programmes de traitement des données
utilisées pour l’élaboration, l’administration et la gestion de
services de répertoires de télécommunication. SERVICES:
Services de répertoires de télécommunication; élaboration,
production et location de programmes de traitement des données
de services de répertoire de télécommunication. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée: ALLEMAGNE le 20 juillet 2000 sous le
No. 399 60 067.1 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,054,262. 2000/04/07. Teranet Inc., One Financial Place, 1
Adelaide Street East, Suite 600, Toronto, ONTARIO, M5C2V9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 

TERANET WORKS 
WARES: Adult’s and children’s clothing, namely, dresses, shirts,
skirts, pants, jackets, vests, sweaters, blouses, t-shirts, shorts,
robes, pyjamas, jumpers, jog sets and overalls, underwear, socks,
belts, hats, headbands, gloves and scarves; stationery namely,
calendars, forms, appointment books, albums, and greeting cards;
marketing materials namely brochures, newsletters, periodicals,
magazines, reviews, books, posters, almanacs, ad sheets,
atlases, catalogs, and photographs; novelty and gift items namely,
gym bags, knapsacks, sports bags, attache bags, tote bags,
cooler bags, key chains, retractable badge holders, pennants,
cups, glasses and mugs, multi-purpose pocket knives, stress
balls, jewellery; golfing accessories, namely, towels, golf balls and
golf tees. SERVICES: Enterprise management systems, namely
computer consulting services related to the design,
implementation, monitoring and management of computer
networks. Used in CANADA since at least as early as March 28,
2000 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour adultes et enfants,
nommément robes, chemises, jupes, pantalons, vestes, gilets,
chandails, chemisiers, tee-shirts, shorts, peignoirs, pyjamas,
chasubles, tenues de jogging et salopettes, sous-vêtements,
chaussettes, ceintures, chapeaux, bandeaux, gants et foulards;
papeterie, nommément calendriers, formes, carnets de rendez-
vous, albums, et cartes de souhaits; articles de commercialisation,
nommément brochures, bulletins, périodiques, magazines,
revues, livres, affiches, almanachs, feuilles de publicité, atlas,
catalogues, et photographies; nouveautés et articles-cadeaux,
nommément sacs de sport, havresacs, sacs de sport, mallettes,
fourre-tout, sacs isolants, chaînes porte-clés, supports d’insigne
escamotables, fanions, tasses, verres à boire et chopes, canifs
polyvalents, balles anti-stress, bijoux; accessoires de golf,
nommément serviettes, balles de golf et tés de golf. SERVICES:

Systèmes de direction des affaires, nommément services de
conseils en informatique concernant la conception, la mise en
oeuvre, la surveillance et la gestion de réseaux d’ordinateurs.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 28 mars
2000 en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,054,268. 2000/04/07. The Univision Network Limited
Partnership, 9405 N.W. 41 Street, Miami, Florida 33178, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JEANANNE K. KIRWIN,
(KIRWIN AYOTTE), MAIN FLOOR, WEST TOWER, 14310-111
AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T5M3Z7 

A QUE NO TE ATREVES 
The translation as provided by the applicant of A QUE NO TE
ATREVES is I BET YOU DON’T DARE TO DO SO.

SERVICES: Entertainment services, namely a recurring television
game program involving audience participation. Priority Filing
Date: October 07, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/817,283 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on
September 05, 2000 under No. 2,383,181 on services. Proposed
Use in CANADA on services.

La traduction anglaise telle que fournie par le requérant de A QUE
NO TE ATREVES est I BET YOU DON’T DARE TO DO SO.

SERVICES: Services de divertissement, nommément une
émission de jeu télévisée périodique comprenant la participation
de l’auditoire. Date de priorité de production: 07 octobre 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/817,283 en
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 05 septembre 2000 sous le No. 2,383,181
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,054,550. 2000/04/10. METL-SPAN I, LTD., 1497 North Kealy,
Lewisville, Texa 75057, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

TUFF T 
The right to the exclusive use of the word T is disclaimed apart
from the trade-mark.
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WARES: Fittings made of metal for supporting ceiling panels from
building frame structures. Priority Filing Date: January 10, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
892,785 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on August 28, 2001 under No.
2,483,670 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot T en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fixation en métal permettant de suspendre
des panneaux de plafond à la structure de l’édifice. Date de
priorité de production: 10 janvier 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/892,785 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 28 août 2001 sous le No. 2,483,670 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,054,687. 2000/04/11. THE RITZ HOTEL LIMITED, 14, South
Street, W1Y 5PJ London, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

The right to the exclusive use of the word PARIS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Jams, jellies, marmalades, and preserves sold through
specialty food stores, through gourmet food sections of
department stores, by mail order, via television and via a global
computer network; sauces; soups; soup mixes; pickles; cooking
oil; salad oil; edible oil; vinegar; dried mushrooms; dried morels;
olives; salad dressing; caviar; crystallized fruit; foie gras; fruit
topping; canned fruit; salmon; dried fruit; meat juices; pate;
quenelles; preserved truffles; pickled vegetables; vegetable-
based beverages; chocolates not sold as ingredients for baking or
for snack food products; coffee, coffee substitutes; tea; salt;
pepper; spices; honey; mustard; sugar; almond paste; chutney;
cocoa; horseradish; topping syrup. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PARIS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Confitures, gelées, marmelades et conserves
vendues par l’intermédiaire des magasins de spécialités
gastronomiques, des rayons d’aliments fins des magasins à
grande surface, de la vente par correspondance, de la télévision
et du réseau informatique mondial; sauces; soupes; mélanges à
soupe; marinades; huile de cuisson; huile à salades; huile
alimentaire; vinaigre; champignons séchés; morilles séchées;
olives; vinaigrette; caviar; fruits cristallisés; foie gras; fruits de
garniture; fruits en boîte; saumon; fruits secs; jus de viande; pâtes;
quenelles; truffes en conserve; légumes marinés; boissons à base
de légumes; chocolats non vendus comme ingrédients de
pâtisserie ou en tant que collations; café, substituts de café; thé;
sel; poivre; épices; miel; moutarde; sucre; pâte d’amande;
chutney; cacao; raifort; sirop de nappage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,054,688. 2000/04/11. THE RITZ HOTEL LIMITED, 14, South
Street, W1Y 5PJ London, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

RITZ PARIS 
The right to the exclusive use of the word PARIS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Jams, jellies, marmalades, and preserves sold through
specialty food stores, through gourmet food sections of
department stores, by mail order, via television and via a global
computer network; sauces; soups; soup mixes; pickles; cooking
oil; salad oil; edible oil; vinegar; dried mushrooms; dried morels;
olives; salad dressing; caviar; crystallized fruit; foie gras; fruit
topping; canned fruit; salmon; dried fruit; meat juices; pate;
quenelles; preserved truffles; pickled vegetables; vegetable-
based beverages; chocolates not sold as ingredients for baking or
for snack food products; coffee, coffee substitutes; tea; salt;
pepper; spices; honey; mustard; sugar; almond paste; chutney;
cocoa; horseradish; topping syrup. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PARIS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Confitures, gelées, marmelades et conserves
vendues par l’intermédiaire des magasins de spécialités
gastronomiques, des rayons d’aliments fins des magasins à
grande surface, de la vente par correspondance, de la télévision
et du réseau informatique mondial; sauces; soupes; mélanges à
soupe; marinades; huile de cuisson; huile à salades; huile
alimentaire; vinaigre; champignons séchés; morilles séchées;
olives; vinaigrette; caviar; fruits cristallisés; foie gras; fruits de
garniture; fruits en boîte; saumon; fruits secs; jus de viande; pâtes;
quenelles; truffes en conserve; légumes marinés; boissons à base
de légumes; chocolats non vendus comme ingrédients de
pâtisserie ou en tant que collations; café, substituts de café; thé;
sel; poivre; épices; miel; moutarde; sucre; pâte d’amande;
chutney; cacao; raifort; sirop de nappage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,054,862. 2000/04/12. Traulsen & Company, Inc., 4401 Blue
Mound Road, Fort Worth, Texas 76106, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CONDENSERCLEAN 
WARES: Controllers for refrigeration and freezer units. Priority
Filing Date: November 22, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/854,646 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on
December 10, 2000 under No. 2,412,351 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Régulateurs pour unités de réfrigération et de
congélation. Date de priorité de production: 22 novembre 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/854,646 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10 décembre 2000
sous le No. 2,412,351 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,054,890. 2000/04/13. Nasr Foods Inc., 1996 Lawrence Avenue
East, Scarborough, ONTARIO, M1R2Z1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 
 

WARES: Rice. Used in CANADA since at least as early as April
01, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Riz. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 avril 2000 en liaison avec les marchandises.

1,054,929. 2000/04/18. Meiji Milk Products Co., Ltd., 3-6,
Kyobashi 2-chome, Chuo-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Z7 

VAAM 
WARES: Health food all made from the extract of a bee namely
beverages consisting of canned and bottled drinks and powdered
drinks and jelly. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aliments naturels tous préparés à partir d’un
extrait d’abeille, nommément boissons sous forme de boissons en
boîte et embouteillées et boissons en poudre et gelée. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,055,177. 2000/04/14. CHUM LIMITED, 1331 Yonge Street,
Toronto, ONTARIO, M4T1Y1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

CITYNOW 
WARES: (1) Keychains, purse size mirrors, balloons, plastic
shopping bags, canvas shopping bags, pens, magnetic memo
boards, umbrellas, aprons, lighters, beach balls, visors, flying
discs, keepmates namely plastic carrying containers for wearing
around the neck, beach towels, mugs, wearing apparel namely
hats, socks, boxer shorts, gloves, ballcaps, hat visors, t-shirts,
sweatshirts, turtle necks, sweaters, jackets and infant sleepers;
rulers, clocks, calculators, lapel pins, novelty buttons, stickers,
banners, ice scrapers, oven mitts, letter openers, beach mats,
record keeping kits namely monthly files and record forms. (2)
Printed publications namely manuals, newsletters, brochures,
magazines, pamphlets, flyers and postcards. SERVICES: (1)
Television broadcasting services; cable television programming
services; television programming services; distributing of
television programming to cable television systems. (2)
Production of television programs. (3) Interactive electronic
communications services namely the operation of an Internet
website for the purpose of providing on-line chats, e-mail, direct
sales and television webcasts. (4) Providing information services
via the media of television, satellite, computer, telephone, audio,
video, and/or via the World Wide Web on the global Internet
(including narrow band and broad band applications) or through
electronic mail. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: (1) Porte-clés, miroirs de sac à main, ballons
captifs, sacs à provisions en plastique, sacs à provisions en toile,
stylos, tableaux aide-mémoire aimantés, parapluies, tabliers,
briquets, ballons de plage, visières, disques volants; contenants
personnels, nommément contenants en plastique à porter autour
du cou, serviettes de plage, grosses tasses; articles
vestimentaires nommément chapeaux, chaussettes, caleçons
boxeur, gants, casquettes de baseball, visières pour couvre-
chefs, tee-shirts, pulls molletonnés, cols roulés, chandails, vestes
et dormeuses; règles, horloges, calculatrices, épinglettes,
macarons de fantaisie, autocollants, bannières, grattoirs à glace,
gants isolants, ouvre-lettres, tapis de plage; nécessaires de tenue
de dossier, nommément formulaires mensuels et d’archivage. (2)
Publications imprimées, nommément manuels, bulletins,
brochures, magazines, dépliants, prospectus et cartes postales.
SERVICES: (1) Services de télédiffusion; services de
programmation d’émissions de télévision pour câblodiffusion;
service de programmation des émissions de télévision;
distribution de programmes de télévision aux systèmes de
câblodiffusion. (2) Production d’émissions de télévision. (3)
Services de communications électroniques interactives,
nommément l’exploitation d’un site Web Internet dans le but de
donner accès aux conversations télématiques, courrier
électronique, ventes en direct et émissions de télévisions sur le
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Web. (4) Fournir des services d’information au moyen de médias
comme télévision, satellite, ordinateur, téléphone, audio, vidéo, et/
ou au moyen du World Wide Web sur l’Internet mondial (y compris
les applications sur bande étroite et bande large) ou par courrier
électronique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,055,236. 2000/04/14. Four Season Foodstuff Industries (M)
Sdn. Bhd., Lot 2688, Mk 1, Jalan Perusahaan, Kawasan
Perindustrian Prai, 13600 Butterworth, Penang, MALAYSIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 
 

The translation as provided by the applicant of the Japanese
characters is EVERYDAY. The transliteration as provided by the
applicant is TENTEN.

WARES: Jelly; puddings; coconut based jellies; coffee; breakfast
cereals; non-alcoholic powdered drinks, namely, ginger,
chocolate, tea, milk, tea, cappuccino; frozen or freezable
confections. Used in CANADA since at least 1985 on wares.

La traduction telle que fournie par le requérant des caractères
japonais est EVERYDAY. La translittération telle que fournie par
le requérant est TENTE.

MARCHANDISES: Gelée; crèmes-desserts; gelées à base de
noix de coco; café; céréales de petit déjeuner; préparations en
poudre pour boissons sans alcool, nommément gingembre,
chocolat, thé, lait, tisane, cappuccino; confiseries surgelées ou
congelables. Employée au CANADA depuis au moins 1985 en
liaison avec les marchandises.

1,055,398. 2000/04/13. NINTH HOUSE, INC. (a Delaware
corporation), 550 15th Street, Third Floor, San Francisco,
California 94103, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

WHERE LEARNING LIVES 
The right to the exclusive use of the word LEARNING is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Educational services, namely, teaching leadership
and management skills. Used in CANADA since at least as early
as November 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LEARNING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services éducatifs, nommément enseignement de
compétences de commandement et de gestion. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 1999 en liaison
avec les services.

1,055,442. 2000/04/17. Shell Canada Limited, 400 - 4th Avenue,
S.W., Calgary, ALBERTA, T2P0J4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: C.E. REPCHINSKY, (SHELL
CANADA LIMITED), 400 - 4TH AVENUE, BOX 100, STATION M,
CALGARY, ALBERTA, T2P2H5 

SHELL CONSEP 
WARES: Apparatus and instruments for contacting gases and
liquids and trays for use in distillation, extraction, absorption or
stripping columns. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils et instruments pour gaz et liquides
de contact et plateaux pour utilisation dans les colonnes de
distillation, d’extraction, d’absorption ou de rectification. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,055,444. 2000/04/17. Shell Canada Limited, 400 - 4th Avenue,
S.W., Calgary, ALBERTA, T2P0J4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: C.E. REPCHINSKY, (SHELL
CANADA LIMITED), 400 - 4TH AVENUE, BOX 100, STATION M,
CALGARY, ALBERTA, T2P2H5 

CARISMA 
WARES: Waxes for use in industry and manufacturing. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cires pour utilisation dans l’industrie et pour la
fabrication. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,055,446. 2000/04/17. Shell Canada Limited, 400 - 4th Avenue,
S.W., Calgary, ALBERTA, T2P0J4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: C.E. REPCHINSKY, (SHELL
CANADA LIMITED), 400 - 4TH AVENUE, BOX 100, STATION M,
CALGARY, ALBERTA, T2P2H5 

SHELL HIFI 
WARES: Apparatus and instruments for contacting gases and
liquids and trays for use in distillation, extraction, absorption or
stripping columns. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils et instruments pour gaz et liquides
de contact et plateaux pour utilisation dans les colonnes de
distillation, d’extraction, d’absorption ou de rectification. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,055,528. 2000/04/18. NuGreen Surfaces, Inc., 1530 Military
Road, Buffalo, New York 14217, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5T4 

MOTHER NATURE WOULD BE 
PROUD! 

WARES: Artificial turf sports playing field surfaces. Used in
CANADA since at least as early as June 1998 on wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on January 30, 2001 under No.
2,424,853 on wares.

MARCHANDISES: Surfaces de terrains de sport en gazon
synthétique. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que juin 1998 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30 janvier 2001 sous
le No. 2,424,853 en liaison avec les marchandises.

1,055,569. 2000/04/18. Marshall Ventilated Mattress Company
Limited, 83 Bakersfield Street, Downsview, ONTARIO, M3J2Z4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 
 

The right to the exclusive use of the words THE ORIGINAL
POCKET SPRING, RESSORT ORIGINAL and MATRESS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Mattresses. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots THE ORIGINAL POCKET
SPRING, RESSORT ORIGINAL et MATRESS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matelas. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,055,874. 2000/04/17. TELUS Corporation, 32S 10020 - 100
Street, Edmonton, ALBERTA, T5J0N5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: TELUS LEGAL
SERVICES, 32S, 10020 - 100 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J0N5 

I-LOCATE 

SERVICES: Internet access and information retrieval services
provided over a mobile telecommunications network to obtain
navigational directions to a specified location. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services d’accès Internet et de récupération
d’information fournis au moyen d’un réseau de
télécommunications mobile pour l’obtention de conseils de
navigation à un endroit spécifique. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,055,882. 2000/04/18. IONAS A/S, Blokken 84, DK-3460
Birkerød, DENMARK Representative for Service/Représentant
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., 1000 RUE
DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400, MONTREAL,
QUEBEC, H3B4W5 

IONAS 
WARES: Optical, measuring, signalling and checking
(supervision) apparatus and instruments, namely optical
telecommunication hardware, optical light guides, optical fibers
(light guiding filaments), optical fiber components, optical fiber
lasers, optical fiber Bragg gratings, optical fiber sensors, optical
filters, optical integrated circuits, optical planar waveguides,
directly UV written waveguides. Used in CANADA since January
1999 on wares.

MARCHANDISES: Appareils et instruments de mesure, de
signalisation et de vérification (supervision) optiques, nommément
matériel informatique de télécommunication optique, conduits de
lumière optiques, fibres optiques (filaments de conduite de
lumière), composants de fibre optique, lasers à fibre optique,
réseaux de Bragg à fibres optiques, capteurs pour fibres optiques,
filtres optiques, circuits intégrés optiques, guides d’ondes
optiques plans, guides d’ondes directement gravés par UV.
Employée au CANADA depuis janvier 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,056,015. 2000/04/20. National Church Supply Co., Inc., (a
West Virginia corporation), Chester, West Virginia, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

NCS ENVELOPE SERVICE 
The right to the exclusive use of the words ENVELOPE SERVICE
is disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: Supplies namely bulk envelopes, printed programs for
religious services, calling cards, cardboard cartons, printed forms,
namely contribution recording statements, printed mailing labels,
offering envelopes, pledge cards, record books, scratch pads,
stationery, namely, printed inspirational messages, event
schedules, and church newsletters and bible verse leaflets for
insertion in to boxes of offering envelopes. SERVICES: Providing
personalized standing offering and special offering envelopes,
membership list maintenance, contribution recording, logo design
and artwork, commercial printing. Used in CANADA since at least
as early as 1995 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ENVELOPE SERVICE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fournitures, nommément enveloppes en vrac,
programmes imprimés pour services religieux, cartes d’appel,
cartons, formulaires imprimés, nommément énoncés
d’enregistrement de contributions, étiquettes postales imprimées,
enveloppes d’offrande, cartes d’enregistrement des dons, livres
d’inscription, blocs-notes, papeterie, nommément messages
inspirants imprimés, horaires d’événements, et bulletins d’église
ainsi que dépliants de versets bibliques pour insertion dans des
boîtes d’enveloppes d’offrande. SERVICES: Fourniture
d’enveloppes d’offrandes personnalisées ordinaires et spéciales,
tenue à jour de listes de membres, enregistrement de
contributions, conception de logos et artisanat, impression
commerciale. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que 1995 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,056,016. 2000/04/20. National Church Supply Co., Inc., (a
West Virginia corporation), Chester, West Virginia, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

SERVICE D’ENVELOPE NCS 
The right to the exclusive use of the words SERVICE
D’ENVELOPE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Supplies namely bulk envelopes, printed programs for
religious services, calling cards, cardboard cartons, printed forms,
namely contribution recording statements, printed mailing labels,
offering envelopes, pledge cards, record books, scratch pads,
stationery, namely, printed inspirational messages, event
schedules, and church newsletters and bible verse leaflets for
insertion in to boxes of offering envelopes. SERVICES: Providing
personalized standing offering and special offering envelopes,
membership list maintenance, contribution recording, logo design
and artwork, commercial printing. Used in CANADA since at least
as early as 1995 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SERVICE D’ENVELOPE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fournitures, nommément enveloppes en vrac,
programmes imprimés pour services religieux, cartes d’appel,
cartons, formulaires imprimés, nommément énoncés
d’enregistrement de contributions, étiquettes postales imprimées,
enveloppes d’offrande, cartes d’enregistrement des dons, livres
d’inscription, blocs-notes, papeterie, nommément messages
inspirants imprimés, horaires d’événements, et bulletins d’église
ainsi que dépliants de versets bibliques pour insertion dans des
boîtes d’enveloppes d’offrande. SERVICES: Fourniture
d’enveloppes d’offrandes personnalisées ordinaires et spéciales,
tenue à jour de listes de membres, enregistrement de
contributions, conception de logos et artisanat, impression
commerciale. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que 1995 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,056,093. 2000/04/26. ASSURANCE VIE DESJARDINS-
LAURENTIENNE INC., 200, avenue des Commandeurs, Lévis,
QUÉBEC, G6B6R2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: FRÉDÉRIC BELLEAU, (ASSURANCE VIE
DESJARDINS-LAURENTIENNE INC.), 200, AVENUE DES
COMMANDEURS, LÉVIS, QUÉBEC, G6V6R2 

HEALTH INVESTMENT 
Le droit à l’usage exclusif du mot HEALTH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurances notamment des services
d’assurance-vie, assurance maladie, assurance invalidité,
assurance frais d’affaires, assurance accident, assurance frais
hospitaliers, assurance médicaments, assurance frais
paramédicaux et assurance frais dentaires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word HEALTH is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services, namely life insurance, health
insurance, disability insurance, overhead insurance, accident
insurance, hospital insurance, drug insurance, paramedical
insurance and dental insurance. Proposed Use in CANADA on
services.

1,056,138. 2000/04/18. Randall T. Snow, 5810 Ambler Drive,
Unit 8, Mississauga, ONTARIO, L4W4J5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LINDA J. TAYLOR,
627 LYONS LANE, SUITE 204, OAKVILLE, ONTARIO, L6J5Z7 

CYBERACTIVE 
WARES: Computers. SERVICES: (1) Retail sale of computer
hardware, namely computer systems and components; consulting
services with respect to computer hardware. (2) Retail sale of
computer software, namely operating systems, software
application, programming languages; consulting services with
respect to such computer software. (3) Retail sale of computer 
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supplies and accessories, and consulting services with respect to
computer supplies and accessories. (4) Retail sale of computer
software namely educational software for school and home use;
consulting services with respect to educational software. (5)
Consulting and technical services for computers, namely repair,
assembly, set-up and installation, networking and preventative
maintenance, local area networking (LAN), wide area networking
(WAN) and virtual private networking (VPN), namely connecting of
computer systems in different physical locations in order to share
information and resources. (6) Repair services for computers and
printers. (7) Internet related consulting services and web site
development services. Used in CANADA since at least as early as
1995 on wares; April 1995 on services (1), (2); August 1995 on
services (3), (5), (6); September 1995 on services (3), (4).
Proposed Use in CANADA on services (7).

MARCHANDISES: Ordinateurs. SERVICES: (1) Vente au détail
de matériel informatique, nommément de systèmes et de
composants informatiques; services de consultation en matière de
matériel informatique. (2) Vente au détail de logiciels,
nommément de systèmes d’exploitation, de logiciels d’application,
de langages de programmation; services de consultation au
regard de tels logiciels. (3) Vente au détail de fournitures et
d’accessoires informatiques et services de consultation en
matière de fournitures et d’accessoires informatiques. (4) Vente
au détail de logiciels, nommément de logiciels pédagogiques pour
l’école et pour la maison; services de consultation en matière de
logiciels pédagogiques. (5) Services de consultation et services
techniques en informatique, nommément réparation, assemblage,
configuration et installation, réseautage et maintenance
préventive, réseautage local (RL), réseautage étendu (RÉ) et
réseautage privé virtuel (RPV), nommément réseautage de
systèmes informatiques situés en différents lieux en vue d’un
partage de l’information et des ressources. (6) Services de
réparation d’ordinateurs et d’imprimantes. (7) Services de
consultation en matière d’Internet et services de développement
de sites Web. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que 1995 en liaison avec les marchandises; avril 1995 en liaison
avec les services (1), (2); août 1995 en liaison avec les services
(3), (5), (6); septembre 1995 en liaison avec les services (3), (4).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services (7).

1,056,142. 2000/04/18. Ocean Biosource Inc., 4160 Marine
Drive, West Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V7V1N6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3G2 

BIO-YIELD 
WARES: Fish fertilizer, namely fertilizer derived from dead fish.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Engrais à base de poisson, nommément
fertilisant remanié de poisson mort. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,056,143. 2000/04/18. Ocean Biosource Inc., 4160 Marine
Drive, West Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V7V1N6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3G2 

BIO-HARVEST 
WARES: Fish fertilizer, namely fertilizer derived from dead fish.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Engrais à base de poisson, nommément
fertilisant remanié de poisson mort. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,056,146. 2000/04/18. ORION 21 A.D. PTY LIMITED, Unit 5, 10
Jijaws Street, Summer Park, Queensland, AUSTRALIA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 

ALLUMAGEL 
WARES: Chemical products, namely luminescent gels for
coatings and luminescent mouldable resins. Priority Filing Date:
April 10, 2000, Country: AUSTRALIA, Application No: 831254 in
association with the same kind of wares. Used in AUSTRALIA on
wares. Registered in AUSTRALIA on April 10, 2000 under No.
831254 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques, nommément gels
luminescents pour revêtements et résines moulables
luminescentes. Date de priorité de production: 10 avril 2000, pays:
AUSTRALIE, demande no: 831254 en liaison avec le même genre
de marchandises. Employée: AUSTRALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: AUSTRALIE le 10 avril 2000 sous le
No. 831254 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,159. 2000/04/19. PLAYER’S COMPANY INC., 3810 St-
Antoine Street, Montreal, QUEBEC, H4C1B5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

SERVICES: Financial sponsorship and promotion of motor racing
events of others. Proposed Use in CANADA on services.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 49, No. 2465

January 23, 2002 71 23 janvier 2002

SERVICES: Parrainage financier et promotion d’événements de
course de véhicules motorisés de tiers. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,056,160. 2000/04/19. PLAYER’S COMPANY INC., 3810 St-
Antoine Street, Montreal, QUEBEC, H4C1B5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of the word RACING is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial sponsorship and promotion of motor racing
events of others. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RACING en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Parrainage financier et promotion d’événements de
course de véhicules motorisés de tiers. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,056,230. 2000/04/25. Ty Inc., (a Delaware Corporation), 280
Chestnut, Westmont, Illinois 60559, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

E-BEANIES 
WARES: (1) Plush toys. (2) Dolls. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Jouets en peluche. (2) Poupées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,259. 2000/04/25. Visimax U.S.A., Inc., 4362 Northlake
Boulevard, Suite 213, Palm Beach, Florida, 33410, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 
 

The right to the exclusive use of the words LU NET and NET and
the representation of the glasses is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Lens cleaner. Used in CANADA since at least as early
as November 1998 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de des mots LU NET et NET et la
représentation des lunettes en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Nettoyeur de lentilles. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que novembre 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,056,348. 2000/04/25. S.C. JOHNSON COMMERCIAL
MARKETS, INC., 8310 16th Street, Sturtevant, Wisconsin 53177-
0902, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: LANG MICHENER,
BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

LINOSAFE 
WARES: Floor finish, floor sealer and floor stripper. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Revêtement de plancher, enduit de lissage de
plancher et décapant de plancher. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,056,349. 2000/04/25. S.C. JOHNSON COMMERCIAL
MARKETS, INC., 8310 16th Street, Sturtevant, Wisconsin 53177-
0902, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: LANG MICHENER,
BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

LINOBASE 
WARES: Floor finish, floor sealer and floor stripper. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Revêtement de plancher, enduit de lissage de
plancher et décapant de plancher. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,056,350. 2000/04/25. S.C. JOHNSON COMMERCIAL
MARKETS, INC., 8310 16th Street, Sturtevant, Wisconsin 53177-
0902, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: LANG MICHENER,
BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

LINOTOP 
WARES: Floor finish, floor sealer and floor stripper. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Revêtement de plancher, enduit de lissage de
plancher et décapant de plancher. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,056,366. 2000/04/25. Shiseido Company Ltd., 7-5-5 Ginza,
Chuo-ku, Tokyo 104-10, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Soaps, namely, deodorant soaps, skin soaps, toilet
soaps, liquid soap for hand, face and body; fragrances, namely,
perfume, toilet water and cologne, bath oils; cosmetics, namely,
skin care products, namely, skin cleansing preparations, skin
lotions, skin moisturizers, skin creams, skin masks, oils, essences;
body care products, namely, body lotions, body moisturizers, body
masks, body powders, body oils; hair care products, namely,
shampoos, rinses, hair lotions, hair creams, hair essences, hair
gels, hair mousses, hair lighteners; and make-up products,
namely, facial foundations, face powders, blushes, eyeshadows,
eyeliners, make-up remover, eyepencils, eyeshadow pencils,
eyebrow powder, and eyebrow pencils, lipsticks, lipgloss, lipliners
and mascara; brushes (except paint brushes), namely, lip
brushes, hair brushes, face brushes, puff, sponges, containers of
glassware, porcelain and earthenware. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savons, nommément savons désodorisants,
savons pour la peau, savons de toilette, savons liquides pour les
mains, le visage et le corps; fragrances, nommément parfums,
eau de toilette et eau de Cologne, huiles de bain; cosmétiques,
nommément produits pour le soin de la peau, nommément
composés nettoyants pour la peau, lotions pour la peau,
hydratants pour la peau, crèmes pour la peau, masques pour la
peau, huiles, essences; produits pour le soin du corps,
nommément lotions pour le corps, produits hydratants pour le
corps, masques pour le corps, poudres pour le corps, huiles
corporelles; produits pour le soin des cheveux, nommément
shampoings, rinçages, lotions capillaires, crèmes pour les
cheveux, essences pour les cheveux, gels capillaires, mousses
capillaires, produits éclaircissants pour les cheveux; et produits de
maquillage, nommément fond de teint, poudres pour le visage,
fard à joues, ombres à paupières, eye-liners, démaquillant,
crayons pour le maquillage des yeux, crayons pour ombre à
paupières, poudre à sourcils, et crayons à sourcils, rouges à
lèvres, lustre à lèvres, crayons contour pour les lèvres et fard à
cils; pinceaux et brosses (sauf les pinceaux à peinture),
nommément pinceaux à lèvres, brosses à cheveux, brosses pour
le visage, houpettes, éponges, contenants de verre, de porcelaine
et de terre cuite. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,056,566. 2000/04/26. TECUMSEH PRODUCTS COMPANY,
100 East Patterson Street, Tecumseh, Michigan 49286, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

 

The right to the exclusive use of the word COVERS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Metal enclosures for condensing units. Used in
CANADA since at least as early as November 06, 1998 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COVERS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boîtiers métalliques pour les groupes
compresseur-condenseur. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 06 novembre 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,056,577. 2000/04/26. MARY KAY INC., 16251 Dallas Parkway,
Dallas, Texas 75248, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING,
150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S5 

RENEW YOU CARE PACKAGE 
WARES: Personal relaxation kit containing cosmetics, toiletries
and personal care preparations, namely, facial cleansers, skin
toners, beauty masks, body masks, skin moisturizers, eye
creams, eye lotions, facial creams, hand lotions, hand creams,
body lotions, massage oils, essential oils for personal use, hair
shampoos and conditioners, hair masks, body soaps, facial
soaps, shower gels, bath gels, body scrubs, bubble bath, bath oils,
bath oil beads, tub teas in the nature of herbs and similar products,
namely, aromatic plants and flowers, contained in a fabric bag for
use in baths, bath pillow, shower mitt/glove, talc powder, body
powders, sun tanning lotions, skin bronzers, sun block lotions,
pulse point gels, lip sticks, lip gloss, lip balm, nail polish, scented
body oils, incense, potpourri, candles, candies, vitamins and
nutritional supplements containing vitamins and minerals in the
form of powders, tablets, capsules, liquids and bars. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Trousse de relaxation personnelle contenant
des cosmétiques, des articles de toilette et des produits de soin
personnel, nommément des nettoyants pour le visage, des
tonifiants pour la peau, des masques de beauté, des masques
pour le corps, des hydratants pour la peau, des crèmes pour les
yeux, des lotions pour les yeux, des crèmes pour le visage, des
lotions pour les mains, des crèmes pour les mains, des lotions
pour le corps, des huiles de massage, des huiles essentielles pour
les soins du corps, des shampooings et des revitalisants
capillaires, des masques pour les cheveux, des savons pour le
corps, des savons pour le visage, des gels pour la douche, des
gels pour le bain, des exfoliants corporels, du bain moussant, des
huiles de bain, des perles d’huile pour le bain, des infusions pour
le bain sous forme d’herbes et de produits similaires, nommément
des plantes et des fleurs aromatiques, contenus dans un sachet
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de tissu à utiliser dans le bain, des oreillers pour le bain, des
mitaines/gants pour la douche, du talc, des poudres pour le corps,
des lotions de bronzage, des produits de bronzage, des écrans
solaires en lotion, des gels pulsatiles, des rouges à lèvres, des
brillants à lèvres, des baumes pour les lèvres, des vernis à ongles,
des huiles corporelles parfumées, de l’encens, du pot-pourri, des
bougies, des friandises, des vitamines ainsi que des suppléments
nutritifs contenant des vitamines et des minéraux sous forme de
poudres, de comprimés, de capsules, de liquides et de barres.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,758. 2000/04/26. HAROLD T. GRIFFIN INC., a Canadian
company, 7491 Pacific Circle, Mississauga, ONTARIO, L5T2A4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5T4 

SUNOLIVE 
WARES: Vegetable oils mix for cooking and for salads. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mélange d’huiles végétales pour la cuisson et
pour les salades. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,056,760. 2000/04/26. DANIEL S. STEIN, a U.S. citizen, P.O.
Box 49072, St. Petersburg, Florida 33743, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

GYNEFLEX 
WARES: Medical exercise devices, namely a variable resistance
exerciser for the collective group of muscles involved in human
sexual response, and for the control and treatment of stress
urinary incontinence in women. Priority Filing Date: March 15,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/001219 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on August 28, 2001 under No.
2,483,815 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs d’exercice médical, nommément
un exerciseur à résistance variable destiné à l’ensemble des
muscles impliqués dans la réaction sexuelle humaine et au
contrôle et au traitement de l’incontinence urinaire due au stress
chez les femmes. Date de priorité de production: 15 mars 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/001219 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 août 2001 sous le
No. 2,483,815 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,773. 2000/04/27. TETLEY GB LIMITED, 21 Holburn
Viaduct, London, EC1A 2DY, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

TETLEY - THE TASTE THAT TAKES 
YOU AWAY 

The right to the exclusive use of the word TASTE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Tea. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TASTE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Thé. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,056,787. 2000/04/27. TETLEY GB LIMITED, 21 Holburn
Viaduct, London, EC1A 2DY, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

TETLEY - THE BEST THAT TEA CAN 
BE 

The right to the exclusive use of the words TEA and BEST is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Tea. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots TEA et BEST en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Thé. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,056,931. 2000/04/26. Jervis B. Webb Company, 34375 West
Twelve Mile Road, Farmington, Michigan 48331-5624, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

PC/AIM 
The right to the exclusive use of the word PC is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Computer software for inventory control used in
manufacturing, distribution or warehousing operations. Used in
CANADA since at least as early as 1995 on wares.



Vol. 49, No. 2465 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

23 janvier 2002 74 January 23, 2002

Le droit à l’usage exclusif du mot PC en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pour le contrôle des stocks utilisés
lors des opérations de fabrication, de distribution ou
d’entreposage. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que 1995 en liaison avec les marchandises.

1,057,018. 2000/04/28. The Power Connection Inc., 8100
Warden Avenue, Markham, ONTARIO, L3R8H7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

THE POWER CONNECTION 
The right to the exclusive use of the word POWER is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Energy services namely: power quality services
namely developing and overseeing implementation of projects to
improve the quality of customer’s operations within the facilities;
energy management services and energy efficiency services
namely developing and overseeing implementation of projects to
lower the utility costs of customers; financing services for energy
customers and retail electrical services namely, acting as advisor
to customers and agent for suppliers respecting purchase and
sale of electricity. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot POWER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services énergétiques, nommément : services de
qualité d’alimentation, nommément élaboration et encadrement
de l’implantation de projets pour améliorer la qualité des
opérations du client dans les installations; services de gestion de
l’alimentation et services d’efficacité énergétique, nommément
élaboration et encadrement de l’implantation de projets pour
baisser les coûts des services publics des clients; services de
financement pour clients d’électricité et services électriques de
détail, nommément services de conseiller aux clients et agent
pour les fournisseurs en matière d’achat et de vente d’électricité.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,057,024. 2000/04/28. KINGSTON-MIAMI TRADING
COMPANY, 280 N.E. 2nd Street, Miami, Florida, 33132, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

TRINIDAD COUNTRY STYLE 
The right to the exclusive use of the word TRINIDAD is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Jams, jellies, canned fruits, canned vegetables and
dried fruit; sauces, namely, hot pepper sauce, steak sauce, honey
garlic sauce, jerk sauce, soya sauce, sweet and sour sauce, stir
fry sauces, plum sauce, marinade sauces and barbeque sauces;
spices, coconut milk, food flavourings, flavouring syrup,
processed herbs, processed roots and breakfast cereals; soft
drinks, non-alcoholic fruit drinks, fruit juices and fruit punch.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TRINIDAD en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Confitures, gelées, fruits en boîtes, légumes
en boîtes et fruits déshydratés; sauces, nommément sauce de
piments forts, sauce à steak, sauce au miel et à l’ail, sauce jerk,
sauce de soya, sauce aigre-douce, sauces à sauté, sauce aux
prunes, sauces pour marinade et sauces barbecue; épices, lait de
noix de coco, aromatisants alimentaires, sirop aromatisant, fines
herbes transformées, racines transformées et céréales de petit
déjeuner; boissons gazeuses, boissons aux fruits, jus de fruits et
punch aux fruits non alcoolisés. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,057,139. 2000/04/28. Guthy-Renker Corporation, 41-550
Eclectic Street, Suite 200, Palm Desert, CA 92260, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ALETTA DEKKERS,
(OFFICE OF ALETTA DEKKERS), 268 LAKESHORE ROAD
EAST, SUITE 1507, OAKVILLE, ONTARIO, L6J7S4 

RECLAIM 
WARES: (1) Skin, body and hair care preparations, namely,
moisturizers, lotions, cleansing creams, night creams, scrubbing
and exfoliating creams, eye gels, self-tanning lotions and sprays,
hair conditioners, hair styling preparations, and hair gel. (2)
Medicated hair care preparations; and acne treatment
preparations. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Préparations pour les soins de la peau, du
corps et des cheveux, nommément hydratants, lotions, crèmes
nettoyantes, crèmes de nuit, crèmes nettoyantes et exfoliantes,
gels pour les yeux, lotions d’autobronzage et vaporisateurs,
revitalisants capillaires, produits de mise en plis, et gel capillaire.
(2) Préparations médicamentées pour les soins des cheveux; et
préparations pour le traitement de l’acné. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,057,185. 2000/04/28. GREAT EAGLE HOTELS (CANADA)
LIMITED, 33 Gerard Street West, Toronto, ONTARIO, M5G1Z4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 
 

The right to the exclusive use of the word PUB is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant services, cocktail lounge services and the
serving of alcoholic beverages. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PUB en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration, services de bar-salon et
service de boissons alcoolisées. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,057,195. 2000/05/01. YTV Canada, Inc., 64 Jefferson Avenue,
Unit 18, Toronto, ONTARIO, M5H2H5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBERT D.
MCDONALD, (MILLER THOMSON LLP), 2700 COMMERCE
PLACE, 10155 - 102ND STREET, EDMONTON, ALBERTA,
T5J4G8 

FUZZPAWS 
WARES: (1) Postcards; coloring sheets. (2) Plush toys; puppets;
stuffed dolls for the bath; dolls; woodboard puzzles. (3) Stickers.
(4) Clothing, namely shirts, t-shirts, tank tops, sweatshirts,
sweaters, pants, sweatpants, shorts, training suits, jerseys,
jackets, windbreakers, hats, caps, toques, neckties, gloves,
mittens, scarves, belts, socks and underwear. (5) Swimwear. (6)
Sleepwear. (7) Footwear, namely shoes, boots, sandals and
slippers. (8) Backpacks. (9) Totebags. (10) Watches. (11)
Sunglasses. (12) Costume jewellery. (13) Hair ornaments and
barrettes. (14) Badges. (15) Cloth, paper and plastic bibs. (16)
Housewares, namely towels, blankets, cushions and pillowcases.
(17) Printed materials, namely posters, decals, writing paper,
envelopes, notepads, notebooks, calendars, books, manuals,
greeting cards, children’s activity books, colouring books. (18)
Keyrings. (19) Magnets. (20) Ornamental Novelty Buttons. (21)
Ornamental novelty pins. (22) Clocks. (23) Mugs. (24) Drinking
glasses. (25) Lunchboxes. (26) Christmas tree ornaments. (27)
Bookmarks. (28) Placemats. (29) Book covers. (30) Pens. (31)

Pencils. (32) Pen or pencil boxes. (33) Drawing rulers. (34)
Erasers. (35) Paper party hats, bags, decorations and party
favours in the nature of small toys. (36) Audio and/or visual
recorded materials, namely pre-recorded records, pre-recorded
tapes, pre-recorded compact discs containing music, pre-
recorded laser discs containing audio and video featuring
characters from television programs, pre-recorded videos, pre-
recorded films, pre-recorded CD-ROMs containing computer
game software, educational software designed to entertain and
educate children with respect to life skills, and general
informational reference software, electronic games. (37)
Playthings and recreational articles, namely, modeling clay, putty,
cut-outs, stamp sets, basketball backboard sets, basketballs,
footballs, soccer balls, golf balls, playpens, play swimming pools
and pool toys, card games, trading cards, boards games, tabletop
games, pop ball target games, role-playing games, educational
games, playing cards, play money, toy animals, inflatable toys,
squeeze toys, model kits, toy cameras, toy construction sets, dolls
and accessories, doll houses and accessories, playhouses,
Halloween masks, costumes and make-up kits, children’s multiple
activity toys, toy hoop sets, toy mobiles, toy vehicles, sponge toys,
sculpture toys, non riding transportation toys, wind up toys,
squeezable squeaking toys, infant action crib toys, motorized
vehicle toys, toy hobby craft kits, jewellery making kits, colouring
kits, building blocks, two dimensional and three dimensional
cardboard and plastic puzzles, water squirting toys, educational
toys, marionettes, mechanical toys, train sets, toy power tools and
appliances, gliding disks, kites, return tops, twirling and flying tops,
gyroscopes, pinwheels, punching balls, toy musical instruments,
musical toys, noisemakers, whistles, magic sets, jack-in-the-
boxes, kaleidoscopes, skipping ropes, toy banks, marbles, milk
caps, rattles, buckets, pail and shovel sets and sand toys, bathtub
toys, and water toys, scooters, pogo sticks, wagons, ride on toys,
bubble toys, pull toys, bean bags, die cast vehicles, road race
sets, skateboards, roller skates, in-line skates, rubber action balls,
helmets, toy rockets, toy planes, toy sail boats, toy computers, toy
telephones, toy miniature groceries, toy medical sets, toy kitchen
articles, toy boxes, toy chinaware, toy watches, toy purses and toy
wallets, radio-controlled toys, night vision goggles, walkie-talkies,
pinball games, costumes, dress-up and role playing toys and
accessories; education and interactive toys for learning (electric
and non-electric); computer software, namely computer games,
video games and parts and fittings therefor. SERVICES: (1)
Operation of a business, namely the administration, operation,
management and coordination of an entity that develops,
produces, distributes, transmits and broadcasts television
programming. (2) Television broadcasting. (3) Promotion of
television programs through the distribution of print, audio and
visual advertising and the distribution of promotional items. (4)
Development, production, distribution, transmission, and
broadcast of television programming. (5) Operation of a
programming undertaking for the distribution of children’s
television programming. (6) Entertainment services, namely the
development, production, distribution, transmission and broadcast
of television programming. (7) Development, production,
recording, and distribution of pre-recorded audio cassettes, video
cassettes, compact discs and digital audio discs, video disks and
CD-ROMs. (8) Providing entertainment services via the medium of 
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television. (9) Telecommunications services, namely the
transmission of television programming. (10) Promoting
viewership of television programs and the sale of related goods
and services through the distribution of printed material,
advertising material, promotional contests and items. (11)
Entertainment and educational services relating to television
programming through the medium of television, including audio
and video recording. (12) Entertainment services in the nature of
a series of children’s television programs. (13) Providing multiple
user access to a global computer information network for the
transfer and dissemination of a wide range of information. (14)
Providing entertainment services namely visual and audio
programming, relating to television programming, via the media of
computer and via the Internet. (15) Interactive electronic television
broadcasting services including via the medium of television,
electronic mail, the Internet and other electronic media. (16)
Television broadcasting services, telecommunication services
and interactive electronic communications services providing
information and entertainment services, via the media of
television, satellite, computer, telephone, audio, the Internet and
e-mail. (17) On-line distribution, transmission and broadcast
through computer networks and video servers of information and
entertainment services, relating to television programming. (18)
Internet services, namely operation of an Internet web site. Used
in CANADA since at least as early as May 1994 on services (1),
(2), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12); June 1995 on
wares (1); August 1998 on wares (2); April 1999 on wares (3).
Proposed Use in CANADA on wares (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10),
(11), (12), (13), (14), (15), (16), (17), (18), (19), (20), (21), (22),
(23), (24), (25), (26), (27), (28), (29), (30), (31), (32), (33), (34),
(35), (36), (37) and on services (13), (14), (15), (16), (17), (18).

MARCHANDISES: (1) Cartes postales; feuilles à colorier. (2)
Jouets en peluche; marionnettes; poupées rembourrées pour le
bain; poupées; casse-tête en bois. (3) Autocollants. (4)
Vêtements, nommément chemises, tee-shirts, débardeurs, pulls
d’entraînement, chandails, pantalons, pantalons de survêtement,
shorts, survêtements, jerseys, vestes, blousons, chapeaux,
casquettes, tuques, cravates, gants, mitaines, foulards, ceintures,
chaussettes et sous-vêtements. (5) Maillots de bain. (6)
Vêtements de nuit. (7) Articles chaussants, nommément
chaussures, bottes, sandales et pantoufles. (8) Sacs à dos. (9)
Fourre-tout. (10) Montres. (11) Lunettes de soleil. (12) Bijoux de
fantaisie. (13) Ornements et barrettes pour cheveux. (14)
Insignes. (15) Tissu, papier et bavoirs en plastique. (16) Articles
ménagers, nommément essuie-mains, couvertures, coussins et
taies d’oreiller. (17) Imprimés, nommément affiches,
décalcomanies, papier à écrire, enveloppes, bloc-notes, cahiers,
calendriers, livres, manuels, cartes de souhaits, livres d’activités
pour enfants, livres à colorier. (18) Anneaux porte-clés. (19)
Aimants. (20) Macarons de fantaisie décoratifs. (21) Épinglettes
de fantaisie décoratives. (22) Horloges. (23) Grosses tasses. (24)
Verres. (25) Boîtes-repas. (26) Ornements d’arbre de Noël. (27)
Signets. (28) Napperons. (29) Couvertures de livre. (30) Stylos.
(31) Crayons. (32) Stylos ou boîtes à crayons. (33) Règles non
divisées. (34) Gommes à effacer. (35) Chapeaux de fête en
papier, sacs, décorations et articles de fête sous forme de petits
jouets. (36) Matériels enregistrés audio et/ou visuels, nommément
disques préenregistrés, bandes préenregistrées, disques

compacts préenregistrés contenant de la musique, disques lasers
préenregistrés audio et vidéo présentant des personnages
d’émissions de télévision, vidéos préenregistrés, films
préenregistrés, CD-ROM préenregistrés contenant des ludiciels,
logiciels pédagogiques conçus pour divertir et éduquer les enfants
en ce qui concerne la dynamique de la vie, et logiciels
d’informations et de références générales, jeux électroniques.
(37) Articles de jeu et articles récréatifs, nommément glaise à
modeler, mastic, découpages, ensembles de timbres, ensembles
de panneaux de basket-ball, ballons de basket-ball, ballons de
football, ballons de soccer, balles de golf, parcs pour enfants,
piscines jouets et jouets pour la piscine, jeux de cartes, cartes à
échanger, jeux de table, jeux sur table, jeux de cible avec balles,
jeux de rôle, jeux pédagogiques, cartes à jouer, argent factice,
animaux jouets, jouets gonflables, jouets à presser, maquettes à
assembler, appareils-photo jouets, jouets de construction,
poupées et accessoires, maisons de poupée et accessoires,
maisons de poupée, masques d’Halloween, costumes et trousses
de maquillage, jouets multi-activités pour enfants, jeux d’anneaux,
mobiles pour enfants, véhicules-jouets, jouets en éponge, jouets
sculptés, camions et autres moyens de transport jouets ne
pouvant être montés, jouets remontables, jouets sonores souples,
jouets de berceau mobiles, véhicules motorisés jouets, trousses
d’artisanat jouets, nécessaires pour fabriquer des bijoux,
ensembles de coloriage, blocs de construction, casse-tête en
plastique et en carton mince bidimensionnels et tridimensionnels,
jouets arroseurs à presser, jouets éducatifs, marionnettes, jouets
mécaniques, ensembles de train jouet, appareils et outils
électriques jouets, disques planants, cerfs-volants, émigrettes,
jouets tournoyants et volants, gyroscopes, moulinets, punching-
ball, instruments de musique jouets, jouets musicaux, bruiteurs,
sifflets, ensembles magiques, boîtes à surprise, kaléidoscopes,
cordes à sauter, tirelires, billes, capsules de bouteilles à lait,
hochets, seaux, ensembles seau et pelle et jouets pour le sable,
jouets pour le bain, et jouets pour l’eau, scooters, échasses à
ressorts, chariots, jouets à enfourcher, jouets à bulles, jouets à
tirer, jeux de poches, véhicules moulés sous pression, ensembles
de course, planches à roulettes, patins à roulettes, patins à roues
alignées, balles de caoutchouc, casques, fusées jouets, modèles
réduits d’avions, bateaux jouets, ordinateurs jouets, téléphones
jouets, épiceries miniatures jouets, trousses de docteur jouets,
articles de cuisine jouets, boîtes à jouets, porcelaines jouets,
montres jouets, bourses jouets et portefeuilles jouets, jouets
radiocommandés, lunettes de vision nocturne, walkie-talkies,
billards électriques, costumes, jouets et accessoires pour jeux de
rôle et déguisements; jouets éducatifs et interactifs pour
l’apprentissage (électriques et non électriques); logiciels,
nommément jeux sur ordinateurs, jeux vidéo et pièces et
accessoires connexes. SERVICES: (1) Exploitation d’une
entreprise, nommément l’administration, le fonctionnement, la
gestion et la coordination d’une entité qui élabore, produit,
distribue, transmet et diffuse des programmes télévisés. (2)
Télédiffusion. (3) Promotion d’émissions de télévision à l’aide de
publicité écrite, audio et vidéo et de la distribution d’articles
promotionnels. (4) Développement, production, distribution,
transmission et diffusion de programmes de télévision. (5)
Exploitation d’une entreprise de distribution de programmes de 
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télévision pour enfants. (6) Services de divertissement,
nommément développement, production, distribution,
transmission et diffusion de programmes de télévision. (7)
Développement, production, enregistrement et distribution de
cassettes audio préenregistrées, de cassettes vidéo, de disques
compacts et de disques audio numériques, de vidéodisques et de
CD-ROM. (8) Fourniture de services de divertissement au moyen
de la télévision. (9) Services de télécommunications, nommément
transmission de programmes de télévision. (10) Accroissement de
l’audience d’émissions de télévision et vente de produits et
services connexes grâce à la distribution d’imprimés, de matériel
publicitaire et de jeux et articles promotionnels. (11) Services de
divertissement et d’éducation ayant trait aux programmes de
télévision au moyen de la télévision, y compris d’enregistrements
audio et vidéo. (12) Services de divertissement sous forme d’une
série de programmes de télévision pour enfants. (13) Fourniture à
plusieurs utilisateurs d’un service d’accès à un réseau
informatique mondial d’information pour le transfert et la diffusion
d’information dans de nombreux domaines. (14) Fourniture de
services de divertissement, nommément programmes vidéo et
audio ayant trait aux programmes de télévision, au moyen d’un
ordinateur et de l’Internet. (15) Services électroniques interactifs
de télédiffusion, y compris au moyen de la télévision, du courrier
électronique, de l’Internet et d’autres médias électroniques. (16)
Services de télédiffusion, services de télécommunications et
services de communications électroniques interactives pour la
fourniture de services d’information et de divertissement, au
moyen de la télévision, d’un satellite, d’un ordinateur, du
téléphone, de la radio, de l’Internet et du courrier électronique.
(17) Distribution, transmission et diffusion en ligne au moyen de
réseaux d’ordinateurs et services de serveurs vidéo d’information
et de divertissement, ayant trait aux programmes de télévision.
(18) Services d’accès à l’Internet, nommément exploitation d’un
site web. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
mai 1994 en liaison avec les services (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7),
(8), (9), (10), (11), (12); juin 1995 en liaison avec les marchandises
(1); août 1998 en liaison avec les marchandises (2); avril 1999 en
liaison avec les marchandises (3). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11),
(12), (13), (14), (15), (16), (17), (18), (19), (20), (21), (22), (23),
(24), (25), (26), (27), (28), (29), (30), (31), (32), (33), (34), (35),
(36), (37) et en liaison avec les services (13), (14), (15), (16), (17),
(18).

1,057,220. 2000/05/01. DIPPIN’ DOTS, INC., 5101 Charter Oak
Drive, Paducah, Kentucky 42001, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

ICE CREAM OF THE FUTURE 
The right to the exclusive use of the word ICE CREAM is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Ice cream, frozen yogurt and frozen ice. SERVICES:
Restaurant and concession stand services. Used in CANADA
since at least as early as June 1991 on wares and on services.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered
in UNITED STATES OF AMERICA on May 04, 1993 under No.
1,769,015 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ICE CREAM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Crème glacée, yogourt surgelé et glace
surgelée. SERVICES: Services de restaurant et d’étalage
commerciaux. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que juin 1991 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04
mai 1993 sous le No. 1,769,015 en liaison avec les services.

1,057,264. 2000/05/01. JoinReward.com, Inc., 2861 East 45th
Ave., Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5R3C5 
 

WARES: Software for advertising, two-way messaging and
market research over the internet. SERVICES: Operation of a
media business selling marketing promotion and marketing
research services via a global communication network, namely
the internet. Used in CANADA since April 24, 2000 on wares and
on services.

MARCHANDISES: Logiciels de publicité, de messagerie
bidirectionnelle et d’études de marché sur Internet. SERVICES:
Exploitation d’une entreprise de communication vendant des
services de promotion de commercialisation et de recherche en
commercialisation au moyen d’un réseau de communication
mondial, nommément l’Internet. Employée au CANADA depuis
24 avril 2000 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.
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1,057,661. 2000/05/04. GENERAL RE CORPORATION, 695
East Main Street, Stamford, Connecticut 06904-2350, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: STERLING & AFFILIATES,
P.O. BOX 799, STATION B, 280 SLATER STREET, SUITE 1800,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5P8 
 

SERVICES: Insurance and reinsurance services, namely,
underwriting and brokerage of all types of property, casualty, life
insurance and reinsurance, risk management services, claims
services, actuarial science services and consultation services;
financial analysis services; investment advice, analysis and
management services; securities brokerage services; computer
consultation services in the aforementioned fields. Proposed Use
in CANADA on services.

SERVICES: Services d’assurance et de réassurance,
nommément souscription et courtage de toutes sortes
d’assurance propriété, d’assurance risques divers, d’assurance-
vie et de réassurance, services de gestion des risques, services
de réclamations, services de science actuarielle et services de
consultation; services d’analyses financières; conseils en matière
d’investissement, services d’analyse et de gestion; services de
courtage de valeurs; services de consultation en matière
d’informatique dans les domaines susmentionnés. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,057,689. 2000/05/04. THE PILLSBURY COMPANY, 200 South
Sixth Street, Minneapolis, Minnesota, 55402, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 

EXPLOSION DE CHOCOLAT 
The right to the exclusive use of the word CHOCOLAT is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Refrigerated or frozen cookie dough. Used in CANADA
since at least as early as July 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CHOCOLAT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pâte à biscuits réfrigérée ou surgelée.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 1999
en liaison avec les marchandises.

1,057,802. 2000/05/05. 3DNA Corp., Suite 300, 165 Spadina
Avenue, Toronto, ONTARIO, M5T2C4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STEPHEN I.
SELZNICK, (CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP), SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

3DNA 
WARES: Computer software for the procedural creation,
generation and viewing of three dimensional computer graphics;
and electronic, computerized, on-line and printed instructional
manuals therefor. SERVICES: Consulting and design services in
the procedural creation, generation and viewing of three
dimensional computer graphics that meet the requirements of
third parties. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Logiciel assurant les procédures de création,
de genèse et de visualisation d’infographie tridimensionnelle et
manuels électroniques, informatiques, en ligne et imprimés
connexes. SERVICES: Services de consultation et de conception
en matière de procédures de création, de genèse et de
visualisation d’infographie tridimensionnelle répondant aux
exigences d’un tiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,057,809. 2000/05/05. CALVIN KLEIN TRADEMARK TRUST, c/
o Calvin Klein, Inc., 205 West 39 Street, New York, New York
10018, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

CALVIN KLEIN SCENT STUDIO 
The right to the exclusive use of the word SCENT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Body lotion, shower gel, massage and bath oils,
essential fragrance oils, body mist. Proposed Use in CANADA on
wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA382,519

Le droit à l’usage exclusif du mot SCENT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lotion pour le corps, gel pour la douche,
huiles de massage et pour le bain, huiles essentielles parfumées,
bruine pour le corps. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA382,519 
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1,057,828. 2000/05/05. SKIDATA AG, Untersbergstrasse 40, A-
5083 Gartenau, AUSTRIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

KEYMOTION 
WARES: Computers, data carrier and terminals for access control
and reserving and booking hotel rooms, seats and gear.
SERVICES: Reserving, booking and advance sale of access
authorization, namely to sports and recreation facilities, events
and fairs; reserving and booking of hotel rooms and of gear
namely for sportsmen and tourists. Priority Filing Date: March 16,
2000, Country: OHIM (Alicante Office), Application No:
001560259 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Ordinateurs, terminaux et porteurs de
données pour la gestion de l’accès à des chambres d’hôtel, à des
places et de l’équipement et pour la réservation de ceux-ci.
SERVICES: Réservation et vente préalable d’autorisation
d’accès, nommément à des installations de sports et de loisirs, à
des événements et des foires; réservation de chambres d’hôtel et
d’équipement, nommément pour les sportifs et les touristes. Date
de priorité de production: 16 mars 2000, pays: OHMI (Office
d’Alicante), demande no: 001560259 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,057,899. 2000/05/03. Old Dutch Foods Limited, 100 Bentall
Street, Winnipeg, MANITOBA, R2X2Y5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: PITBLADO
BUCHWALD ASPER, COMMODITY EXCHANGE TOWER, 2500
- 360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4H6 

CHEESE PLEESERS 
The right to the exclusive use of the word CHEESE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Flavoured cheese snacks. Used in CANADA since at
least as early as September 24, 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CHEESE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Goûters aromatisés au fromage. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 24 septembre 1999
en liaison avec les marchandises.

1,057,915. 2000/05/04. Sobeys Capital Inc., 6355 Viscount Road,
Mississauga, ONTARIO, L4V1W2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: STEWART MCKELVEY
STIRLING SCALES, PURDY’S WHARF TOWER ONE, 1959
UPPER WATER STREET, SUITE 800, P.O. BOX 997, HALIFAX,
NOVA SCOTIA, B3J2X2 

UNE QUALITÉ QUE DORLOTE 
The right to the exclusive use of the word QUALITÉ is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Baby care products, namely baby oil, baby powder, baby
shampoo, pre-moistened towelettes (wipes and cloths), zinc
cream, petroleum jelly, bottle liners, gripe water, diapers and
training pants. Used in CANADA since at least as early as March
25, 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot QUALITÉ en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de soins pour bébés, nommément
huile pour bébés, poudre pour bébés, shampoing pour bébés,
serviettes humides (débarbouillettes et chiffons), crème de zinc,
vaseline, sacs pour biberons, calmant pour les coliques, couches
et culottes de propreté. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 25 mars 2000 en liaison avec les marchandises.

1,057,916. 2000/05/04. Sobeys Capital Inc., 6355 Viscount Road,
Mississauga, ONTARIO, L4V1W2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: STEWART MCKELVEY
STIRLING SCALES, PURDY’S WHARF TOWER ONE, 1959
UPPER WATER STREET, SUITE 800, P.O. BOX 997, HALIFAX,
NOVA SCOTIA, B3J2X2 

CUDDLE WITH QUALITY 
The right to the exclusive use of the word QUALITY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Baby care products, namely baby oil, baby powder, baby
shampoo, pre-moistened towelettes (wipes and cloths), zinc
cream, petroleum jelly, bottle liners, gripe water, diapers and
training pants. Used in CANADA since at least as early as March
25, 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot QUALITY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de soins pour bébés, nommément
huile pour bébés, poudre pour bébés, shampoing pour bébés,
serviettes humides (débarbouillettes et chiffons), crème de zinc,
vaseline, sacs pour biberons, calmant pour les coliques, couches
et culottes de propreté. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 25 mars 2000 en liaison avec les marchandises.

1,057,967. 2000/05/05. ABC MANUFACTURERS OF CANADA
LTD., 1802 Quebec Avenue, Saskatoon, SASKATCHEWAN,
S7K1W2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA
AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN,
S4P4J7 

ENGINEERED PERFORMANCE 
WARES: Fabric ducting. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Conduits d’air en tissu. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,058,101. 2000/05/09. THE NATIONAL LIFE ASSURANCE
COMPANY OF CANADA, 522 University Avenue, Toronto,
ONTARIO, M5G1Y7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

SERVICE COMMITMENT PROGRAM 
The right to the exclusive use of the words SERVICE and
PROGRAM is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SERVICE et PROGRAMME
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurances. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,058,268. 2000/05/09. SALUS MARINE WEAR INC., a legal
entity, 79 John Street West, Waterloo, ONTARIO, N2L1B7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SALUS 
SALUS is a coined word with no dictionary definition in English or
in French

WARES: (1) Personal floatation devices namely, life jackets, life
vests, jackets, coats, parkas, vests, suits and coveralls; (2)
Floatation garments, namely, jackets, coats, parkas, vests, suits,
coveralls, life jackets and life vests. (3) Life buoys; life rings;
rescue throw ropes. Proposed Use in CANADA on wares.

SALUS est un mot inventé sans définition dans les dictionnaires
d’anglais ou de français.

MARCHANDISES: (1) Dispositifs de flottaison personnels,
nommément gilets de sauvetage, vestes, manteaux, parkas,
gilets, costumes et combinaisons; (2) Vêtements de flottaison,
nommément vestes, manteaux, parkas, gilets, costumes,
combinaisons et gilets de sauvetage. (3) Bouées de sauvetage;
anneaux de sauvetage; cordes de sauvetage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,058,285. 2000/05/10. MOLSON CANADA, 175 Bloor Street
East, North Tower, Toronto, ONTARIO, M4W3S4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

I AM. CANADIAN 

The right to the exclusive use of the word CANADIAN in respect
of all the wares except brewed alcoholic beverages, namely beer
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Brewed alcoholic beverages namely, beer. (2)
Merchandise namely, T-shirts, dress shirts, sweatshirts, golf
shirts, jackets, caps, tap handles, sports bags and drinking
glasses. Used in CANADA since at least as early as 1996 on
wares (1); 1997 on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADIAN en liaison avec
toutes les marchandises sauf boissons alcoolisées brassées,
nommément bière en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: (1) Boissons alcoolisées brassées,
nommément bière. (2) Marchandises, nommément tee-shirts,
chemises habillées, pulls d’entraînement, polos de golf, vestes,
casquettes, poignées de robinet, sacs de sport et verres.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1996 en
liaison avec les marchandises (1); 1997 en liaison avec les
marchandises (2).

1,058,428. 2000/05/10. CADBURY LIMITED, P.O. Box 12,
Bournville, Birmingham B30 2NB, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CADBURY NUT SUPREME 
The right to the exclusive use of the words NUT and SUPREME is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Chocolates and chocolate bars. Used in CANADA since
May 17, 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots NUT et SUPREME en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Chocolats et tablettes de chocolat. Employée
au CANADA depuis 17 mai 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,058,843. 2000/06/06. Institut Canadien de Recherches en
Génie Forestier, 580 boul. St-Jean, Pointe Claire, QUÉBEC,
H9R3J9 

Opti-Grade 
MARCHANDISES: Appareils de mesure de rugosité comprenant
un système GPS, un enregistreur de données, un contrôleur et un
logiciel d’analyse et de traitement de données permettant de
déterminer le nivelage nécessaire pour l’entretien du réseau
routier. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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WARES: Roughness measurement apparatus consisting of a
GPS, data recorder, controller and software for analysing and
processing data and used to determine how much leveling is
required to maintain a road system. Proposed Use in CANADA on
wares.

1,058,935. 2000/05/12. JEMPAK CANADA INC., 100 York
Boulevard, Suite 404, Richmond Hill, ONTARIO, L4B1J8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5T4 

MAJESTIC SOAP LTD. 
The right to the exclusive use of the word SOAP is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Powder laundry detergent, liquid laundry detergent,
compressed laundry detergent tablets, soluble laundry powder
pouches, liquid dishwashing detergents, automatic dishwasher
detergents, hand bar soap, household cleaning preparations,
furniture and window cleaning preparations. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOAP en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Détersif en poudre, détersif liquide, détersif en
pastilles, sacs de poudre à lessive soluble, détergents à vaisselle
liquides, détergents pour lave-vaisselle, savon en pain pour les
mains, préparations pour l’entretien ménager, préparations pour
le nettoyage des meubles et des fenêtres. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,058,939. 2000/05/12. Thomas International Limited, Harris
House, 17 West Street, Marlow Bucks SL7 2LS, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

THOMAS INTERNATIONAL 
The right to the exclusive use of the word INTERNATIONAL is
disclaimed apart from the trade-mark in respect of services.

WARES: Computer software for use in human resources
appraisals, consultancy, development management, performance
testing and efficiency expert services, including recruitment,
vocational guidance, personality, aptitude and character
assessment, redeployment, psychological testing, selection,
business and personnel management, consultancy and
assistance services, education and instruction services, and the
arranging and conducting of seminars, meetings and conferences,
all relating to the aim of improving the performance and
effectiveness of personnel in their jobs; books, charts, protective
covers for books, stationery, namely forms, diaries, charts,
binders, booklets, folders, note pads, note books, office requisites
(other than apparatus), namely pens, pencils, markers; and
printed matter, namely periodicals, newsletters, paper tests and
computer printouts for eliciting information that identifies an
individual’s potentialities to facilitate motivation and stimulation at

the work place and as an aid in recruitment, selection, training,
development, counselling and career planning or reassessment of
personnel, computer program manuals for computer software
used in human resources appraisals, brochures, booklets and
printed forms, all relating to human resources and human relations
services of benefit to employers and employees with a view to
improving the performance and effectiveness of personnel and
management in their jobs and relating further to human resources
appraisals, consultancy, development, management,
performance testing and efficiency expert services for business
and personnel management, including vocational guidance,
personality, ability, aptitude and character assessment,
redeployment, psychological testing, motivation, stimulation and
assistance services, education and instruction services and the
arranging and conducting of seminars, tutorials, lessons, lectures,
meetings and conferences, paper tests and computer printouts for
eliciting information that identifies an individual’s potentialities to
facilitate motivation and stimulation at the work place and as an
aid in recruitment, selection, training, development, consulting and
career planning or reassessment of personnel, computer program
manuals for computer software used in human resources
appraisals. SERVICES: Appraisals, inquiries, investigations,
management consulting research and efficiency expert services,
all for business; commercial and industrial management
assistance; consultancy and advice services performed in relation
to personnel; employment agencies; personnel management;
educational and instruction services, all relating to personal
development, team building, psychological testing and
assessment, vocational guidance and the assessment of
personality, intelligence, attitude, capability, performance and
character; personnel training and tuition services; publication of
printed matter; psychological testing and assessment services;
vocational guidance; aptitude and performance testing; testing of
individuals to determine training and employment skills. Used in
CANADA since at least as early as May 1987 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot INTERNATIONAL en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé en liaison avec les
services.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation dans les services
d’évaluation des ressources humaines, d’étude, de gestion du
développement, des essais de performance et d’experts en
productivité, y compris les services de recrutement, d’orientation
professionnelle, d’évaluation de la personnalité, des aptitudes et
du caractère, de réorganisation, de tests psychologiques, de
sélection, de gestion de l’entreprise et du personnel, d’étude et
d’aide, d’enseignement et d’instruction ainsi qu’organisation et
tenue de séminaires, de réunions et de conférences visant à
l’amélioration des performances et de l’efficacité du personnel
dans le cadre de ses tâches; livres, diagrammes, couvertures de
protection pour livres, papeterie, nommément formulaires,
agendas, diagrammes, cahiers à anneaux, livrets, chemises,
blocs-notes, cahiers, accessoires de bureau (autres qu’appareils),
nommément stylos, crayons, marqueurs; et imprimés,
nommément périodiques, bulletins, questionnaires d’examen et
imprimés d’ordinateur pour renseignements de sollicitation
identifiant les capacités d’une personne à contribuer à la
motivation et à la stimulation en milieu de travail ainsi qu’à aider
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au recrutement, à la sélection, à la formation, au développement,
à l’orientation et à la planification de carrières ou à la réévaluation
du personnel, manuels de programmes informatiques pour
logiciels utilisés en évaluation des ressources humaines,
brochures, livrets et formulaires imprimés ayant trait aux services
des ressources humaines et des relations humaines des
avantages des employeurs et des employés en vue d’améliorer
les performances et l’efficacité du personnel ainsi que la gestion
de ses tâches et ayant également trait aux services d’évaluation
des ressources humaines, d’étude, de gestion du développement,
des essais de performance et d’experts en productivité pour la
gestion de l’entreprise et du personnel, y compris services
d’orientation professionnelle, d’évaluation de la personnalité, des
aptitudes et du caractère, de réorganisation, de tests
psychologiques, de motivation, de stimulation et d’aide,
d’enseignement et d’instruction ainsi que d’organisation et de
tenue de séminaires, de tutoriels, de leçons, de causeries, de
réunions et de conférences, questionnaires d’examens et
imprimés d’ordinateur pour renseignements de sollicitation
identifiant les capacités d’une personne à contribuer à la
motivation et à la stimulation en milieu de travail ainsi qu’à aider
au recrutement, à la sélection, à la formation, au développement,
à l’orientation et à la planification de carrières ou à la réévaluation
du personnel, manuels de programmes informatiques pour
logiciels utilisés en évaluation des ressources humaines.
SERVICES: Services d’évaluation, de demande de
renseignements, d’enquêtes, de recherche en conseil de gestion
et d’experts en productivité, tous pour entreprise; aide à la gestion
commerciale et industrielle; services de conseil et consultation
effectuée en rapport avec le personnel; les agences de
placement; la gestion du personnel; services d’éducation et
services pédagogiques, tous ayant trait au développement
personnel, à la formation du travail d’équipe, aux tests
psychologiques et à l’évaluation, à l’orientation professionnelle et
à l’évaluation de la personnalité, de l’intelligence, de l’attitude, de
la capacité, du rendement et du caractère; services de formation
de personnel et d’enseignement; publication d’imprimés; services
de tests psychologiques et d’évaluation; orientation
professionnelle; tests d’aptitude et de rendement; tests sur les
individus pour déterminer la formation aux aptitudes et aux
compétences professionnelles. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que mai 1987 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,058,974. 2000/05/15. GREATER VANCOUVER
INTERNATIONAL FILM FESTIVAL SOCIETY, 410 - 1008 Homer
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B2X1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILLER THOMSON LLP, ROBSON COURT, 1000 - 840 HOWE
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6Z2M1 

Same planet.
Different worlds. 

WARES: T-shirts, posters, and program covers. SERVICES: To
operate an Annual Vancouver International Film Festival. Used in
CANADA since at least as early as July 1998 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Tee-shirts, affiches et couvertures de
programme. SERVICES: Organisation d’un festival international
annuel du film à Vancouver. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juillet 1998 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,059,060. 2000/05/19. 3741672 CANADA INC., 2481, rue
Guénette, St-Laurent, QUEBEC, H4R2E9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5C9 

CREDIT-CHIP 
WARES: Computer software for use in controlling access and use
of customer and industrial products by enabling and disabling their
operations from a remote location. SERVICES: COMPUTER
CHIP DEVELOPMENT. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation en contrôle d’accès
et d’utilisation de produits industriels et commerciaux en
permettant l’activation et la désactivation à distance. SERVICES:
DÉVELOPPEMENT DE PUCES. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,059,199. 2000/05/16. Payworks Inc., 582 King Edward Street,
Winnipeg, MANITOBA, R3H0P1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY, 1700
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

PAYWORKS 
SERVICES: Payroll services; bill payment services; benefits
administration services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de paye; services de règlement des
factures; services administratifs de prestations. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,059,210. 2000/05/17. DATAPHILE SOFTWARE LTD., Suite
800, 885 Dunsmuir Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6C1N8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

EXENET 
WARES: Computer software for viewing securities portfolio
information on the Internet. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciel pour affichage sur l’Internet de
renseignements sur un portefeuille de titres. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,059,226. 2000/05/17. LES DIFFUSIONS JOANEL ARTICLES
DE CUIR INC., 1881 Gutenberg, Laval, QUÉBEC, H7S1A1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE
OUEST, BUREAU 2900, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B4W5 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots PORTE, VIN et WINE BAG en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Sacs pour apporter des bouteilles de boisson
alcoolisé et non-alcoolisée. Employée au CANADA depuis 1998
en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the words PORTE, VIN and WINE
BAG is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Bags for carrying alcoholic or non-alcoholic bottled
drinks. Used in CANADA since 1998 on wares.

1,059,387. 2000/05/17. SIEMENS AKTIENGESELLSCHAFT,
Wittelsbacherplatz 2, Munich, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

MAGNETOM Allegra 
WARES: Medical and electromedical equipment, namely,
machines for magnetic resonance tomography, and parts and
fittings therefor. Priority Filing Date: January 10, 2000, Country:
GERMANY, Application No: 300 01 218.7/10 in association with
the same kind of wares. Used in GERMANY on wares.
Registered in GERMANY on March 02, 2000 under No. 300 01
218 on wares.

MARCHANDISES: Matériel médical et électromédical,
nommément machines de tomographie par résonance
magnétique ainsi que pièces et accessoires connexes. Date de
priorité de production: 10 janvier 2000, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 300 01 218.7/10 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ALLEMAGNE le 02 mars 2000 sous
le No. 300 01 218 en liaison avec les marchandises.

1,059,455. 2000/05/18. Avon Canada Inc., 5500 Trans Canada
Highway, Pointe Claire, QUEBEC, H9R1B6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MBM & CO., P.O.
BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P9 

AVON SIGNATURE 
WARES: Fragrance, namely, perfume, eau de toilette, eau de
parfum, cologne, fragranced balm, fragranced body spray, bath
and shower gel, soap, talcum powder, body cream, body lotion,
perfumed oil, personal deodorant, moisture gel, bubble bath, bath
oil, bath salts, shower and shave cream, liquid soap, after-shave
lotion, after-shave gel, after-shave conditioner. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Parfum, nommément parfums, eau de toilette,
eau de parfum, eau de Cologne, baume parfumé, vaporisateur
corporel parfumé, gel pour le bain et la douche, savon, poudre de
talc, crème pour le corps, lotion pour le corps, huile parfumée,
désodorisant personnel, gel hydratant, bain moussant, huile pour
le bain, sels de bain, crème pour la douches et à raser, savon
liquide, lotion après-rasage, gel après-rasage, revitalisants après-
rasage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,059,516. 2000/05/08. EXPORT PRO INC., 31 Quincy Crescent,
Willowdale, ONTARIO, M2J1C5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

EXPORT PRO 
The right to the exclusive use of the word EXPORT is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Consulting services and the conduct of educational
seminars and workshops in the field of exporting and international
business. Used in CANADA since September 18, 1992 on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot EXPORT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de consultation et tenue de séminaires et
d’ateliers pédagogiques dans le domaine de l’exportation et du
commerce international. Employée au CANADA depuis 18
septembre 1992 en liaison avec les services.
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1,059,520. 2000/05/12. Agropur Cooperative, C.P. 6000, 510, rue
Principale, Granby, QUEBEC, J2G7G2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE
DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, C.P. 242, 800
PLACE-VICTORIA, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

DU MONDE DE NATREL 
WARES: (1) Milk. (2) Dairy products, namely: cream, light cream,
half & half cream, table cream, sour cream, country style cream,
cooking cream, flavoured milk namely chocolate milk, café au lait,
vanilla, aromatised milk, egg nog, lactose-reduced milk, enriched
milk, buttermilk, milkshakes, cheese, cottage cheese, yogurt,
yogurt drinks, smoothies namely beverage made of juice and milk,
fruit juices namely fruit punch, orange juice, apple juice, grape
juice, fruit flavoured drinks namely grape drinks, fruit punch drinks,
dairy beverages in different flavours, butter namely salted and
unsalted butter, eggs, food dips namely cream-based or milk-
based snack food dips, ice cream mixes, whipping cream in
aerosol, light whipping cream in aerosol. Used in CANADA since
at least as early as April 26, 2000 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Lait. (2) Produits laitiers, nommément :
crème, crème légère, crème demi-grasse, crème fleurette, crème
sure, crème Country Style, crème à cuisson; lait aromatisé,
nommément lait au chocolat, café au lait, vanille, lait aromatisé,
lait de poule, lait à teneur réduite en lactose, lait enrichi, babeurre,
laits frappés, fromage, fromage cottage, yogourts, boissons aux
yogourts; laits frappés au yogourts, nommément boissons aux jus
et au lait, jus de fruits, nommément punch aux fruits, jus d’orange,
jus de pomme, jus de raisin, boissons aromatisées aux fruits,
nommément boissons aux raisins, punch aux fruits, boissons
laitières à différentes saveurs; beurre, nommément beurre salé et
beurre non salé; trempettes alimentaires, nommément trempettes
pour amuse-gueule à base de crème ou à base de lait, mélanges
pour crème glacée, crème à fouetter en aérosol, crème légère à
fouetter en aérosol. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 26 avril 2000 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,059,525. 2000/05/16. SYSTEME DE BUSINESS VIRTUELLES
ROLLAND LTEE, 5255, boul. Henri-Bourassa Ouest, Bureau
305, Ville St-Laurent, QUÉBEC, H4R2M6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

RVBS 
SERVICES: Conception, vente, distribution, développement,
entretien de logiciels et de matériel informatique; conseils en ces
matières et dans le domaine des communications, de l’Internet, du
commerce électronique et de l’hébergement de sites Internet.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1996 en
liaison avec les services.

SERVICES: Design, sale, distribution, development, maintenance
of computer software and hardware; advice related to the
aforesaid matters and to communications, the Internet, electronic
commercial and Web site hosting. Used in CANADA since at least
as early as 1996 on services.

1,059,651. 2000/05/18. RECOT, INC., a corporation of the State
of Delaware, 5000 Hopyard Road, Suite 460, Pleasanton,
California 94588, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

ECLATEZ-VOUS TOUS LES JOURS 
WARES: Snack foods, namely, corn-based snack foods and
tortilla chips. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Goûters, nommément goûters à base de maïs
et croustilles genre tortilla. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,059,654. 2000/05/18. RECOT, INC., a corporation of the State
of Delaware, 5000 Hopyard Road, Suite 460, Pleasanton,
California 94588, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

GET YOUR DAILY DOSE OF LOUD 
WARES: Snack foods, namely, corn-based snack foods and
tortilla chips. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Goûters, nommément goûters à base de maïs
et croustilles genre tortilla. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,059,811. 2000/05/19. TSL, L.L.C., 12412 Ridge Road, Los
Angeles, California 90049, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

SPAGO 
SERVICES: Restaurant and catering services. Used in CANADA
since at least as early as 1982 on services.

SERVICES: Services de restaurant et de traiteur. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1982 en liaison avec les
services.
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1,059,834. 2000/05/19. Carbon Medical Technologies Inc., 1290
Hammond Road., St. Paul, Minnesota 55110, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DAVID J. FRENCH, P.O. BOX 2486, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W6 

DERMMATRIX 
WARES: Organic implants for use in treating urinary incontinence.
Priority Filing Date: December 30, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/883,892 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Implants organiques utilisés pour le traitement
de l’incontinence urinaire. Date de priorité de production: 30
décembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/883,892 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,059,842. 2000/05/19. Cattlelac Cattle Handling Systems Inc.,
RR#1 Red Deer, ALBERTA, T4N5E1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MICHELLE M.
SIMPSON, (TREVOY SIMPSON LLP), 680 MANULIFE PLACE,
10180 - 101 STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J3S4 

CATTLELAC 
WARES: (1) Livestock handling equipment namely hydraulic
squeeze chutes and steel alleyways and crowding tubs. (2) Feed
mixers. (3) Grain rollers. Used in CANADA since July 31, 1991 on
wares (1); October 31, 1999 on wares (2); May 31, 2000 on wares
(3).

MARCHANDISES: (1) Équipement de manutention du bétail,
nommément chutes à bétail hydrauliques, couloirs et enclos de
triage en acier. (2) Mélangeurs d’aliments pour animaux. (3)
Concasseurs de grains. Employée au CANADA depuis 31 juillet
1991 en liaison avec les marchandises (1); 31 octobre 1999 en
liaison avec les marchandises (2); 31 mai 2000 en liaison avec les
marchandises (3).

1,059,900. 2000/05/19. Dr. Matthias Rath, Ambachstraat 20, NL-
7609 KL Almelo, 7602, NETHERLANDS Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAKER &
MCKENZIE, BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O.
BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

VITACOR 

WARES: Nutritional and dietary supplements, namely vitamins,
minerals, amino acids and trace elements; books, newspapers,
journals, pamphlets, magazines, all in the field of healthcare,
nutritional supplements, dietary supplements, vitamin and mineral
supplements; educational materials, namely books, newspapers,
journals, pamphlets, magazines in the field of healthcare,
nutritional supplements, dietary supplements, vitamin and mineral
supplements; minerals and aerated waters, carbonated non-
alcoholic drinks, non-alcoholic fruit drinks, non-alcoholic fruit
juices, syrups for making non-alcoholic fruit-flavoured beverages.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritionnels et alimentaires,
nommément vitamines, minéraux, acides aminés et
oligoéléments; livres, journaux, revues, brochures, magazines,
tous dans le domaine des soins de santé, suppléments nutritifs,
suppléments diététiques, suppléments vitaminiques et minéraux;
matériel éducatif, nommément livres, journaux, revues,
brochures, magazines dans le domaine des soins de santé,
suppléments nutritifs, suppléments diététiques, suppléments
vitaminiques et minéraux; eaux minérales et gazeuses; boissons
non alcoolisées gazéifiées, boissons aux fruits non alcoolisées,
sirops pour la préparation de boissons sans alcool à saveur de
fruits. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,059,903. 2000/05/19. QUALITAS INTERNATIONAL INC., 63
Country Lane Terrace, Calgary, ALBERTA, T3Z1H8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

PETROASSIST.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing information regarding the petroleum (oil
and gas) industry via a website on the Internet. Used in CANADA
since at least as early as December 18, 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture d’information en matière d’industrie du
pétrole (pétrole et gaz) au moyen d’un site Web sur Internet.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 18
décembre 1998 en liaison avec les services.
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1,059,939. 2000/05/19. KNAUF FIBER GLASS GMBH, One
Knauf Drive, Shelbyville, IN 46176, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

PERMAWICK 
WARES: Pipe insulation for use on iron, steel and pvc pipes and
copper tubing. Priority Filing Date: January 14, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/897,362 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériaux isolants pour les tuyaux en fer, en
acier et en cpv et pour le tubage en cuivre. Date de priorité de
production: 14 janvier 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/897,362 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,060,347. 2000/05/24. CHIQUITA BRANDS, INC., 350 East
Fifth Street, Cincinnati, Ohio, 45202, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y4 

THE GRAB ’N GO FRUIT 
The right to the exclusive use of the word FRUIT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fresh fruit and vegetables. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FRUIT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fruits et légumes frais. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,060,349. 2000/05/24. SCHERING-PLOUGH ANIMAL HEALTH
CORPORATION, 1095 Morris Avenue, Union, New Jersey
07083, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

COCCIVAC 
WARES: Veterinary preparations namely, a poultry vaccine. Used
in CANADA since at least as early as February 1992 on wares.

MARCHANDISES: Préparations vétérinaires, nommément un
vaccin destiné à la volaille. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que février 1992 en liaison avec les marchandises.

1,060,368. 2000/05/25. Contalitec Informatique Inc., 1155, rue
Nobel, Local D, Boucherville, QUÉBEC, J4B7L1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ISABELLE
DESHAIES, 5617, RUE LE MAITRE STREET, ST-LEONARD,
QUÉBEC, H1S1R1 

TRANSNET 
MARCHANDISES: Logiciels pour utilisation dans le domaine des
transports routiers permettant: la gestion de la répartition des
commandes, la gestion de la facturation du transport, la gestion du
registre des chauffeurs, la gestion des bons de travail, la gestion
de l’inventaire de pièces, la gestion des rapports de voyage et de
carburant, la gestion de renseignements sur les véhicules, la
gestion des comptes à recevoir, la gestion des comptes à payer,
la gestion des paies, la gestion du grand livre et la gestion des
états financiers. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Computer software for use in road transportation for
managing order despatching, managing billing for transportation
services, managing drivers’ logs, managing work sheets,
managing parts inventory, managing trip and fuel reports,
managing vehicle data, managing accounts receivable, managing
accounts payable, managing payroll, managing the ledger and
managing financial statements. Proposed Use in CANADA on
wares.

1,060,415. 2000/05/24. Advanced Glazings Ltd., P.O. Box 277,
North Sydney, NOVA SCOTIA, B2A3M3 

SOLERA 
The English translation as provided by the applicant of SOLERA
is tradition.

WARES: Glass based translucent glazing panels used as building
materials in exterior wall and roof assemblies. Used in CANADA
since January 2000 on wares.

La traduction anglaise telle que fournie par le requérant de
SOLERA est tradition.

MARCHANDISES: Panneaux de vitrage translucide à base de
verre utilisés comme matériaux de construction dans des
ensembles de murs extérieurs et de toit. Employée au CANADA
depuis janvier 2000 en liaison avec les marchandises.

1,060,462. 2000/05/26. ÉQUIPEMENTS SIGMA INC., 3220,
127e Rue Est, C.P. 70, Saint-Georges, QUÉBEC, G5Y5C4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT, 500, GRANDE-ALLÉE EST, BUREAU 520,
QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2J7 

SIGMA 
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SERVICES: Opération de magasins de vente et réparation
d’équipements forestiers et industriels. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1970 en liaison avec les services.

SERVICES: Operation of stores for the sale and repair of forestry
and industrial equipment. Used in CANADA since at least as early
as 1970 on services.

1,060,803. 2000/05/26. General Paint Corp., 950 Raymur
Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6A3L5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3G2 

COLOURS ON TAP 
The right to the exclusive use of the word COLOURS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Wholesale and retail sale of industrial paint.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COLOURS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Vente au gros et au détail de peinture industrielle.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,060,813. 2000/05/26. MUSTANG SURVIVAL CORP., 3810
Jacombs Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6V1Y6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055
DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 
 

The right to the exclusive use of the word SURVIVAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Life jackets and life vests. Used in CANADA since
October 01, 1998 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SURVIVAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Gilets de sauvetage. Employée au CANADA
depuis 01 octobre 1998 en liaison avec les marchandises.

1,060,820. 2000/05/26. Dr. Matthias Rath, Ambachtstraat 20, NL-
7609 KL Amelo, The Netherlands, 7602, CANADA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BAKER & MCKENZIE, BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE
2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

VITACOR PLUS 
WARES: Nutritional and dietary supplements, namely vitamins,
minerals, amino acids and trace elements; books, newspapers,
journals, pamphlets, magazines, all in the field of healthcare,
nutritional supplements, dietary supplements, vitamin and mineral
supplements; educational materials, namely books, newspapers,
journals, pamphlets, magazines in the field of healthcare,
nutritional supplements, dietary supplements, vitamin and mineral
supplements; minerals and aerated waters, carbonated non-
alcoholic drinks, non-alcoholic fruit drinks, non-alcoholic fruit
juices, syrups for making non-alcoholic fruit-flavoured beverages.
Priority Filing Date: May 18, 2000, Country: OHIM (Alicante
Office), Application No: 1668565 in association with the same kind
of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritionnels et alimentaires,
nommément vitamines, minéraux, acides aminés et
oligoéléments; livres, journaux, revues, brochures, magazines,
tous dans le domaine des soins de santé, suppléments nutritifs,
suppléments diététiques, suppléments vitaminiques et minéraux;
matériel éducatif, nommément livres, journaux, revues,
brochures, magazines dans le domaine des soins de santé,
suppléments nutritifs, suppléments diététiques, suppléments
vitaminiques et minéraux; eaux minérales et gazeuses; boissons
non alcoolisées gazéifiées, boissons aux fruits non alcoolisées,
sirops pour la préparation de boissons sans alcool à saveur de
fruits. Date de priorité de production: 18 mai 2000, pays: OHMI
(Office d’Alicante), demande no: 1668565 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,060,823. 2000/05/29. Bing Chuen Group (North America)
Incorporated, 885 Progress Avenue, Suite 313, Scarborough,
ONTARIO, M1H3G3 
 

The right to the exclusive use of the word SEA is disclaimed apart
from the trade-mark.
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WARES: (1) inflatable flotation devices for recreational use,
namely air mattresses, inflatable ride-on toys; inflatable furniture
for recreational use, namely chairs, lounge chairs, air mattresses.
(2) surf boards; body boards; inflatable flotation devices for
recreational use, namely swim boards, water wing swim aids, ring
buoys, inner tubes; inflatable furniture for recreational use, namely
sofas, sofa beds; self inflating mattresses; inflatable swimming
pools for recreational use; metal and non-metal swimming pools;
fitted and unfitted swimming pool covers; inflatable boats, kayaks,
canoes, rafts and pedal boats; boat, kayak and canoe paddles;
swim/scuba/diving equipment for recreational use, namely
goggles, masks, snorkels, fins, flippers, children’s play tents; hand
and foot air pumps for inflating and deflating aquatic and
recreational equipment; electric air pump for inflating and deflating
aquatic and recreational equipment; beach balls. Used in
CANADA since November 26, 1998 on wares (1). Proposed Use
in CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot SEA en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Dispositifs de flottaison gonflables pour
usage récréatif, nommément matelas pneumatiques, jouets
gonflables à enfourcher; meubles gonflables pour usage récréatif,
nommément chaises, chaises longues, matelas pneumatiques.
(2) Planches de surf; mini-planches de surf; dispositifs gonflables
de flottaison pour usage récréatif, nommément planches de
natation, flotteurs, bouées de sauvetage, chambres à air; meubles
gonflables pour usage récréatif, nommément canapés, canapés-
lits; matelas à gonflement automatique; piscines gonflables pour
usage récréatif; piscines métalliques et non métalliques;
couvertures de piscine ajustées et non ajustées; canots
pneumatiques, kayaks, canots, radeaux et pédalos; pagaies
d’embarcation, de kayak et de canot; équipement de natation, de
plongée en scaphandre autonome et de plongée pour usage
récréatif, nommément lunettes de sécurité, masques, tubas,
ailerons, palmes, tentes-jouets pour enfants; pompes à air à main
ou au pied pour le gonflement d’équipement aquatique et récréatif;
pompe à air électrique pour le gonflement d’équipement
aquatique et récréatif; ballons de plage. Employée au CANADA
depuis 26 novembre 1998 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,060,851. 2000/05/29. ASCENT AGRO CORP., 5706 - 29th
Street, Lloydminster, ALBERTA, T9V1Y2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BURNET,
DUCKWORTH & PALMER LLP, FIRST CANADIAN CENTRE,
1400, 350 - 7TH AVENUE S.W., P.O. BOX 280, STATION M,
CALGARY, ALBERTA, T2P3N9 

STUNNING 
WARES: Perfumes, colognes, eau de toilette, fragrances.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Parfums, eau de Cologne, eau de toilette,
fragrances. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,060,864. 2000/05/29. Planet Explorer Interactive Inc., 10441 All
Bay Road, Sidney, BRITISH COLUMBIA, V8L2N8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHARDS BUELL SUTTON, 300 - 1111 MELVILLE STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E4H7 

MALE CORPS 
The right to the exclusive use of the word MALE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: On-line ordering services featuring gay-oriented
materials. Used in CANADA since March 02, 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MALE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de commande en ligne de matériel pour
homosexuels. Employée au CANADA depuis 02 mars 1998 en
liaison avec les services.

1,061,175. 2000/05/30. LES PRODUITS ADDICO INC., 88
Brunswick, Dollard-des-Ormeaux, QUEBEC, H9B2C5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST,
BUREAU 3400, MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 
 

WARES: Bottled water coolers and drinking water dispensers
having electrically-actuated heating, refrigeration, and/or filtration
apparatus, and parts for the aforesaid goods. Used in CANADA
since as early as July 26, 1995 on wares.

MARCHANDISES: Râfraichisseurs d’eau embouteillée et
distributeurs d’eau potable dotés de dispositifs de chauffage, de
refroidissement et de filtration électriques et pièces pour les
marchandises susmentionnées. Employée au CANADA depuis
aussi tôt que 26 juillet 1995 en liaison avec les marchandises.

1,061,232. 2000/05/31. P.W. WEIDLING & SOHN GMBH & CO.
KG, 48157 Münster, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

WEICON 
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WARES: Chemicals used in photography; unprocessed artificial
resins, unprocessed plastics; filled epoxy-resins; tempering and
soldering preparations; industrial adhesives; unprocessed epoxy-
resins; unprocessed synthetic resins; silicones; solvents for
varnishes; anti-corrosive preparations; household paint,
varnishes, lacquers; preservatives against deterioration of wood;
colourants; mordants; raw natural resins; synthetic resin colours
on the basis of zinc, aluminum or copper; metallic sprays,
containing in particular zinc, aluminum or copper; hand tools; hand
tools for the electrical industry, especially wire stripping tools.
Used in CANADA since at least as early as 1990 on wares.
Priority Filing Date: April 10, 2000, Country: GERMANY,
Application No: 399 79 285 in association with the same kind of
wares. Used in GERMANY on wares. Registered in GERMANY
on April 10, 2000 under No. 399 79 285 on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés en photographie;
résines artificielles non transformées, matières plastiques non
transformées; résines époxydes fourrées; préparations de trempe
et de soudage; adhésifs industriels; résines époxydes non
transformées; résines synthétiques non transformées; silicones;
solvants pour vernis; préparations anticorrosives; peintures,
vernis et laques domestiques; agents de conservation contre la
détérioration du bois; colorants; mordants; résines naturelles
brutes; couleurs synthétiques à base de zinc, d’aluminium ou de
cuivre; vaporisateurs métalliques, contenant en particulier du zinc,
de l’aluminium ou du cuivre; outils à main; outils à main pour
l’industrie électrique, en particulier les outils à dénuder. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1990 en liaison avec
les marchandises. Date de priorité de production: 10 avril 2000,
pays: ALLEMAGNE, demande no: 399 79 285 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée: ALLEMAGNE le 10
avril 2000 sous le No. 399 79 285 en liaison avec les
marchandises.

1,061,375. 2000/06/06. MANITOBA TELECOM SERVICES INC.,
P.O. Box 6666, MP19A - 333 Main Street, Winnipeg, MANITOBA,
R3C3V6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MANITOBA TELECOM SERVICES INC., LEGAL
DEPARTMENT, ATTENTION: C.L. BISHOFF, BOX 6666,
MP19A - 333 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3V6 
 

The right to the exclusive use of the words WINNIPEG and .COM
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: telecommunications services and computer services,
namely providing a World Wide Web site through which users of
the Internet gain access to (a) on-line information about Winnipeg
including its communities, businesses, organizations, weather,
health, education, commerce, events, news, media, sports, arts
and entertainment; and (b) visit and participate in electronic chat
lines involving topics of interest pertinent to Winnipeg. Used in
CANADA since April 24, 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WINNIPEG et .COM en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de télécommunication et services
d’informatique, nommément fourniture d’un site du World Wide
Web où des utilisateurs d’Internet ont accès à : (a) de l’information
en ligne ayant trait à Winnipeg, y compris en matière de
communautés, commerces, organismes, météo, santé,
éducation, affaires, événements, nouvelles, médias, sports, arts
et divertissement de cette ville; et (b) une visite et une participation
à des bavardoirs électroniques traitant de sujets d’intérêt
pertinents à Winnipeg. Employée au CANADA depuis 24 avril
2000 en liaison avec les services.

1,061,480. 2000/06/01. THE BOYD GROUP INC., 3570 Portage
Avenue, Winnipeg, MANITOBA, R3K0Z8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CHRISTOPHER P.
BRETT, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P0A2 
 

The right to the exclusive use of the words SERVICE and
COLLISION REPAIR CENTER is disclaimed apart from the trade-
mark.

SERVICES: Operation of an automobile collision repair centre,
automobile collision repair services, autoglass repair and
replacement services, and the mechanical repair of automobiles.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SERVICE et COLLISION
REPAIR CENTER en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un centre de réparation de
carrosseries automobiles, services de réparation de carrosseries
automobiles, services de réparation et de remplacement de vitres
d’automobiles, et réparation mécanique d’automobiles. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,061,537. 2000/06/01. ORAL-B LABORATORIES, A DIVISION
OF GILLETTE CANADA COMPANY, 4 Robert Speck Parkway,
Mississauga, ONTARIO, L4Z4C5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

TOUJOURS PARTOUT 
WARES: Toothbrushes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Brosses à dents. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.
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1,061,757. 2000/06/05. COU Holdings Association Inc., 180
Dundas Street West, Toronto, ONTARIO, M5G1Z8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILLER THOMSON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
2500, P.O. BOX 27, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 
 

SERVICES: Providing comprehensive health insurance to foreign
individuals studying or working at Ontario universities in Canada.
Used in CANADA since at least as early as May 09, 2000 on
services.

SERVICES: Fourniture d’assurance-santé complète aux
étrangers qui étudient ou travaillent à des universités de l’Ontario
au Canada. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 09 mai 2000 en liaison avec les services.

1,061,905. 2000/06/05. COMPOSITE BUILDING PRODUCTS
INTERNATIONAL INC., 200 Brock Street, Barrie, ONTARIO,
L4N2M4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

CBPI 
WARES: Building products and materials, namely, decking,
railings, joists, fencing and boards. SERVICES: Manufacture of
building products and materials. Used in CANADA since at least
as early as March 15, 2000 on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits et matériaux de construction,
nommément platelage, garde-fous, solives, clôtures et planches.
SERVICES: Fabrication de produits et de matériaux de
construction. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 15 mars 2000 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,061,906. 2000/06/05. COMPOSITE BUILDING PRODUCTS
INTERNATIONAL INC., 200 Brock Street, Barrie, ONTARIO,
L4N2M4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

The right to the exclusive use of the words COMPOSITE
BUILDING PRODUCTS and INTERNATIONAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Building products and materials, namely, decking,
railings, joists, fencing and boards. SERVICES: Manufacture of
building products and materials. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots COMPOSITE BUILDING
PRODUCTS et INTERNATIONAL en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits et matériaux de construction,
nommément, platelage, garde-fous, solives, clôtures et planches.
SERVICES: Fabrication de produits et de matériaux de
construction. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,061,977. 2000/06/06. Ideaforest.com, Inc., a Delaware
corporation, 841 Apollo Street, Suite 100, El Segundo, California
90245, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: PERLEY-
ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS
STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

IDEAFOREST.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Providing information and instruction via a global
computer network regarding hobbies, arts and crafts. (2)
Computerized online search and ordering services featuring the
wholesale and retail distribution of arts and crafts supplies and arts
and crafts. Used in CANADA since at least as early as February
04, 2000 on services. Priority Filing Date: December 08, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
867,084 in association with the same kind of services (1);
December 08, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/867,083 in association with the same kind of
services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Fourniture d’information et d’enseignement au
moyen d’un réseau informatique mondial en matière de passe-
temps, et d’artisanat. (2) Services de recherche et de commande
informatisés en ligne spécialisés dans la vente en gros et la
distribution au détail de fournitures pour les arts et l’artisanat.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 04 février
2000 en liaison avec les services. Date de priorité de production:
08 décembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 75/867,084 en liaison avec le même genre de services (1); 08
décembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/867,083 en liaison avec le même genre de services (2).

1,061,982. 2000/06/06. Score Better Inc., 10345 Lamont Drive,
R.R. # 4, Komoka, ONTARIO, N0L1R0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 

SETRIGHT 
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WARES: Golf swing and alignment training device. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositif d’entraînement à l’élan et à
l’alignement au golf. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,062,021. 2000/06/02. IVL Technologies, Ltd., 6710 Bertram
Place, Victoria, BRITISH COLUMBIA, V8M1Z6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W.
GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

HELICON 
WARES: Electronic audio equipment, audio effects processors
and software equivalents for use on audio-configured computer
workstations, all for use with sound amplifiers and sound recording
devices, for the modification, enhancement or transformation of
the human voice in electronic audio form, namely harmonizers,
vocal transformation devices, pitch shifting devices, pitch
correctors, filters, compressor/limiters, and multi-effects units; and
integrated circuit boards, chips and parts therefor. Priority Filing
Date: April 04, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/016,832 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel électronique audio, processeurs pour
effets sonores et logiciels équivalents pour utilisation à des postes
de travail informatisés à configuration audio utilisés avec
amplificateurs et dispositifs d’enregistrement audio, pour
modification, mise en valeur ou transformation de la voix humaine
sous forme de signaux audio électroniques, nommément
harmonisateurs, dispositifs de transformation de la voix,
dispositifs de déplacement du registre, correcteurs de registre,
filtres, compresseurs/limiteurs et unités multi-effets; et plaquettes
de circuits imprimés, puces et pièces connexes. Date de priorité
de production: 04 avril 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/016,832 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,062,023. 2000/06/02. LEATHERMAN TOOL GROUP, INC., an
Oregon corporation, 12106 N.E. Ainsworth Circle, Portland,
Oregon, 97220, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

LEATHERMAN 
WARES: Clothing, namely jackets, t-shirts, sweatshirts, sweat
pants, caps, polo shirts and shirts. Used in CANADA since at least
as early as October 09, 1996 on wares. Priority Filing Date:
December 08, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/868,555 in association with the same kind of
wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vestes, tee-shirts,
pulls d’entraînement, pantalons de survêtement, casquettes,
polos et chemises. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 09 octobre 1996 en liaison avec les marchandises. Date
de priorité de production: 08 décembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/868,555 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,062,191. 2000/06/07. MILEY COMPANY LIMITED, 55
NUGGET AVENUE, SUITE 202, SCARBOROUGH, ONTARIO,
M1S3L1 
 

SERVICES: (1) Engineering services, namely process,
mechanical, civil/structural, electrical, instrumentation and
building services, in the following process and related industries:
Chemical, Petrochemical, Petroleum Refining, Manufacturing,
Food Processing, Utilities, Environmental and Waste
Management. (2) Construction and project management services
in the following process and related industries: Chemical,
Petrochemical, Petroleum Refining, Manufacturing, Food
Processing, Utilities, Environmental and Waste Management. (3)
Procurement services in sourcing and preparation of tendering/
purchasing documents, technical and commercial evaluation, and
negotiations for the supply of process equipment and systems,
instrumentation and control components and systems, electrical
equipment and construction services for the process and related
industries. Used in CANADA since August 13, 1984 on services.

SERVICES: (1) Services de génie, nommément services de génie
de fabrication, de génie mécanique, de construction civile, de
génie électrique, de génie instruments et de mécanique du
bâtiment, dans les industries de fabrication et connexes suivantes
: industries chimiques, industries pétrochimiques, industries de
raffinage du pétrole, industries de fabrication, industries de
transformation de produits alimentaires, industries des services
publics, industries de gestion de l’environnement et des déchets.
(2) Services de construction et de gestion de projets dans les
industries de fabrication et connexes suivantes : industries
chimiques, industries pétrochimiques, industries de raffinage du
pétrole, industries de fabrication, industries de transformation de
produits alimentaires, industries des services publics, industries
de gestion de l’environnement et des déchets. (3) Services
d’acquisition en recherche de fournisseurs et en préparation de
documents d’appel d’offres/d’achat, évaluations techniques et
commerciales, et négociations en vue de la fourniture
d’équipements et de systèmes de fabrication, d’instrumentation
ainsi que de composants et de systèmes de commande,
d’équipements électriques et services de construction pour les
industries de fabrication et connexes. Employée au CANADA
depuis 13 août 1984 en liaison avec les services.
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1,062,414. 2000/06/08. SYCHIP, INC., 600 Mountain Avenue,
Murray Hill, New Jersey, 07974-0636, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX
20, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1N6 

MSIT 
WARES: Telecommunications products, namely, chip sets,
Integrated circuits and semiconductors. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de télécommunications, nommément
ensembles de puces, circuits intégrés et semiconducteurs.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,062,416. 2000/06/08. SCHERING-PLOUGH LTD.,
Toepferstrasse 5, CH 6004, Lucerne, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

JEPAFEX 
As provided by the applicant, JEPAFEX is a coined word.

WARES: Antineoplastic preparation. Proposed Use in CANADA
on wares.

Tel que fourni par le requérant, JEPAFEX est un nom forgé de
toute pièce.

MARCHANDISES: Préparation antinéoplasique. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,062,442. 2000/06/08. 1158663 ONTARIO LIMITED, a company
incorporated under the laws of the Province of Ontario, 23 Prince
Albert Court, Richmond Hill, ONTARIO, L4E3W5 
 

Colour is claimed as a feature of the mark. The flame is red. The
reading matter and the background are in white.

The right to the exclusive use of the word FIREWOOD is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Packaged firewood. Used in CANADA since September
19, 1995 on wares.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque. Les flammes sont rouges. Le texte et l’arrière-plan sont
blancs.

Le droit à l’usage exclusif du mot FIREWOOD en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bois de chauffage conditionné. Employée au
CANADA depuis 19 septembre 1995 en liaison avec les
marchandises.

1,062,647. 2000/06/07. The Trash Terminators Disposal Service
Inc., 501 - 916 West Broadway, Vancouver, BRITISH
COLUMBIA, V5K1K7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 

1-888-79-TRASH 
The right to the exclusive use of the word TRASH is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Removal or cartage of refuse from homes or
businesses. Used in CANADA since at least as early as
September 20, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TRASH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Enlèvement ou camionnage de déchets provenant
de maisons ou de d’entreprises. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 20 septembre 1999 en liaison avec les
services.

1,062,667. 2000/06/09. 139673 Canada inc. (faisant affaire sous
la raison sociale de Plante International), 1190 Lemay, Acton
Vale, QUÉBEC, J0H1A0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

CAFETO 
MARCHANDISES: Café. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Coffee. Proposed Use in CANADA on wares.

1,062,707. 2000/06/09. PILOT INSURANCE COMPANY, 90
Eglinton Avenue West, Toronto, ONTARIO, M4R2E4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

VINTAGE VEHICLE PROGRAM 
The right to the exclusive use of the words VEHICLE PROGRAM
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Automobile insurance services. Used in CANADA
since at least as early as February 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots VEHICLE PROGRAM en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 49, No. 2465

January 23, 2002 93 23 janvier 2002

SERVICES: Services d’assurance automobile. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que février 2000 en liaison
avec les services.

1,062,855. 2000/06/09. DISTILLERIES MELVILLE LIMITEE,
1860, boulevard Fortin, Chomedey, Laval, QUÉBEC, H7S1N8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

MEL DRY 
Le droit à l’usage exclusif du mot DRY en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément gin et
vodka. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word DRY is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Alcoholic drinks, namely gin and vodka. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,062,872. 2000/06/14. Céline Germain, 1084- rue Notre-Dame,
Champlain, QUÉBEC, G0X1C0 

Les poupées-thérapie/The Therapy 
Dolls 

Le droit à l’usage exclusif du mot DOLLS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Poupées de tissu laides et drôles avec tissu
adhésif à différents endroits sur le corps. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word DOLLS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Ugly and comical fabric dolls with adhesive cloth at
different locations on the body. Proposed Use in CANADA on
wares.

1,062,899. 2000/06/09. TRAVEL24.COM AG, Altheimer Eck 2,
DE 80331 München, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
SUITE 901, TWO ROBERT SPECK PARKWAY, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L4Z1H8 

TRAVEL24.COM 
The right to the exclusive use of .COM is disclaimed apart from the
trade-mark.

SERVICES: Travel agency services, namely making reservations
and bookings for transportation and temporary lodging via
telephone and a global computer network. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de .COM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’agence de voyage, nommément services
de réservation (y compris de place dans des moyens de transport)
et d’hébergement temporaire au moyen du téléphone et d’un
réseau informatique mondial. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,062,941. 2000/06/12. LML Payment Systems Corp., 600-1330
River Bend Drive, Dallas, Texas 75247, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424,
PACIFIC CENTRE, SUITE 1300-777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 
 

The right to the exclusive use of the word PAYMENT in respect of
check verification, credit recovery and collection services; check
authorization services; check acceptance services; cheque
guarantee services; financial risk management services; fraud
control services in the nature of correcting bank information on
checks presented for payment; check charge services by
telephone and over a global computer network and related fraud
screening services is disclaimed apart from the trade-mark. The
right to the exclusive use of the words PAYMENT SYSTEMS in
respect of payment processing and automatic payment deduction
services for customers; processing recurrent payments and
automatically deducting such payments from bank accounts for
customers; financial transaction processing services, namely,
electronic processing of check, credit card and debit card
transactions, electronic funds transfer, electronic benefits transfer,
processing employee discount and loyalty program transactions,
collection services, electronic check re-presentment services, and
electronic check processing services conducted over the Internet
is disclaimed apart from the trade mark.

SERVICES: Check verification, credit recovery and collection
services; check authorization services; check acceptance
services; check guarantee services; payment processing and
automatic payment deduction services for customers; financial
risk management services; processing recurrent payments and
automatically deducting such payments from bank accounts for
customers; fraud control services in the nature of correcting bank
information on checks presented for payment; check charge
services by telephone and over a global computer network and
related fraud screening services; and financial transaction
processing services, namely, electronic processing of check,
credit card and debit card transactions, electronic funds transfer,
electronic benefits transfer, processing employee discount and
loyalty program transactions, collection services, electronic check
re-presentment services, and electronic check processing
services conducted over the Internet. Priority Filing Date: May 05,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/043,291 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on services.
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Le droit à l’usage exclusif du mot PAYMENT en liaison avec
services de vérification de chèques, de collecte et de
recouvrement des prêts; services d’autorisation de chèques;
services d’acceptation de chèques; services de garantie de
chèques; services de gestion des risques financiers; services de
lutte contre la fraude sous forme de correction des
renseignements bancaires sur les chèques présentés pour
paiement; services de frais de chèques par téléphone et sur un
réseau mondial d’informatique, et services connexes d’examen
des fraudes en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé. Le droit à l’usage exclusif des mots PAYMENT
SYSTEMS en liaison avec les services de traitement des
paiements et services de défalcation automatique des paiements
pour clients; traitement des versements périodiques et déduction
automatique de ces versements des comptes bancaires des
clients; services de traitement des transactions financières,
nommément traitement électronique des transactions par
chèques, par cartes de crédit et par cartes de débit, transfert
électronique de fonds, transfert électronique de prestations,
traitement des transactions de programme d’escompte et de
fidélisation des employés, services de collecte, services
électroniques de nouvelle présentation de chèques, et services
électroniques de traitement de chèques effectués sur Internet en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de vérification de chèques, de collecte et de
recouvrement des prêts; services d’autorisation de chèques;
services d’acceptation de chèques; services de garantie de
chèques; services de traitement des paiements et services de
défalcation automatique des paiements pour clients; services de
gestion des risques financiers; traitement des versements
périodiques et déduction automatique de ces versements des
comptes bancaires des clients; services de lutte contre la fraude
sous forme de correction des renseignements bancaires sur les
chèques présentés pour paiement; services de frais de chèques
par téléphone et sur un réseau mondial d’informatique, et services
connexes d’examen des fraudes; et services de traitement des
transactions financières, nommément traitement électronique des
transactions par chèques, par cartes de crédit et par cartes de
débit, transfert électronique de fonds, transfert électronique de
prestations, traitement des transactions de programme
d’escompte et de fidélisation des employés, services de collecte,
services électroniques de nouvelle présentation de chèques, et
services électroniques de traitement de chèques effectués sur
Internet. Date de priorité de production: 05 mai 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/043,291 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,062,943. 2000/06/12. LML Payment Systems Corp., 600-1330
River Bend Drive, Dallas, Texas 75247, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424,
PACIFIC CENTRE, SUITE 1300-777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 

LML PAYMENT SYSTEMS 

The right to the exclusive use of the word PAYMENT in respect of
check verification, credit recovery and collection services; check
authorization services; check acceptance services; cheque
guarantee services; financial risk management services; fraud
control services in the nature of correcting bank information on
checks presented for payment; check charge services by
telephone and over a global computer network and related fraud
screening services is disclaimed apart from the trade-mark. The
right to the exclusive use of the words PAYMENT SYSTEMS in
respect of payment processing and automatic payment deduction
services for customers; processing recurrent payments and
automatically deducting such payments from bank accounts for
customers; financial transaction processing services, namely,
electronic processing of check, credit card and debit card
transactions, electronic funds transfer, electronic benefits transfer,
processing employee discount and loyalty program transactions,
collection services, electronic check re-presentment services, and
electronic check processing services conducted over the Internet
is disclaimed apart from the trade mark.

SERVICES: Check verification, credit recovery and collection
services; check authorization services; check acceptance
services; check guarantee services; payment processing and
automatic payment deduction services for customers; financial
risk management services; processing recurrent payments and
automatically deducting such payments from bank accounts for
customers; fraud control services in the nature of correcting bank
information on checks presented for payment; check charge
services by telephone and over a global computer network and
related fraud screening services; and financial transaction
processing services, namely, electronic processing of check,
credit card and debit card transactions, electronic funds transfer,
electronic benefits transfer, processing employee discount and
loyalty program transactions, collection services, electronic check
re-presentment services, and electronic check processing
services conducted over the Internet. Priority Filing Date: May 05,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/043,292 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PAYMENT en liaison avec
services de vérification de chèques, de collecte et de
recouvrement des prêts; services d’autorisation de chèques;
services d’acceptation de chèques; services de garantie de
chèques; services de gestion des risques financiers; services de
lutte contre la fraude sous forme de correction des
renseignements bancaires sur les chèques présentés pour
paiement; services de frais de chèques par téléphone et sur un
réseau mondial d’informatique, et services connexes d’examen
des fraudes en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé. Le droit à l’usage exclusif des mots PAYMENT
SYSTEMS en liaison avec les services de traitement des
paiements et services de défalcation automatique des paiements
pour clients; traitement des versements périodiques et déduction
automatique de ces versements des comptes bancaires des
clients; services de traitement des transactions financières,
nommément traitement électronique des transactions par
chèques, par cartes de crédit et par cartes de débit, transfert
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électronique de fonds, transfert électronique de prestations,
traitement des transactions de programme d’escompte et de
fidélisation des employés, services de collecte, services
électroniques de nouvelle présentation de chèques, et services
électroniques de traitement de chèques effectués sur Internet en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de vérification de chèques, de collecte et de
recouvrement des prêts; services d’autorisation de chèques;
services d’acceptation de chèques; services de garantie de
chèques; services de traitement des paiements et services de
défalcation automatique des paiements pour clients; services de
gestion des risques financiers; traitement des versements
périodiques et déduction automatique de ces versements des
comptes bancaires des clients; services de lutte contre la fraude
sous forme de correction des renseignements bancaires sur les
chèques présentés pour paiement; services de frais de chèques
par téléphone et sur un réseau mondial d’informatique, et services
connexes d’examen des fraudes; et services de traitement des
transactions financières, nommément traitement électronique des
transactions par chèques, par cartes de crédit et par cartes de
débit, transfert électronique de fonds, transfert électronique de
prestations, traitement des transactions de programme
d’escompte et de fidélisation des employés, services de collecte,
services électroniques de nouvelle présentation de chèques, et
services électroniques de traitement de chèques effectués sur
Internet. Date de priorité de production: 05 mai 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/043,292 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,062,949. 2000/06/12. MOMO’S KITCHEN LTD., 1130 - 11180
River Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6J2C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

VEGETARIAN ... LIKE YOU’VE NEVER 
TASTED 

The right to the exclusive use of the word VEGETARIAN is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Non-alcoholic vegetable based beverages; soybean-
based non-carbonated non-alcoholic drinks, namely, fruit and
vegetable juice beverages, concentrates for making non-
carbonated and non-alcoholic beverages, namely, fruit and
vegetable juice beverages, extracts of fruits and soybeans for
making non-alcoholic, non-carbonated drinks, namely, fruit and
vegetable juice beverages; vegetable-based milk substitute made
from soya beans (soybean milk), tofu, canned or dried soybean
curd, soybean-based yogurt; soybean-based pudding, custard,
ice cream and frozen yogurt, non-dairy noodles and pasta;

soybean-based food products, namely, vegetable patties,
vegetable wieners, vegetable sausages, vegetable dumplings;
soybean-based meat and fish substitutes, namely, simulated
chicken, beef, pork, fish and simulated animal innards, namely,
hearts, kidney, liver, tripe and pate. Used in CANADA since at
least as early as March 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot VEGETARIAN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons à base de légumes non alcoolisées;
boissons à base d’huile de soja non gazéifiées et non alcoolisées,
nommément boissons à base de fruits et de légumes, concentrés
pour la préparation de boissons non gazéifiées et non alcoolisées,
nommément boissons à base de fruits et de légumes, extraits de
fruits et de soja pour la préparation de boissons non gazéifiées et
non alcoolisées, nommément boissons à base de fruits et de
légumes; succédané de lait à base de légumes fait à partir de soja
(lait de soja), tofu, caillé de soja en boîte ou séché, yogourt à base
de soja; crèmes-desserts à base de soja, pouding au lait, crème
glacée et yogourts glacés, nouilles et pâtes alimentaires faites
avec un substitut laitier; produits alimentaires à base de soja,
nommément galettes de légumes, saucisses aux légumes,
boulettes de pâte aux légumes; substituts de viande et de poisson
à base de soja, nommément simili-poulet, simili-boeuf, simili-porc,
simili-poisson et simili-abats d’animaux, nommément coeur, rein,
foie, tripes et cervelle. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que mars 2000 en liaison avec les marchandises.

1,063,032. 2000/06/13. THYSSEN KRUPP STAHL AG, August-
Thyssen-Strabe 1 D-40211 Dusseldorf, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

XABO 
As provided by the applicant, the word XABO has no meaning but
is a fanciful word.

WARES: Unwrought and partly wrought common steels and their
alloys, semi-finished rolled and cast steel products, namely
sheets, rods, bars, billets, tubes, girders, containers, pre-
fabricated steel platforms and portable steel buildings. Priority
Filing Date: January 13, 2000, Country: EUROPEAN PATENT
OFFICE, Application No: 001459312 in association with the same
kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, le mot XABO est un mot imaginaire qui ne veut
rien dire.
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MARCHANDISES: Aciers ordinaires non ouvrés ou partiellement
ouvrés et leurs alliages, produits en acier laminé et moulé semi-
ouvrés, nommément feuilles, tiges, barres, billettes, tubes,
poutres, contenants, plates-formes en acier préfabriquées et
bâtiments en acier portables. Date de priorité de production: 13
janvier 2000, pays: OFFICE EUROPÉEN DES BREVETS,
demande no: 001459312 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,063,041. 2000/06/13. BrazeauSeller. LLP, 750-55 Metcalfe
Street, Ottawa, ONTARIO, K1P6L5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JAMIE WYLLIE,
(BRAZEAUSELLER. LLP), 55 METCALFE STREET, SUITE 750,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L5 

BUSINESS PEOPLE. BUSINESS LAW. 
The right to the exclusive use of the words BUSINESS and
BUSINESS LAW is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Provision of legal services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BUSINESS et BUSINESS
LAW en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Prestation de services juridiques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,063,280. 2000/06/14. CGC Inc., 350 Burnhamthrope Rd., ,
West, 5th flr, Mississauga, ONTARIO, L5B3J1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

MARS 
WARES: Acoustic ceiling panels. Used in CANADA since at least
as early as December 1997 on wares.

MARCHANDISES: Panneaux de plafond insonorisants.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre
1997 en liaison avec les marchandises.

1,063,349. 2000/06/15. FirstService Corporation, FirstService
Building, 1140 Bay Street, Suite 4000, Toronto, ONTARIO,
M5S2B4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHELDON S. LAZAROVITZ, 31 WESTGATE
BOULEVARD, TORONTO, ONTARIO, M3H1N8 

FIRSTSERVICE 
SERVICES: (1) Franchise services, namely offering technical
assistance in the establishment and/or operation of businesses
specializing in residential and commercial service oriented
industries. (2) Commercial and residential cleaning services,
namely carpet and rug cleaning and repair, furniture cleaning, duct
and furnace cleaning, drapery and blind cleaning and repair, wall

washing, static proofing, flame-proofing, computer terminal and
telephone cleaning, janitorial cleaning services, plant and
warehouse cleaning services; and restoration services, namely
restoration of damage to property caused by water, smoke and
fire, by break-ins and vandalism, by vehicle impact, by storms or
other acts of nature, and ordour corrections and removal services.
(3) Lawn care services; tree and shrubbery care services. (4)
Security services, namely the installation of security systems and
security guard services and monitoring security systems. (5) Data
processing services, namely loan administration and processing,
credit card application processing, and health care claims
processing. (6) Trade material fulfillment services, namely
promoting the sale of goods and services of others through the
distribution of printed materials and samples, and warehouse
storage. Used in CANADA since at least as early as October 1989
on services (1); April 1990 on services (2); January 1991 on
services (3); January 1994 on services (4); June 1996 on services
(6). Used in CANADA since at least June 1995 on services (5).

SERVICES: (1) Services de franchises, nommément fourniture
d’aide technique pour la mise sur pied et/ou l’exploitation de
commerces spécialisés dans les industries orientées vers les
services résidentiels et commerciaux. (2) Services de nettoyage
commercial et résidentiel, nommément nettoyage et réparation de
tapis et de moquettes, nettoyage de meubles, nettoyage de
conduits et d’appareils de chauffage, nettoyage et réparation de
tentures et de stores, lavage de murs, traitement antistatique,
ignifugation, nettoyage de terminaux d’ordinateur et de
téléphones, services de nettoyage de conciergerie, services de
nettoyage de plantes et d’entrepôts; et services de restauration,
nommément restauration de propriétés endommagées par l’eau,
par la fumée et par le feu, par les effractions et par le vandalisme,
par le choc de véhicules, par les tempêtes ou par d’autres cas
fortuits, et services de contrôle et de suppression des odeurs. (3)
Services d’entretien de pelouses; services de soins d’arbres et
d’arbustes. (4) Services de sécurité, nommément installation de
systèmes de sécurité et services de gardiens de sécurité et
surveillance de systèmes de sécurité. (5) Services de traitement
de données, nommément administration et traitement de prêts,
traitement de demandes de cartes de crédit, et traitement de
réclamations de soins de santé. (6) Services de diffusion de
matériel de commerce, nommément promotion de la vente de
biens et de services de tiers par la distribution d’imprimés et
d’échantillons, et stockage en entrepôt. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que octobre 1989 en liaison avec les
services (1); avril 1990 en liaison avec les services (2); janvier
1991 en liaison avec les services (3); janvier 1994 en liaison avec
les services (4); juin 1996 en liaison avec les services (6).
Employée au CANADA depuis au moins juin 1995 en liaison avec
les services (5).
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1,063,587. 2000/06/19. Jazz Golf Equipment Inc., 3rd Floor, 287
Broadway, Winnipeg, MANITOBA, R3C0R9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RESTALL &
RESTALL, 3RD FLOOR-287 BROADWAY, WINNIPEG,
MANITOBA, R3C0R9 
 

WARES: Golf clubs, golf bags, golf bag travel covers, golf gloves
and golf hats. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bâtons de golf, sacs de golf, housses de
voyage pour sacs de golf, gants de golf et chapeaux de golf.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,063,588. 2000/06/19. Jazz Golf Equipment Inc., 3rd Floor, 287
Broadway, Winnipeg, MANITOBA, R3C0R9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RESTALL &
RESTALL, 3RD FLOOR-287 BROADWAY, WINNIPEG,
MANITOBA, R3C0R9 
 

WARES: Golf clubs, golf bags, golf bag travel covers, golf gloves
and golf hats. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bâtons de golf, sacs de golf, housses de
voyage pour sacs de golf, gants de golf et chapeaux de golf.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,063,660. 2000/06/16. PINNACLE SEAFOODS LTD., 2199
Commissioner Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5L1A4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CAMPNEY & MURPHY, P.O. BOX 48800, 2100-1111 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E4M3 
 

WARES: Seafood. Used in CANADA since at least as early as
March 05, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Fruits de mer. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 05 mars 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,063,739. 2000/06/19. Internut Company, S.A., Alto de Amador,
Edificio 1102, Panamá, PANAMA Representative for Service/
Représentant pour Signification: STIKEMAN, ELLIOTT,
SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6L2 

MACAW ESTATE COSTA RICA 
The right to the exclusive use of the words COSTA RICA is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Coffee beans; coffee, rice. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots COSTA RICA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Graines de café; café, riz. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,063,740. 2000/06/19. Internut Company, S.A., Alto de Amador,
Edificio 1102, Panamá, PANAMA Representative for Service/
Représentant pour Signification: STIKEMAN, ELLIOTT,
SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6L2 

MACAW ESTATE COSTA RICA 
The right to the exclusive use of the words COSTA RICA is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Nuts, shelled, roasted or otherwise processed; dried
fruit; processed beans. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots COSTA RICA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Noix, écalées, rôties ou autrement
transformées; fruits secs; haricots transformés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,063,746. 2000/06/19. SYMBAN LIGHTING CORP., 6691
EDWARDS BLVD., MISSISSAUGA, ONTARIO, L5T2H8 

SOLAR 
WARES: Lighting fixtures, namely electric fluorescent lighting
fixtures, namely electric lighting high intensity discharge fixtures,
fluorescent lamp ballasts, high intensity discharge lamp ballasts,
high intensity discharge lamp starters and capacitors,
incandescent bulbs, fluorescent lamps, halogen lamps, high
intensity discharge lamps. Used in CANADA since January 05,
1998 on wares.
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MARCHANDISES: Appareils d’éclairage, nommément appareils
d’éclairage fluorescent électrique, nommément appareils
d’éclairage électrique à décharge à haute intensité, ballasts de
lampe fluorescente, ballasts de lampe à décharge à haute
intensité, démarreurs et condensateurs de lampe à décharge à
haute intensité, ampoules à incandescence, lampes
fluorescentes, lampes à halogène, lampes à décharge à haute
intensité. Employée au CANADA depuis 05 janvier 1998 en
liaison avec les marchandises.

1,063,748. 2000/06/19. SYMBAN LIGHTING CORP., 6691
EDWARDS BLVD., MISSISSAUGA, ONTARIO, L5T2H8 

JUPITER 
WARES: Lighting fixtures, namely electric fluorescent lighting
fixtures, namely electric lighting high intensity discharge fixtures,
fluorescent lamp ballasts, high intensity discharge lamp ballasts,
high intensity discharge lamp starters and capacitors,
incandescent bulbs, fluorescent lamps, halogen lamps, high
intensity discharge lamps. Used in CANADA since January 05,
1998 on wares.

MARCHANDISES: Appareils d’éclairage, nommément appareils
d’éclairage électriques fluorescents, nommément appareils
d’éclairage électriques à décharge à haute intensité, ballasts de
lampe fluorescente, ballasts de lampe à décharge à haute
intensité, démarreurs et condensateurs de lampe à décharge à
haute intensité, ampoules à incandescence, lampes
fluorescentes, lampes à halogène, lampes à décharge à haute
intensité. Employée au CANADA depuis 05 janvier 1998 en
liaison avec les marchandises.

1,063,749. 2000/06/19. SYMBAN LIGHTING CORP., 6691
EDWARDS BLVD., MISSISSAUGA, ONTARIO, L5T2H8 

SATELLITE 
WARES: Lighting fixtures, namely electric fluorescent lighting
fixtures, namely electric lighting high intensity discharge fixtures,
fluorescent lamp ballasts, high intensity discharge lamp ballasts,
high intensity discharge lamp starters and capacitors,
incandescent bulbs, fluorescent lamps, halogen lamps, high
intensity discharge lamps. Used in CANADA since January 05,
1998 on wares.

MARCHANDISES: Appareils d’éclairage, nommément appareils
d’éclairage électriques fluorescents, nommément appareils
d’éclairage électriques à décharge à haute intensité, ballasts de
lampe fluorescente, ballasts de lampe à décharge à haute
intensité, démarreurs et condensateurs de lampe à décharge à
haute intensité, ampoules à incandescence, lampes
fluorescentes, lampes à halogène, lampes à décharge à haute
intensité. Employée au CANADA depuis 05 janvier 1998 en
liaison avec les marchandises.

1,063,752. 2000/06/19. SYMBAN LIGHTING CORP., 6691
EDWARDS BLVD., MISSISSAUGA, ONTARIO, L5T2H8 

POLARIS 
WARES: Lighting fixtures, namely electric fluorescent lighting
fixtures, namely electric lighting high intensity discharge fixtures,
fluorescent lamp ballasts, high intensity discharge lamp ballasts,
high intensity discharge lamp starters and capacitors,
incandescent bulbs, fluorescent lamps, halogen lamps, high
intensity discharge lamps. Used in CANADA since January 05,
1998 on wares.

MARCHANDISES: Appareils d’éclairage, nommément appareils
d’éclairage électriques fluorescents, nommément appareils
d’éclairage électriques à décharge à haute intensité, ballasts de
lampe fluorescente, ballasts de lampe à décharge à haute
intensité, démarreurs et condensateurs de lampe à décharge à
haute intensité, ampoules à incandescence, lampes
fluorescentes, lampes à halogène, lampes à décharge à haute
intensité. Employée au CANADA depuis 05 janvier 1998 en
liaison avec les marchandises.

1,063,755. 2000/06/19. SYMBAN LIGHTING CORP., 6691
EDWARDS BLVD., MISSISSAUGA, ONTARIO, L5T2H8 

STAR PRECISION 
WARES: Lighting fixtures, namely electric fluorescent lighting
fixtures, namely electric lighting high intensity discharge fixtures,
fluorescent lamp ballasts, high intensity discharge lamp ballasts,
high intensity discharge lamp starters and capacitors,
incandescent bulbs, fluorescent lamps, halogen lamps, high
intensity discharge lamps. Used in CANADA since January 05,
1998 on wares.

MARCHANDISES: Appareils d’éclairage, nommément appareils
d’éclairage fluorescent électrique, nommément appareils
d’éclairage électrique à décharge à haute intensité, ballasts de
lampe fluorescente, ballasts de lampe à décharge à haute
intensité, démarreurs et condensateurs de lampe à décharge à
haute intensité, ampoules à incandescence, lampes
fluorescentes, lampes à halogène, lampes à décharge à haute
intensité. Employée au CANADA depuis 05 janvier 1998 en
liaison avec les marchandises.

1,063,773. 2000/06/15. FUNCOM OSLO AS, Karenslyst Allé 5,
0277 Oslo, NORWAY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 

THE LONGEST JOURNEY 
WARES: Computer games. Used in CANADA since December
1999 on wares.

MARCHANDISES: Jeux sur ordinateur. Employée au CANADA
depuis décembre 1999 en liaison avec les marchandises.
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1,063,828. 2000/06/16. 3629554 Canada Inc., Suite 308, 1821
Barclay Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6G1K7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

THE PULSE OF THE NATION 
WARES: Computer software, namely information on historical,
topical issues and current affairs in database format. SERVICES:
(1) Retail sale of databases, music, pre recorded video tapes, pre-
recorded compact disks, and books. (2) Conducting opinion polls
and surveys. (3) Live teleconferencing of meetings and interviews.
(4) Production of media releases for broadcast on television and
over the global computer network. (5) Database management. (6)
Promoting the goods and services of others by preparing and
placing advertisements on web sites and electronic magazines
accessed through a global computer network. (7) Online services,
namely operation of a web site on the global computer network
that: provides information concerning historical and topical issues
and current affairs; allows direct dialogue among the users; and
provides information about the opinions of others in the form of the
results of opinion polls and surveys, and written comments from
the users of the web site. (8) On-line publications, namely a
newsletter that discusses current issues and public reaction to
those issues. (9) On-line opinion polling. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément information sur des
problèmes historiques, d’actualités et d’affaires courantes sous
forme de base de données. SERVICES: (1) Vente au détail de
bases de données, de musique, de bandes vidéo préenregistrées,
de disques compacts préenregistrés et de livres. (2) Sondages
d’opinions et enquêtes. (3) Téléconférence en direct de réunions
et d’entrevues. (4) Production de publications médiatisées pour
diffusion à la télévision et sur le réseau informatique mondial. (5)
Gestion de bases de données. (6) Promotion de biens et services
de tiers par la préparation et l’affichage de publicités sur des sites
Web et dans des magazines électroniques auxquels on peut
accéder par un réseau informatique mondial. (7) Services en
ligne, nommément exploitation d’un site Web comportant de
l’information sur des problèmes historiques, d’actualités et
d’affaires courantes, sur le réseau informatique mondial;
permettant un dialogue direct entre les utilisateurs; et fournissant
de l’information sur l’opinion de tiers sous forme de résultats de
sondages d’opinions et d’enquêtes, ainsi que commentaires écrits
d’utilisateurs du site Web. (8) Publications en ligne, nommément
un bulletin traitant de problèmes courants et de la réaction du
public relativement à ces problèmes. (9) Sondages d’opinions en
ligne. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,063,919. 2000/06/19. DALLOZ INVESTMENT, INC., 300
Delaware Avenue, Suite 900, Wilmington, Delaware 19801,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

CAPPUCCINO 
WARES: Lens color for safety eyewear. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Couleur de lentille pour lunetterie de
protection. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,063,924. 2000/06/19. MOTOROLA, INC., 1303 E. Algonquin
Road, Schaumburg, Illinois, 60196, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

IDEN ISSENTIALS 
WARES: Accessories for two-way radios, cellular telephones and
wireless telephones, namely batteries, power adapters and
carrying cases. Priority Filing Date: March 03, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/934,234 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Accessoires pour appareils radios émetteurs-
récepteurs, téléphones cellulaires et téléphones sans fil,
nommément piles, adaptateurs de courant et mallettes. Date de
priorité de production: 03 mars 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/934,234 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,064,051. 2000/06/22. GlobaLynx Career Counselling Inc. a
Corporation, 4283 Village Centre Court , Mississauga, ONTARIO,
L4Z1S2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MICHAEL A. TIBOLLO, 920 YONGE STREET,
SUITE 900, TORONTO, ONTARIO, M4W3C7 

Globalynx Career Counselling 
The right to the exclusive use of the words CAREER
COUNSELLING is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Career Counselling services. Proposed Use in
CANADA on services.
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Le droit à l’usage exclusif des mots CAREER COUNSELLING en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’orientation professionnelle. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,064,085. 2000/06/19. BOSE CORPORATION, a corporation of
the State of Delaware, The Mountain, Framingham,
Massachusetts 01701-9168, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

WAVE 
WARES: Radios, clock radios, audio tape recorders and players,
portable radio and cassette recorder combinations, compact
stereo systems and portable compact disc players. Used in
CANADA since at least as early as June 21, 1993 on wares.

MARCHANDISES: Appareils radio, radios-réveil,
magnétophones, appareils portatifs combinés radio/
magnétophone, systèmes stéréo compacts et lecteurs de disques
portatifs compacts. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 21 juin 1993 en liaison avec les marchandises.

1,064,089. 2000/06/19. Kirmac Information Systems Inc., #104 -
2714 Barnet Highway, Coquitlam, BRITISH COLUMBIA, V3B1B8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FARRIS, VAUGHAN, WILLS & MURPHY, P.O. BOX 10026
PACIFIC CENTRE SOUTH, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, 700 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7Y1B3 
 

The right to the exclusive use of the word CLAIM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software and networked and internet based
computer systems for the exchange of information between
automobile insurers and automotive collision repair facilities.
SERVICES: Services of providing for the management and
communication of information between automobile insurers and
automotive collision repair facilities. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CLAIM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels et systèmes informatiques
réseautés et connectés à l’Internet pour l’échange d’information
entre des compagnie d’assurance automobile et des installations
de réparation d’automobiles accidentées. SERVICES: Services
de gestion et de communication d’information entre des
compagnies d’assurance automobile et des installations de
réparation d’automobiles accidentées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,064,090. 2000/06/19. GREAT PACIFIC INDUSTRIES INC.,
19855 - 92A Avenue, Langley, BRITISH COLUMBIA, V1M3B6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FARRIS, VAUGHAN, WILLS & MURPHY, P.O. BOX 10026
PACIFIC CENTRE SOUTH, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, 700 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7Y1B3 
 

The right to the exclusive use of the words GOOD and TEA is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Grocery store services. Used in CANADA since at
least as early as 1915 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GOOD et TEA en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’épicerie. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1915 en liaison avec les services.

1,064,156. 2000/06/21. MEAD JOHNSON & COMPANY, 2400
West Lloyd Expressway, Evansville, Indiana 47721, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

ENFALYTE 
WARES: Oral electrolyte solution. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Solution électrolytique buccale. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,064,240. 2000/06/21. KARSTEN MANUFACTURING
CORPORATION, 2201 W. Desert Cove, Phoenix, Arizona 85029,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: (1) Golf clubs, golf bags and head savers. (2) Golf
equipment, namely, golf clubs. Used in CANADA since at least as
early as August 1999 on wares (1). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (2). Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on June 11, 2001 under No. 2,449,914 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Bâtons de golf, sacs de golf et protège-
têtes. (2) Équipements de golf, nommément bâtons de golf.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que août 1999
en liaison avec les marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 juin 2001 sous le No. 2,449,914
en liaison avec les marchandises (2).

1,064,282. 2000/06/22. Maple Leaf Distillers Inc., 235 McPhillips
Street, Winnipeg, MANITOBA, R3E2K3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

VODKA VLASTOFF 
The right to the exclusive use of the word VODKA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Vodka coolers. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot VODKA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Panachés de vodka. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,064,293. 2000/06/28. Mihaela Firsirotu, 558 Roslyn,
Westmount, QUEBEC, H3Y2T8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: IPC-INTELLECTUAL
PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE PROPRIETE
INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL, SUITE 1717,
MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S8 

META CHANGE 

WARES: Audio, visual, and digital presentations, namely: CD-
ROMs, DVDs; printed matters, namely: brochures, instruction
manuals, magazines; reports and recording carriers, namely:
audio tapes and compact discs about strategic management and
corporate governance. SERVICES: Consulting, coaching,
training, teaching about strategic management and corporate
governance. Used in CANADA since at least as early as April 30,
2000 on wares and on services.

MARCHANDISES: Présentations audio, visuelles et numériques,
nommément : CD-ROM, DVD; imprimés, nommément :
brochures, manuels d’instruction, magazines; supports de
reportage et d’enregistrement, nommément : bandes sonores et
disques compacts sur la gestion stratégique et le gouvernement
d’entreprises. SERVICES: Consultation, encadrement, formation
et enseignement en gestion stratégique et en direction
d’entreprises. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 30 avril 2000 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,064,342. 2000/06/23. Flying Pizza 73 Inc., 1700, 10303, Jasper
Avenue, Edmonton, NAMIBIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BRUCE D. HIRSCHE,
(PARLEE MCLAWS), 1500 MANULIFE PLACE, 10180 - 101
STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4K1 

pizza73.ca 
The right to the exclusive use of the words PIZZA and .CA is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pizza, prepared foods, namely chicken. SERVICES:
Restaurant services, food take-out and delivery services. Used in
CANADA since November 1995 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PIZZA et .CA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pizza, mets cuisinés, nommément poulet.
SERVICES: Services de restauration, services de mets à
emporter et de livraison. Employée au CANADA depuis
novembre 1995 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,064,366. 2000/06/27. KAO KABUSHIKI KAISHA also trading as
KAO CORPORATION, 14-10 Nihonbashi Kayabacho, 1-chome,
Chuo-ku, Tokyo 103, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

HIPOCHEM 
WARES: Chemicals for industrial use on textiles, leathers;
waterproofiing compounds for fabric and leather; welting agents
for the manufacture of textiles; anti-static agents; bleaching
chemicals. Used in CANADA since at least as early as 1995 on
wares.
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MARCHANDISES: Produits chimiques pour usage industriel sur
les produits en tissu, cuirs; composés d’imperméabilisation pour
tissus et cuir; agents de mouillage pour la fabrication de produits
en tissu; agents antistatiques; produits chimiques de blanchiment.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1995 en
liaison avec les marchandises.

1,064,437. 2000/08/31. La Margna Inc., 414, avenue St-
Sacrement, Québec, QUÉBEC, G1N3Y3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DEBLOIS &
ASSOCIES, 525 BOULEVARD RENE-LEVESQUE EST, SUITE
510, QUEBEC, QUÉBEC, G1R5S9 

Profix 
MARCHANDISES: (1) Mortier couche mince à base de ciment.
(2) Mortier couche mince à base de ciment haute performance. (3)
Mortier couche mince à base de ciment à prise rapide. (4) Ciment
à joint sablé pour carreaux de céramique. (5) Coulis pour carreaux
de céramique à base d’apoxy. (6) Coulis pour carreaux de
céramique à base d’apoxy, poudre seulement. (7) Coulis pour
carreaux de céramique à base d’apoxy, liquide seulement. (8)
Additif pour mortier couche mince à 2 composantes. (9) Mortier
couche mince à prise rapide haute performance. (10) Mortier
couche mince sablé pour système 2 composantes. (11) Ciment à
joint non sablé pour carreaux de céramique. SERVICES: Vente et
la distribution en gros et au détail d’un ciment de colle pour
carreaux de céramique et revêtement de surface. Employée au
CANADA depuis septembre 1997 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: (1) Cement-based thin-layer mortar. (2) High-
performance thin-layer cement-based mortar. (3) Fast-setting
thin-layer cement-based mortar. (4) Sanded grout for ceramic
tiles. (5) Epoxy-based grout for ceramic tiles. (6) Epoxy-based
grout for ceramic tiles, powder only. (7) Epoxy-based grout for
ceramic tiles, powder only. (8) Additive for thin-layer mortar
containing two components. (9) Fast-setting, high-performance,
thin-layer cement-based mortar. (10) Thin-layer sanded mortar for
two-component system. (11) Non-sanded grout for ceramic tiles.
SERVICES: Wholesale and retail sale and distribution of a glue
cement for ceramic tiles and surface covering. Used in CANADA
since September 1997 on wares and on services.

1,064,473. 2000/06/21. Random House, Inc., 1540 Broadway,
New York, New York 10036, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ALICE-ANNE MORLOCK, (MCMILLAN, BINCH), P.O. BOX 38,
SOUTH TOWER, ROYAL BANK PLAZA, SUITE 3800,
TORONTO, ONTARIO, M5J2J7 

TNP.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Computer services, namely, a website providing
information about conditions, natural treatments and remedies,
herb/drug interactions, natural health, alternative and integrative
medicine and other health-related topics; providing interactive on-
line discussion and messaging sites related to natural health and
other health-related topics; providing on-line magazines,
newsletters, journals and books related to natural health, natural
treatments and remedies, herb/drug interactions and other health-
related topics; and providing access to a searchable computer
database of information on conditions, natural treatments and
remedies, herb/drug interactions, natural health and other health-
related topics. Used in CANADA since October 11, 1999 on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’informatique, nommément un site Web
proposant de l’information sur les états, les traitements et les
remèdes naturels, les interactions herbes/médicaments, la santé
naturelle, les médecines douces et intégratives ainsi qu’autres
sujets connexes à la santé; fourniture de sites interactifs en ligne
de discussion et de messagerie concernant la santé naturelle et
autres sujets connexes à la santé; fourniture de magazines, de
bulletins, de journaux et de livres en ligne concernant la santé
naturelle, les traitements et les remèdes naturels, les interactions
herbes/médicaments et autres sujets connexes à la santé; et
fourniture d’accès à une base de données informatisées de
recherche contenant de l’information sur les états, les traitements
et les remèdes naturels, les interactions herbes/médicaments, la
santé naturelle, les médecines douces et intégratives ainsi
qu’autres sujets connexes à la santé. Employée au CANADA
depuis 11 octobre 1999 en liaison avec les services.

1,064,545. 2000/06/22. GOLDSTONE HOSIERY COMPANY, 10
West 33rd Street, New York, New York, 10001, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND
STREET WEST, SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

JUS CUZ! 
WARES: Lingerie and hosiery. Priority Filing Date: December 22,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/878,473 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lingerie et articles chaussants. Date de
priorité de production: 22 décembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/878,473 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,064,625. 2000/06/23. Omniva Corp. (a Delaware corporation),
301 Howard Street, Suite 1800, San Francisco, California 94105,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DISAPPEARING 
SERVICES: Computer services which provide for management of
digital data through encryption and decryption. Priority Filing
Date: February 17, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/921,995 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’informatique permettant la gestion de
données numériques par cryptage et décryptage. Date de priorité
de production: 17 février 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/921,995 en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,064,630. 2000/06/23. COOK INCORPORATED, 925 South
Curry Pike, P.O.Box 489, Bloomington, Indiana 47402, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

LOGIC 
WARES: Medical device, namely, a coronary stent. Priority Filing
Date: January 18, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/897,790 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instrument médical, nommément une
endoprothèse coronarienne. Date de priorité de production: 18
janvier 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
897,790 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,064,665. 2000/06/23. VirtualSellers.Com, Inc., Suite 1000, 120
North LaSalle, Chicago, Illinois 60602, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CLARK, WILSON, 800 - 885 WEST GEORGIA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 

TAME 
WARES: Programming language to create and organize data for
dissemination over a global computer network. Used in CANADA
since at least as early as December 1996 on wares. Priority Filing
Date: December 23, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/885,784 in association with the
same kind of wares.

MARCHANDISES: Langage de programmation pour créer et
organiser des données en vue de leur diffusion sur un réseau
informatique mondial. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que décembre 1996 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 23 décembre 1999, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/885,784 en liaison avec le
même genre de marchandises.

1,064,667. 2000/06/23. Wellness Options Publishing Inc., Unit
209, 188 Bonis Avenue, Toronto, ONTARIO, M1T3W1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIS & COMPANY, 2800 PARK PLACE, 666 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 

WELLNESS OPTIONS 
The right to the exclusive use of the word WELLNESS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Printed publications on the subject of health, nutrition,
exercise, and well being, namely, magazines, booklets, and
brochures. SERVICES: (1) Operation of websites providing
information and services relating to health nutrition, exercise, and
well being. (2) Providing information and services relating to
nutrition, exercise, and well being to others through computer
networks. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot WELLNESS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications imprimées traitant de la santé, de
la nutrition, de l’exercice et du bien-être, nommément magazines,
livrets et brochures. SERVICES: (1) Exploitation de sites web
offrant de l’information et des services ayant trait à la santé, à la
nutrition, à l’exercice et au bien-être. (2) Fourniture d’information
et de services ayant trait à la santé, à la nutrition, à l’exercice et au
bien-être à des tiers par le biais de réseaux d’ordinateurs. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,064,751. 2000/06/22. CANON KABUSHIKI KAISHA, 30-2,
Shimomaruko 3-chome, Ohta-ku, Tokyo, JAPAN Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400,
TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

DOE 
WARES: Cameras, camera lenses. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Appareils-photo, objectifs d’appareil-photo.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,064,754. 2000/06/23. MECANIQUE A FAÇON DE GENTILLY,
société anonyme, 30, rue Auguste Blanqui, 94250 Gentilly,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA,
MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 
 

Les couleurs sont revendiquées comme une caractérisque de la
marque de commerce: les lettres MFG sont bleues apparaissant
dans un ovale gris, le trait apparaissant au bas à droit de l’ovale
est rouge.

MARCHANDISES: Machines-outils, machines à souder, robots
d’assemblage. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que juin 1999 en liaison avec les marchandises. Date de priorité
de production: 15 février 2000, pays: FRANCE, demande no: 00 3
007 450 en liaison avec le même genre de marchandises.

The colours are claimed as a feature of the trade-mark: the letters
MFG are blue appearing in a grey oval, the mark appearing to the
lower right of the oval is red.

WARES: Machine tools, welding machines, assembly robots.
Used in CANADA since at least as early as June 1999 on wares.
Priority Filing Date: February 15, 2000, Country: FRANCE,
Application No: 00 3 007 450 in association with the same kind of
wares.

1,064,874. 2000/06/27. THE PROCTER & GAMBLE COMPANY,
One Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON
CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

THE MAKE-UP OF MAKE-UP ARTISTS 
The right to the exclusive use of the word MAKE-UP is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Cosmetics, namely foundation, nail polish, eye shadow,
lipstick, mascara, blusher, facial powder, eyeliner, lipliner,
concealer and body lotion. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MAKE-UP en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément fond de teint,
vernis à ongles, ombre à paupières, rouge à lèvres, mascara, fard
à joues, poudre pour le visage, eye-liner, crayons contour des
lèvres, cache-cernes et lotion pour le corps. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,064,890. 2000/06/27. 1389735 ONTARIO INC., P.O. Box/C.P.
46525, Westdale, P.O., Hamilton, ONTARIO, L8S4R5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

JOLIPOPS 
WARES: Candy. Used in CANADA since at least as early as June
15, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Bonbons. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 15 juin 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,064,940. 2000/06/27. CRAIG BROADCAST SYSTEMS INC.,
2940 Victoria Avenue, Brandon, MANITOBA, R7A6A5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

THE BIG BREAKFAST 
WARES: Men’s, women’s, children’s and infant’s wear namely,
hats, caps, scarves, ties, sweaters, cardigans, T-shirts, sweat
shirts, jackets, pants, skirts, hosiery and shoes; jewellery, namely,
pins, brooches, rings, bracelets, necklaces, cuff links, tie clips and
anklets; smoking accessories namely, lighters, matches, cigarette
cases, ashtrays and cigarette holders; drinking vessels namely,
glasses, mugs, cups and insulating sleeves; trays, towels; key
rings and chain fobs; seat cushions; folding chairs; wallets,
purses, bill folds, tote bags; stationery namely, diaries, calendars,
note paper, envelopes, business cards and greeting cards; flags,
banners and decals; pens and pencils; sporting goods namely,
equipment bags, bats, mitts, gloves, clubs, racquets, balls,
helmets, sweat bands. SERVICES: Provision of entertainment
services namely, the production, distribution, exhibition and
broadcasting of motion picture films and television films and
programs and the production and distribution of phonograph
records, pre-recorded audio tapes and compact discs, video tapes
and video discs. Used in CANADA since October 1997 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes, enfants et
bébés, nommément chapeaux, casquettes, foulards, cravates,
chandails, cardigans, tee-shirts, pulls d’entraînement, vestes,
pantalons, jupes, bonneterie et chaussures; bijoux, nommément
épingles, broches, bagues, bracelets, colliers, boutons de
manchette, pince-cravates et bracelets de cheville; accessoires
de fumeur, nommément briquets, allumettes, étuis à cigarettes,
cendriers et fume-cigarettes; récipients à boire, nommément
verres, grosses tasses, tasses et manchons isolants; plateaux,
serviettes; anneaux à clés et breloques de chaîne; coussins de
siège; chaises pliantes; portefeuilles, bourses, porte-billets,
fourre-tout; papeterie, nommément agendas, calendriers, papier à 
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notes, enveloppes, cartes d’affaires et cartes de souhaits;
drapeaux, bannières et décalcomanies; stylos et crayons; articles
de sport, nommément sacs à équipement, bâtons de baseball,
mitaines, gants, bâtons de golf, raquettes, balles, casques,
bandeaux antisudation. SERVICES: Services de divertissement,
nommément production, distribution, visionnement et diffusion de
films cinématographiques, de téléfilms et de programmes de
télévision et production et distribution de microsillons, de bandes
sonores et de disques compacts préenregistrés, de bandes vidéo
et de vidéodisques. Employée au CANADA depuis octobre 1997
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,064,951. 2000/06/27. WAKO PURE CHEMICAL INDUSTRIES,
LTD., 1-2, Doshomachi 3-Chome, Chuo-ku, Osaka, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

PYROSTAR 
WARES: Clinical and diagnostic reagents for in vitro use in
analytical tests in laboratories for scientific purposes; diagnostic
preparations for medical purposes. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Réactifs de diagnostic et d’essai clinique pour
utilisation in vitro dans le cadre d’analyses faites en laboratoire à
des fins scientifiques; préparations diagnostiques servant à des
fins médicales. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,064,958. 2000/06/27. UNION GAS LIMITED, a legal entity, 50
Keil Drive, P.O. Box 2001, Chatham, ONTARIO, N7M5M1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SCARFONE HAWKINS LLP, 1050 - 120 KING ST. W., P.O. BOX
926, DEPOT #1, HAMILTON, ONTARIO, L8N3P9 

Besthings 
WARES: Publications in electronic form delivered via a CD-ROM,
computer diskette or global computer network or in printed form,
namely, magazines, newspapers, pamphlets, leaflets, and
newsletters. SERVICES: Advertising services, namely, providing
advertising space in printed and electronic periodicals, namely
magazines, newspapers, pamphlets, leaflets, and newsletters.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications en format électronique fournies
sur CD-ROM, disquette informatique ou réseau informatique
mondial ou en format imprimé, nommément magazines, journaux,
brochures, dépliants et bulletins. SERVICES: Services de
publicité, nommément fourniture d’espace publicitaire dans des
périodiques imprimés et électroniques, nommément revues,
journaux, brochures, dépliants et bulletins. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,064,989. 2000/06/23. BASF AKTIENGESELLSCHAFT, Carl-
Bosch-Strasse 38, Ludwigshafen am Rhein, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

F 500 
WARES: Herbicides, fungicides, insecticides, pesticides.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Herbicides, fongicides, insecticides,
pesticides. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,064,996. 2000/06/23. WESTCOAST HOSPITALITY LIMITED
PARTNERSHIP, a Delaware limited partnership, West 201 North
River Drive, Spokane, Washington, 99201, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

WESTAWARDS 
SERVICES: Promoting the goods and services of others through
the administration of incentive awards programs; ticket
reservation services for shows and other entertainment events,
featuring preferred patron incentive programs; and hotel and
restaurant services featuring preferred patron incentive programs.
Priority Filing Date: December 28, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/883,752 in association
with the same kind of services; December 28, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/882,739 in
association with the same kind of services; December 28, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
882,741 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Promotion des biens et des services de tiers par la
gestion de programmes de primes d’encouragement; services de
réservation de billets pour spectacles et autres événements de
divertissement, comprenant des programmes d’encouragement
de clients privilégiés; et services d’hôtel et de restauration
comprenant des programmes d’encouragement de clients
privilégiés. Date de priorité de production: 28 décembre 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/883,752 en
liaison avec le même genre de services; 28 décembre 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/882,739 en liaison
avec le même genre de services; 28 décembre 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/882,741 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.
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1,064,998. 2000/06/23. priceline.com Incorporated, 800
Connecticut Avenue , Norwalk, Connecticut, 06854, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MAX-CHANCE 
SERVICES: Providing and relaying information and securing
payment in connection with transportation bookings by electronic
and non-electronic means, including creating, maintaining, and
providing access to an electronic database; travel agency
services. Priority Filing Date: January 28, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/904,978 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Fourniture et transmission d’informations et
règlement de paiements en rapport avec les réservations de
transport par moyens électroniques et non électroniques, y
compris la création de, le maintien, et la fourniture d’accès à une
base de données électronique; services d’agence de voyage.
Date de priorité de production: 28 janvier 2000, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/904,978 en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,065,000. 2000/06/23. Nabisco Ltd, 10 Park Lawn Road,
Etobicoke, ONTARIO, M8Y3H8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: KRAFT CANADA INC.,
LEGAL AFFAIRS, 95 MOATFIELD DRIVE, P.O. BOX 1200, DON
MILLS, ONTARIO, M3B3L6 

KOOL STUF 
WARES: Cookies, crackers, biscuits; toaster pastries and cookie
bars; confectionery, namely candy; frozen confections and ice
cream; processed fruit and fruit-based snack food, fruit juices and
fruit-based non-alcoholic beverages; snack mix consisting
primarily of crackers, pretzels, candied nuts and/or popped
popcorn; and snack mix consisting primarily of processed fruits,
processed nuts and/or raisins. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Biscuits, craquelins, biscuits à levure
chimique; pâtisseries à chauffer au grille-pain et barres biscuits;
confiseries, nommément bonbons; friandises surgelées et crème
glacée; fruits transformés et collations à base de fruits, jus de fruits
et boissons non alcoolisées à base de fruits; grignotises
constituées principalement de craquelins, bretzels, noix confites
et/ou maïs éclaté; et grignotises constituées principalement de
fruits transformés, noix traitées et/ou de raisins secs. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,065,031. 2000/06/27. RESOURCE ENVIRONMENTAL
ASSOCIATES LIMITED, 111 Gordon Baker Road, Suite 700,
Toronto, ONTARIO, M2H3R1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

 

SERVICES: Consulting, engineering and training in the field of
environmental and occupational health and safety. Used in
CANADA since at least as early as June 1994 on services.

SERVICES: Consultation, génie et formation dans le domaine de
la santé et de la sécurité du travail et dans l’environnement.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1994
en liaison avec les services.

1,065,067. 2000/06/27. 174151 CANADA INC., 5525, chemin
Côte St. Luc, Montreal, QUEBEC, H3X2C6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JAMES S. FENG,
(HADJIS & FENG), SUITE 707, 1117 ST. CATHERINE STREET
WEST, MONTREAL, QUEBEC, H3B1H9 
 

The right to the exclusive use of the word RESTAURANT is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RESTAURANT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
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1,065,081. 2000/06/27. NIPPON KOKAN KABUSHIKI KAISHA, a
Japanese corporation, 1-2 Marunouchi 1-chome, Chiyoda-ku,
Tokyo, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

NKKTUBES 
WARES: Steel in tube and pipe form. Priority Filing Date: March
21, 2000, Country: JAPAN, Application No: 2000-27350 in
association with the same kind of wares. Used in JAPAN on
wares. Registered in JAPAN on March 30, 2001 under No.
4462617 on wares.

MARCHANDISES: Acier sous forme de tubes et de tuyaux. Date
de priorité de production: 21 mars 2000, pays: JAPON, demande
no: 2000-27350 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: JAPON en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: JAPON le 30 mars 2001 sous le No. 4462617 en
liaison avec les marchandises.

1,065,082. 2000/06/27. ZEN & KEY S.R.L., Via Monte Pelmo 38,
36061 BASSANO DEL GRAPPA (Vicenza), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5T4 

ZEN & KEY 
WARES: Jewelry; money clips and clips for documents; watches
and straps for watches. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bijoux; pinces à billets et pinces pour
documents; montres et bracelets de montre. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,065,083. 2000/06/27. EYE Q DESIGNS, 111 Peninsula
Crescent, Richmond Hill, ONTARIO, L4S1X8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

HAUL EVERYDAY 
WARES: Hand bags, purses, evening bags, pouches, wallets,
knapsacks, athletic bags and baseball hats. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sacs à main, bourses, sacs de sortie, petits
sacs, portefeuilles, havresacs, sacs d’athlétisme et casques de
baseball. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,065,084. 2000/06/27. KODAK POLYCHROME GRAPHICS
LLC, 401 Merritt 7, Norwalk, Connecticut 06851, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

THERMALNEWS 
WARES: Printing plates. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Planches d’impression. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,065,086. 2000/06/27. Pradium.com, Inc., 2nd Floor, Two
Meridian Crossings, Richfield, Minnesota 55423, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

PRADIUM 
SERVICES: Online grain and grain products exchange service in
the nature of a web site where grains, oils and grain byproducts
can be bought, sold and scheduled for delivery. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Service d’échange en ligne de céréales et de produits
céréaliers sous forme d’un site Web où des céréales, des huiles
et des sous-produits de céréales peuvent être achetés, vendus et
inscrits au calendrier pour livraison. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,065,091. 2000/06/27. CREATIVE TECHNOLOGY LTD., a legal
entity, 31 International Business Park, Creative Resource,
609921, SINGAPORE Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

PLAYWORKS 
WARES: Audio electronic components, namely, loudspeakers
and headphones. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement audio électronique, nommément
haut-parleurs et casques d’écoute. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.
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1,065,112. 2000/06/27. Internova Inc., 1071, St. Aimé, , C.P. 727,
St.-Lambert de Lévis, QUEBEC, G0S2W0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS
GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST
CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B1G1 

CEREMEL 
WARES: Non-dairy organic legume and cereal beverages.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons organiques non laitières à base de
légumineuses et de céréales. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,065,235. 2000/06/28. SATURN CORPORATION, P.O. Box
7025, Troy, Michigan 48007-7025, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

LW300 
WARES: Motor land vehicles, namely, automobiles, sport utility
vehicles, trucks, engines thereof and structural parts thereof.
Priority Filing Date: June 12, 2000, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/012,267 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules terrestres motorisés, nommément
automobiles, véhicules sport utilitaires, camions, moteurs
connexes et pièces structurales connexes. Date de priorité de
production: 12 juin 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/012,267 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,065,239. 2000/06/28. SATURN CORPORATION, P.O. Box
7025, Troy, Michigan 48007-7025, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

L300 
WARES: Motor land vehicles, namely, automobiles, sport utility
vehicles, trucks, engines thereof and structural parts thereof.
Priority Filing Date: June 12, 2000, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/012,263 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules terrestres motorisés, nommément
automobiles, véhicules sport utilitaires, camions, moteurs
connexes et pièces structurales connexes. Date de priorité de
production: 12 juin 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/012,263 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,065,454. 2000/07/04. Pfizer Products Inc., a Connecticut
corporation, Eastern Point Road, Groton, Connecticut, 06340,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

INTINEX 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of urinary
disorders. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement des troubles urinaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,065,579. 2000/06/30. Q9 Networks Inc., 100 Wellington St.
West, Suite 900, Canadian Pacific Tower, , Toronto-Dominion
Centre, Toronto, ONTARIO, M5J2N1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

Q9 NETWORKS 
The right to the exclusive use of the word NETWORKS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Co-location services for internal, extranet and global
computer network services for others and leasing of facilities and
space for computer hardware used by others in hosting Internet
sites; computer system monitoring and computer security system
monitoring services; connectivity services; management of
network, extranet and global computer network services for
others. Used in CANADA since at least as early as June 15, 2000
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot NETWORKS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de colocation pour services de réseau
interne, de réseau extranet et de réseau informatique mondial
pour des tiers et location d’installations et d’espaces pour du
matériel informatique utilisé par des tiers pour héberger des sites
Internet; surveillance de système informatique et services de 
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surveillance de système de sécurité informatique; services de
connectivité; gestion des services de réseau, de réseau extranet
et de réseau informatique mondial pour des tiers. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 juin 2000 en liaison
avec les services.

1,065,684. 2000/06/30. SIMPLE ABUNDANCE, INC., a Maryland
corporation, 4935 Crescent Street, Bethesda, Maryland 20816,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHNSTON AVISAR, 70
THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO, ONTARIO, M5E1R2 
 

WARES: Pre-recorded audio cassettes featuring inspirational,
spirituality, personal development, self-fulfillment, self-help, self-
analysis, heritage, ethnicity, cultural traditions and customs,
women’s studies, and motivational topics; and paper goods and
printed matter, namely, date books; calendars; a series of fiction
books featuring inspirational, spirituality, personal development,
self-fulfillment, self-help, self-analysis, heritage, ethnicity, cultural
traditions and customs, women’s studies, and motivational topics;
a series of non-fiction books featuring inspirational, spirituality,
personal development, self-fulfillment, self-help, self-analysis,
heritage, ethnicity, cultural traditions and customs, women’s
studies, and motivational topics; and educational books featuring
inspirational, spirituality, personal development, self-fulfillment,
self-help, self-analysis, heritage, ethnicity, cultural traditions and
customs, women’s studies, and motivational topics. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on July 18, 2000 under No.
2,367,856 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Audiocassettes préenregistrées abordant
l’inspiration, la spiritualité, le développement personnel,
l’accomplissement personnel, l’initiative personnelle, l’auto-
analyse, le patrimoine, l’ethnisme, les coutumes et traditions
culturelles, les études des femmes et des sujets de motivation; et
articles en papier et imprimés, nommément carnets de rendez-
vous; calendriers; série de livres de fiction portant sur l’inspiration,
la spiritualité, le développement personnel, l’accomplissement
personnel, l’initiative personnelle, l’auto-analyse, le patrimoine,
l’ethnisme, les coutumes et traditions culturelles, les études des
femmes et des sujets de motivation; série d’ouvrages

documentaires portant sur l’inspiration, la spiritualité, le
développement personnel, l’accomplissement personnel,
l’initiative personnelle, l’auto-analyse, le patrimoine, l’ethnisme,
les coutumes et traditions culturelles, les études des femmes et
des sujets de motivation; et livres éducatifs portant sur
l’inspiration, la spiritualité, le développement personnel,
l’accomplissement personnel, l’initiative personnelle, l’auto-
analyse, le patrimoine, l’ethnisme, les coutumes et traditions
culturelles, les études des femmes et des sujets de motivation.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18
juillet 2000 sous le No. 2,367,856 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,065,705. 2000/06/30. WORKRITE UNIFORM COMPANY,
INC., a California corporation, 500 East Third Street, Oxnard,
California 93032, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5T4 
 

WARES: Flame retardant apparel, namely, shirts, pants, jackets,
jacket liners, coveralls, overalls, rescue suits, and lab coats. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on October 27, 1998 under No.
2,199,807 on wares.

MARCHANDISES: Habillement ignifuge, nommément chemises,
pantalons, vestes, doublures de veste, combinaisons, salopettes,
combinaisons de sauvetage et sarraus de laboratoire. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27 octobre 1998
sous le No. 2,199,807 en liaison avec les marchandises.
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1,065,707. 2000/06/30. WORKRITE UNIFORM COMPANY,
INC., a California corporation, 500 East Third Street, Oxnard,
California 93032, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5T4 
 

WARES: Flame retardant apparel, namely, shirts, pants, jackets,
jacket liners, coveralls, overalls, rescue suits, and lab coats. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on October 27, 1998 under No.
2,199,806 on wares.

MARCHANDISES: Habillement ignifuge, nommément chemises,
pantalons, vestes, doublures de veste, combinaisons, salopettes,
combinaisons de sauvetage et sarraus de laboratoire. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27 octobre 1998
sous le No. 2,199,806 en liaison avec les marchandises.

1,065,906. 2000/07/05. Pickseed Canada Inc., P.O. Box 304,
Lindsay, ONTARIO, K9V4S3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH
FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

BROMEPRO 
WARES: Forage grass seed mixture. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Mélange de semences de graminée
fourragère. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,065,907. 2000/07/05. ADVOCARD CANADA INC., 900 - 119
Spadina Avenue, Toronto, ONTARIO, M5V2L1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOODMANS
LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE
STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

ADVOCHECK 
SERVICES: Financial services, namely chequing services which
are to be accepted by business establishments and other
organizations for the purchase of services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de compte
de chèques devant être acceptés par des établissements
commerciaux et autres organismes pour l’achat de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,065,936. 2000/07/06. PLAYBOY ENTERPRISES
INTERNATIONAL, INC., 680 North Lake Shore Drive, Chicago,
Illinois 60611, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

WARES: Adult dolls. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Poupées pour adultes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,065,937. 2000/07/06. PLAYBOY ENTERPRISES
INTERNATIONAL, INC., 680 North Lake Shore Drive, Chicago,
Illinois 60611, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

PLAYBOY 
WARES: Adult dolls. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Poupées pour adultes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,065,957. 2000/07/04. Grand Pré Wines Limited, 11611
Highway No. 1, P.O. Box 105, Grand Pré, NOVA SCOTIA,
B0P1M0 Representative for Service/Représentant pour
Signification: STEWART MCKELVEY STIRLING SCALES,
PURDY’S WHARF TOWER ONE, 1959 UPPER WATER
STREET, SUITE 800, P.O. BOX 997, HALIFAX, NOVA SCOTIA,
B3J2X2 

DOMAINE DE GRAND PRÉ 
The right to the exclusive use of the words GRAND PRÉ is
disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: (1) Wines. (2) Alcoholic apple cider. SERVICES: (1)
Operation of a winery. (2) Operation of a retail store selling wines,
gifts and works of art. Used in CANADA since June 10, 2000 on
wares (1) and on services. Proposed Use in CANADA on wares
(2).

Le droit à l’usage exclusif des mots GRAND PRÉ en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vins. (2) Cidre alcoolisé. SERVICES: (1)
Exploitation d’une vinerie. (2) Exploitation d’un magasin de détail
spécialisé dans la vente de vins, de cadeaux et d’oeuvres d’art.
Employée au CANADA depuis 10 juin 2000 en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,066,013. 2000/07/06. Champions Consultants Inc., 289
Duchatelain, Repentigny, QUEBEC, J5Y3N3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MBM & CO., P.O.
BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P9 

N.A.P. 
WARES: Netting, namely for sporting events, for the storage of
food products, and the storage of toys and household items;
netting with images, namely for sporting events, for the storage of
food products, and the storage of toys and household items;
netting with images used as barricades during public events and
for protecting spectator areas. SERVICES: Application of images
on netting. Used in CANADA since at least as early as December
12, 1996 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Filets, nommément pour manifestations
sportives, pour l’entreposage de produits alimentaires, et pour
l’entreposage de jouets et d’articles ménagers; filets avec images,
nommément pour manifestations sportives, pour l’entreposage de
produits alimentaires, et pour l’entreposage de jouets et d’articles
ménagers; filets avec images utilisés comme barricades pendant
des événements publics et pour protéger les zones réservées aux
spectateurs. SERVICES: Application d’images sur des filets.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 12
décembre 1996 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,066,030. 2000/07/07. OZONE SPHERE INTERNATIONAL
R&D INC., 2000, Cunard St., suite 100, Laval, QUEBEC,
H7S2G5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: PRÉVOST AUCLAIR FORTIN D’AOUST, 55, RUE
CASTONGUAY, BUREAU 400, SAINT-JEROME, QUEBEC,
J7Y2H9 

PETRO-OXY 
WARES: Anti-pollution system for gas motors. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Système antipollution pour moteurs à
essence. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,066,074. 2000/07/07. MONTRES TUDOR S.A., 3, rue
François-Dussaud, Genève, SUISSE Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

AERONAUT 
MARCHANDISES: Boîtiers de montres, bracelets de montres,
chronographes, chronomètres, pendules, horloges, montres,
montres-bracelets; articles de bijouterie, nommément: bagues,
boucles d’oreilles, boutons de manchettes, bracelets, chaînes,
colliers, épingles de cravate, épingles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Watch cases, watch bands, chronographs, stop
watches, wall clocks, clocks, watches, wristwatches; jewellery
items, namely: rings, earrings, cuff links, bracelets, chains,
necklaces, tie pins, pins. Proposed Use in CANADA on wares.

1,066,075. 2000/07/07. DOMCO TARKETT INC., l001, rue
Yamaska est, Farnham, QUÉBEC, J2N1J7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIMON LEMAY,
(LAVERY DE BILLY), 925 CHEMIN ST-LOUIS, BUREAU 500,
SILLERY, QUÉBEC, G1S1C1 

DOMCO NATUR-ALL 
MARCHANDISES: Revêtements de planchers en vinyle sous
forme de feuilles et sous forme de carreaux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Vinyl flooring coverings in sheet and tile form. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,066,078. 2000/07/07. General Magnaplate Corporation, 1331
U.S. Route1, Linden, New Jersey, 07036, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

MAGNAPLATE 
SERVICES: Metal treatment services, namely, application of a
corrosion resistant, dry lubricating and wear resistant coating to
metals. Used in CANADA since at least as early as 1990 on
services.

SERVICES: Services de traitement des métaux, nommément
application sur les métaux d’un revêtement anticorrosion,
lubrifiant sec et résistant à l’usure. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1990 en liaison avec les services.
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1,066,093. 2000/07/07. NORTHWEST AIRLINES, INC., a legal
entity, 5101 Northwest Drive, St., Paul, Minnesota 5511-3034,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BIZFLEX 
SERVICES: Air transportation services; transporting passengers
and cargo by air; air transportation reservation services. Used in
CANADA since at least as early as February 10, 2000 on services.

SERVICES: Services de transport aérien; transport de passagers
et de cargaisons par air; services de réservation de voyage aérien.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 10 février
2000 en liaison avec les services.

1,066,108. 2000/07/10. SWEETHEART CUP COMPANY INC.,
10100 Reisterstown Road, Owings Mills, Maryland, U.S.A.
21117, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCMILLAN BINCH,
P.O. BOX 38, SUITE 3800, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH
TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J7 

LILY RAVE 
WARES: Paper and plastic cups, plates, bowls, utensils and
tablecloths. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gobelets, assiettes, bols, ustensiles et
nappes en papier et en plastique. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,066,109. 2000/07/10. SWEETHEART CUP COMPANY INC.,
10100 Reisterstown Road, Owings Mills, Maryland, U.S.A.
21117, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCMILLAN BINCH,
P.O. BOX 38, SUITE 3800, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH
TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J7 

LILY TABLESETTERS 
WARES: Paper and plastic cups, plates, bowls, utensils and
tablecloths. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gobelets, assiettes, bols, ustensiles et
nappes en papier et en plastique. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,066,110. 2000/07/10. SWEETHEART CUP COMPANY INC.,
10100 Reisterstown Road, Owings Mills, Maryland, U.S.A.
21117, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MCMILLAN BINCH,
P.O. BOX 38, SUITE 3800, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH
TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J7 

LILY CAFÉ-TO-GO 

WARES: Paper and plastic cups, plates, bowls, utensils and
tablecloths. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gobelets, assiettes, bols, ustensiles et
nappes en papier et en plastique. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,066,182. 2000/07/11. Sony Kabushiki Kaisha a/t/a/ Sony
Corporation, 6-7-35 Kitashinagawa, Shinagawa-ku, Tokyo 141-
0001, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: STIKEMAN, ELLIOTT, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

PICTURETOY 
WARES: Computer applications software for editing and
processing of images. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciel d’application pour l’édition et le
traitement d’images. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,066,219. 2000/07/07. BELL NORDIC INC., 100, boul. Alexis-
Nihon, bureau 410, St-Laurent, QUÉBEC, H4M2N9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

LEANLAB 
SERVICES: Génie industriel, nommément conseils et formation
en gestion scientifique, industrielle, pharmaceutique et en vente
au détail. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Industrial engineering, namely advice and training in
scientific, industrial and pharmaceutical management and in retail
sales. Proposed Use in CANADA on services.

1,066,222. 2000/07/10. MULTIDEV TECHNOLOGIES INC.,
3100, Côte Vertu, bureau 500, Ville St-Laurent, QUÉBEC,
H4R2J8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: HENRI SIMON, 400 ST-JACQUES OUEST,
SUITE 500, MONTREAL, QUÉBEC, H2Y1S1 

CHAINDRIVE 
MARCHANDISES: Logiciel de gestion multi-points de vente, de
gestion de stocks et de comptabilité. Employée au CANADA
depuis au moins janvier 1998 en liaison avec les marchandises.

WARES: Software for the management of multi-point sales,
inventory management and accounting management. Used in
CANADA since at least January 1998 on wares.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 49, No. 2465

January 23, 2002 113 23 janvier 2002

1,066,307. 2000/07/06. SUNRISE MARKETS INC., 729
POWELL STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6A1H5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED,
BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 
 

The transliteration as provided by the applicant of the Chinese
character is: YUEN CHI DUN; and the English translation as
provided by the applicant is: ROUND SON EGG.

WARES: Food products namely tofu and egg tofu. Proposed Use
in CANADA on wares.

La translittération telle que fournie par le requérant du caractère
chinois est : YUEN CHI DUN; et la traduction anglaise telle que
fournie par le requérant est : ROUND SON EGG.

MARCHANDISES: Produits alimentaires, nommément tofu et tofu
d’oeufs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,066,347. 2000/07/07. SIEMENS ENERGY & AUTOMATION,
INC., 3333 Old Milton Parkway, Alpharetta, Georgia 30202,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ALL-SITES 
WARES: Modular electrical power connectors for use between an
external source of power and trailer homes, boats, construction
sites and other temporary locations. Priority Filing Date: February
24, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 75/926681 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Connecteurs d’alimentation électrique
modulaires pour utilisation entre une source d’alimentation
externe et des maisons mobiles, des bateaux, des chantiers de
construction et d’autres emplacements temporaires. Date de
priorité de production: 24 février 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/926681 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,066,372. 2000/07/07. Universe2U Inc., 30 West Beaver Creek
Road, Suite 109, Richmond Hill, ONTARIO, L4B3K1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ORANGE & CHARI, SUITE #4900, P.O. BOX 190, 66
WELLINGTON ST. W., TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1H6 

UNIVERSE2U 
SERVICES: Provides advanced fiber optic solutions to enable
corporations, government organizations and entire communities
to gain high-speed access to the Internet, telecommunications,
and other data networks; design, engineer, construct, and
maintain long-haul, regional, and last-mile fiber optic networks.
Used in CANADA since at least as early as June 01, 2000 on
services.

SERVICES: Fourniture de solutions de fibres optiques avancées
pour permettre aux sociétés, aux organismes gouvernementaux
et aux communautés entières d’avoir accès haute vitesse à
Internet, aux télécommunications, et à d’autres réseaux de
données; conception, ingénierie, construction, et maintien de
réseaux à fibres optiques à grande distance, régionaux, et du
dernier kilomètre. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 01 juin 2000 en liaison avec les services.

1,066,374. 2000/07/07. Mizuho Holdings, Inc., 6-1, Marunouchi
1-chome, Chiyoda-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: GEORGE A.
ROLSTON, (MILLER THOMSON LLP), 20 QUEEN STREET
WEST, BOX 27, SUITE 2700, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 
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SERVICES: Acceptance of deposits (including issuance of bonds
in substitution for acceptance of deposits), and acceptance of time
deposits; loaning of funds and discounting of bills; domestic
exchange transaction; surety of debts and acceptance of bills;
loaning of securities; acquiring and assigning of credits;
safekeeping of securities, precious metals, and other articles;
exchanging of money; acceptance of financial futures
transactions; underwriting of trust of money, securities, credits,
personal estate, land or fixtures thereon, or surface rights or land
leasing rights; acceptance of offering of bonds; foreign exchange
transaction; business relating to letters of credit; brokerage of
purchase on installment plans; issuance of pre-paid cards; agency
business in collecting gas or power charges; trading of securities,
securities Index futures transaction, securities options transaction,
and foreign market securities futures transaction; brokerages,
transmissions, or agencies for trading of securities, securities
index futures transaction, securities options transaction, and
foreign market securities futures transaction; brokerages,
transmissions, or agencies for entrustment of trading of securities
and foreign market securities futures transactions in the securities
markets; brokerages, transmissions, or agencies for entrustment
of trading of securities and foreign market securities futures
transactions in foreign securities markets; underwriting of
securities; secondary offering of securities; handling of offering or
secondary offering of securities; offering of information relating to
stock market conditions; acceptance of dealing in future in
commodity market; brokerages for finalizing life insurance
contract; life insurance underwriting; agencies for finalizing
property insurance contract; assessment of damage relating to
property insurance contract; property insurance underwriting;
actuarial services for insurance premium rates; management of
buildings; agencies or brokerages for leasing of buildings; leasing
of buildings; buying and selling of buildings; agencies or
brokerages for trading of buildings; appraisal of buildings or land;
management of land; agencies or brokerages for leasing of land;
leasing of land; buying and selling of land, agencies or brokerages
for buying and selling of lands; offering of information relating to
buildings or land; appraisal of antiques; appraisal of works or art;
appraisal of jewelry; surveys on credit of business enterprises;
consultation an taxation; agencies for taxation; fund raising for
charity; venture capital (investment and loan for businesses
whose shares being not subscribed); handling of inviting
subscriptions for securities; agency business in receiving of
payment of bonds and debentures and payment of principal and
interest; agency business in payment of returns, redemption and
partial surrender of securities investment trust and beneficiary
certificates; agency business related to stock handling (Incl.
agency business in request for conversion of convertible bonds
and exercise of subscription rights for new stocks of debentures
cum new stock subscription right); permanent proxy for negotiable
securities; including agreement on commodity investment or
agencies thereof or brokerages; selling or agencies or brokerages
of beneficiary right related to commodity investment; concluding
petty bond sales agreement or agencies or brokerages;
brokerages of capital loan; consultancy on investment
consultancy agreement concerning securities; directing of
securities sales for customers based on investment entrusting
agreement; employing and directing trust estate related to
securities investment trust; issuance, flotation and secondary

offering of securities investment trust and beneficiary certificates;
payment of division of profits from trust estate in securities
investment trust; consultancy on securities investment; offering of
information on securities and money market; offering of
information on finance; diagnoses and consultancy of financial
affairs; underwriting of trusts of secured debenture bonds;
brokerages, transmissions or agencies of sales of international
securities etc.; brokerages, transmissions or agencies for
entrustment of trading of international securities in securities
market; undertaking of international securities etc.; secondary
offering of international securities; handling of floatation or
secondary offering of international securities etc.; brokerages,
transmissions or agencies for trading of future transactions -
option transaction related to international securities etc. and
foreign international securities; brokerages, transmissions or
agencies for trusting future transactions - option transaction
related to international securities etc. and foreign international
securities; money loan; brokerages for money loan; leasing of
bank notes - hard money counter; leasing of cash machines and
automated cash depositing and paying machines; changing of
cash cartridges and correcting and managing of cash in cash
machines and automated cash depositing and paying machines;
providing subsidies for researches or studies concerning health
maintenance and promotion by magnetism; settlement of
accounts in small amounts for electronic cash user by IC-card
system; consultancy of off-balance trading - other investment risk
and working assets; cash card issuance services; brokerages of
credit card membership agreement; surety of credit cards;
underwriting of trust testaments; managing - operating -
maintaining of properties; consultancy of asset formation; offering
of information on financing; consultancy on financing; offering of
information on financing information; classification of soft money
and hard money; safe-deposit box for rent; brokerages,
transmissions, agencies and maintenance of purchase and sales
of bullions under The Securities and Exchange Act; lending of
capitals mortgaged to public bonds under safe deposit;
purchasing and selling of assignable deposits and Yen base bills
acceptable by banks and brokerages and transmissions, agencies
of such purchasing and selling; underwriting of gold trust -
testament trust and other trusts; agency business for payment of
stock subscription, dividend, principal/interest of bonds and
debentures; subscription of gold investment; managing - operating
- maintaining of properties; consultancy on securities investment
consultation agreements; consultancy on securities investment
entrustment agreement; consultancy on financing; offering of
information of bond markets; offering of information of exchange
dealing by communications; offering of information of metal
information by communications; offering of information on dealing
of deposit exchange by communication; agency businesses for
charge collection by communications; leasing of cash machines
and automated cash depositing and paying machines; payment of
copyright charges for the licensees of copyright; payment of
premium for the insured. Priority Filing Date: May 17, 2000,
Country: JAPAN, Application No: 2000-053615 in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on
services.
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SERVICES: Acceptation de dépôts (y compris émission
d’obligations en substitution de l’acceptation de dépôts), et
acceptation de dépôts à terme; prêt de fonds et actualisation de
factures; opération de change nationale; caution de dettes et
acceptation de factures; prêt de valeurs; acquisition et attribution
de crédits; gardes de valeurs, de métaux précieux, et d’autres
articles; échange de monnaies; acceptation de transactions à
terme d’instruments financiers; garantie de fiducie d’argent, de
valeurs, de crédits, de biens personnels, de terrains ou
d’accessoires fixes qui s’y trouvent, ou de droits de superficie ou
de droits de crédit-bail de terrains; acceptation d’émissions
d’obligations; transaction de devises étrangères; commerce ayant
trait aux lettres de crédit; courtage d’achat au moyen de plans par
versements; émission de cartes prépayées; agence de collecte de
frais de gaz ou d’énergie; commerce de valeurs, transactions en
opérations à terme sur l’indice des valeurs, transactions d’options
de valeurs, et transactions en opérations à terme sur le marché
étranger des valeurs; courtage, transmissions, ou agences pour le
commerce de valeurs, transactions en opérations à terme sur
l’indice des valeurs, transactions d’options de valeurs, et
transactions en opérations à terme sur le marché étranger des
valeurs; courtage, transmissions, ou agences pour la charge
d’opérations sur valeurs et transactions à terme de valeurs sur les
marchés des valeurs; courtage, transmissions, ou agences pour
la charge d’opérations sur valeurs et transactions à terme de
valeurs sur les marchés étrangers des valeurs; souscription de
valeurs; reclassement de titres, exécution du placement initial et
du reclassement de titres, diffusion d’information sur l’état du
marché boursier; charge des transactions à terme sur les marchés
des marchandises; négociations et règlement de la finalisation de
contrats d’assurance-vie, souscription d’assurances-vie, agences
pour finaliser les contrats d’assurance-propriété, évaluation des
dommages ayant trait aux contrats d’assurance-propriété,
souscription d’assurances-propriété, services d’actuariat
concernant les taux de prime d’assurance; gestion de bâtiments;
agences ou courtage pour le crédit-bail de bâtiments; crédit-bail
de bâtiments; achat et vente de bâtiments; agences ou courtage
pour les transactions de bâtiments; appréciation de bâtiments ou
de terrains; gestion de terrains; agences ou courtage pour le
crédit-bail de terrains; crédit-bail de terrains; achat et vente de
terrains, agences ou courtage pour l’achat et la vente de terrains;
fourniture d’information ayant trait aux bâtiments ou aux terrains;
estimation d’antiquités; estimation d’oeuvres d’art; estimation de
bijoux; sondages sur le crédit d’entreprises commerciales;
consultation en matière de fiscalité; agences pour la fiscalité;
collecte de fonds pour les oeuvres de bienfaisance; capital de
risque (investissement et prêt pour entreprises dont les actions ne
sont pas souscrites); invitation de souscriptions pour valeurs;
agence spécialisée dans la réception de paiements d’obligations
et de débentures ainsi que de paiements de capital et d’intérêt;
agence spécialisée dans les paiements de retours, rachat et
renonciation partielle de fonds de placement en valeurs mobilières
et de bons de jouissance; agence spécialisée dans la
manipulation des actions (y compris agence spécialisée dans les
demandes de conversion des obligations convertibles et l’exercice
de droits d’abonnement pour les nouvelles débentures-actions et
les droits d’abonnement de nouvelles actions); procuration
permanente pour valeurs négociables; y compris accord sur
l’investissement de marchandises ou agences connexes ou

courtage; vente ou agences ou courtage de droit du bénéficiaire
concernant l’investissement de marchandises; finalisation de
petits accords de vente d’obligations ou agences ou courtage;
courtage de prêts de capital; consultation en matière d’accords de
consultation pour investissements dans les valeurs; direction des
ventes de valeurs pour clients sur la base d’un accord de charge
d’investissement; utilisation et direction du patrimoine de fiducie
concernant la fiducie d’investissement de valeurs; émission et
reclassement de fiducie d’investissement de valeurs et de bons de
jouissance; paiement de division de profits provenant du
patrimoine de fiducie dans une fiducie d’investissement de
valeurs; consultation en investissements dans les valeurs;
fourniture d’information sur le marché monétaire et des valeurs;
fourniture d’information sur les finances; diagnostic et consultation
en matière d’affaires financières; souscription de fiducies de
débentures garanties; courtage, transmissions ou agences de
ventes de valeurs internationales, etc.; courtage, transmissions ou
agences pour la charge du commerce de valeurs internationales
dans le marché des valeurs; opérations de valeurs
internationales, etc.; reclassement de titres de valeurs
internationales; manipulation d’émissions ou de reclassement de
titres de valeurs internationales, etc.; courtage, transmissions ou
agences pour le commerce d’opérations à terme - les transactions
d’options concernant les valeurs internationales, etc. et les
valeurs internationales étrangères; courtage, transmissions ou
agences pour la fiducie d’opérations à terme - les transactions
d’options concernant les valeurs internationales etc. et les valeurs
internationales étrangères; crédit par espèces; courtage pour
crédit par espèces; crédit-bail de billets de banque - compteur de
monnaie dure; crédit-bail de machines d’argent comptant et de
machines automatiques de dépôt et de distribution de billets de
banque; changement de cartouches de billets de banque et
correction et gestion de billets de banque dans les machines de
billets de banque et les machines automatiques de dépôt et de
distribution de billets de banque; fourniture de subventions pour la
recherche ou les études connexes à la préservation et à la
promotion de la santé par le magnétisme; règlement de comptes
en petits montants pour utilisateurs de monnaie électronique par
système de carte à circuit intégré; consultation en commerce hors
bilan - autres risques d’investissement et capitaux circulants;
services d’émission de cartes de paiement; courtage de
convention d’affiliation de cartes de crédit; caution de cartes de
crédit; souscription de testaments de fiducie; gestion - exploitation
- entretien de propriétés; consultation en formation d’actifs;
fourniture d’information sur le financement; consultation sur le
financement; fourniture d’information sur le financement;
classification de papier-monnaie et de monnaie dure; location de
coffre-fort; courtage, transmissions, agences et maintien d’achat
et de vente de lingots sous la Loi de la bourse des valeurs (The
Securities and Exchange Act); prêt de capitaux hypothéqués à
des obligations publiques déposées en coffre-fort; achat et vente
de dépôts transférables et de factures à base du yen acceptables
par les banques ainsi que courtage et transmissions, agences
pour ces achats et ventes; souscription de fiducie d’or - de fiducie
de testament et d’autres fiducies; agence spécialisée dans le
paiement de souscriptions d’actions, dividendes, capital/intérêts
d’obligations et de débentures; souscription d’investissements
dans l’or; gestion - exploitation - entretien de propriétés;
consultation en matière d’ententes d’investissement dans les
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valeurs; consultation en matière d’ententes de charge
d’investissement dans les valeurs; consultation en matière de
financement; fourniture d’information sur le marché des
obligations; fourniture d’information sur les échanges par les
communications; fourniture d’information sur le métal par les
communications; fourniture d’information connexe à l’échange de
dépôts par les communications; agence spécialisée dans la
collecte de frais par les communications; crédit-bail de machines
d’argent comptant et de machines automatiques de dépôt et de
distribution de billets de banque; paiement de frais de droits
d’auteur pour les licenciés de droits d’auteur; paiement de primes
pour les assurés. Date de priorité de production: 17 mai 2000,
pays: JAPON, demande no: 2000-053615 en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,066,377. 2000/07/07. THE PROCTER & GAMBLE COMPANY,
One Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON
CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

NOUS AIMONS CE QUE VOUS 
PORTEZ 

WARES: Laundry detergent. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Détergent à lessive. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,066,378. 2000/07/07. CANADIAN CANCER SOCIETY, 10
Alcorn Avenue, Suite 200, Toronto, ONTARIO, M4V3B1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCMILLAN BINCH, P.O. BOX 38, SUITE 3800, ROYAL BANK
PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J7 
 

WARES: Caps, hats, mugs, lapel pins and T-shirts. SERVICES:
(1) Educational services in the field of cancer with the aim of
reducing the mortality from cancer such as educating the public
with respect to cancer prevention and risk reduction strategies. (2)
Services of providing information to the public with respect to all
aspects of cancer and cancer control. (3) Services of providing

services to cancer patients. (4) Services of aiding in the
establishing and maintaining of research activities in the field of
cancer and cancer control. (5) Fund raising services. (6) Services
of advocating healthy public policies that assist in the eradication
of cancer and enhance the quality of life of persons living with
cancer. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Casquettes, chapeaux, grosses tasses,
épingles de revers et tee-shirts. SERVICES: (1) Services
éducatifs dans le domaine du cancer visant à réduire la mortalité
due au cancer tels que l’éducation du public en matière de
prévention du cancer et de stratégies de réduction des risques. (2)
Services fournissant au public de l’information sur tous les aspects
du cancer et de la lutte contre le cancer. (3) Services offrant des
services aux patients souffrant d’un cancer. (4) Services
d’assistance à la mise en place et à la poursuite d’activités de
recherche dans le domaine du cancer et de la lutte contre le
cancer. (5) Services de levée de fonds. (6) Services défendant
des politiques de santé publique visant à permettre l’éradication
du cancer et à améliorer la qualité de vie des personnes vivant
avec un cancer. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,066,418. 2000/07/07. MEDICONSULT.COM LTD., a Bermuda
corporation, Jardine House, 4th Floor, 33 Reid Street, Hamilton,
HM12, BERMUDA Representative for Service/Représentant
pour Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

MEDICENSUS 
SERVICES: Online market research services in the fields of
medicine, healthcare, and pharmaceutical product marketing.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’études de marché en ligne dans le
domaine de la médecine, des soins de santé, et commercialisation
de produits pharmaceutiques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,066,423. 2000/07/07. Nettest (Canada) Inc., 55 Renfrew Drive,
Markham, ONTARIO, L3R8H3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX
25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

INTERQUEST 
WARES: Software and hardware for computer communications
testing. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciel et matériel d’essai de
communications informatiques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,066,435. 2000/07/07. BRIAN COOPER, 56 Fairwood Place
West, Burlington, ONTARIO, L7T4B6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: HOFBAUER
ASSOCIATES, HARBOURVIEW, SUITE 205N, 1455
LAKESHORE ROAD, BURLINGTON, ONTARIO, L7S2J1 

SLIPPER 
WARES: Moving and storing pads, sheets, and non-metal pallets,
all for moving and storing household appliances. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tampons, couvertures et palettes non
métalliques de déménagement et d’entreposage, tous destinés au
déménagement et à l’entreposage d’appareils ménagers. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,066,445. 2000/07/07. W.L. GORE & ASSOCIATES, INC., 551
Paper Mill Road, P.O. Box 9206, Newark, Delaware 19714-9206,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, 20TH FLOOR, 45 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

DYNACORE 
WARES: Gaskets in sheet form for industrial application (non-
metal). Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Joints d’étanchéité en feuilles pour application
industrielle (non métalliques). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,066,468. 2000/07/10. MARK ANTHONY PROPERTIES LTD.
(formerly The Mark Anthony Group Inc.) (doing business as 49
Degrees North Winery), 1750 West 75th Avenue, Vancouver,
BRITISH COLUMBIA, V6P6G2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR STREET, P.O.
BOX 49122, BENTALL IV, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7X1J1 

49 NORTH 
WARES: Wines. Used in CANADA since at least as early as June
1994 on wares.

MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que juin 1994 en liaison avec les marchandises.

1,066,515. 2000/07/10. Iron Chief Frozen Foods Ltd., 4815 - 35 B
Street SE, Calgary, ALBERTA, T2G0B2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: VICTOR G.
ARCURI, (ARVIC), #1560 - 521 3RD AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P3T3 

IRON CHIEF 

WARES: (1) Processed food namely; frozen vegetables, meat
poultry, fish. (2) Bakery goods namely dumplings, buns, rolls,
wraps. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Aliments transformés, nommément
légumes surgelés, viande, volaille, poisson. (2) Produits de
boulangerie, nommément boulettes de pâte, brioches, petits
pains, pochettes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,066,528. 2000/07/11. EJOT VERBINDUNGSTECHNIK GMBH
& CO. KG, Untere Bienhecke, 57334 Bad Laasphe, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST,
BUREAU 3400, MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 

DELTA PT 
WARES: (1) Screws and nuts made of metal; screws and nuts
made primarily of metal with the addition of plastic; screws and
nuts made of plastic; screws and nuts made primarily of plastic
with addition of metal. (2) Screws and nuts made of metal and
screws and nuts made primarily of metal with the addition of
plastic. Used in GERMANY on wares (2). Registered in
GERMANY on August 27, 1998 under No. 398 43 032 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Vis et écrous en métal; vis et écrous
principalement faits de métal avec ajout de plastique; vis et écrous
en plastique; vis et écrous principalement faits de plastique avec
ajout de métal. (2) Vis et écrous en métal; vis et écrous
principalement faits de métal avec ajout de plastique. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée:
ALLEMAGNE le 27 août 1998 sous le No. 398 43 032 en liaison
avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1).

1,066,543. 2000/07/11. Heraeus Kulzer GmbH & Co. KG, Grüner
Weg 11, D-63450 Hanau, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

Flexitime 
WARES: Impression materials, especially made of plastics, for
dental purposes. Priority Filing Date: February 03, 2000, Country:
GERMANY, Application No: 300 07 846.3 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériaux, principalement plastiques, pour la
prise d’empreintes dentaires. Date de priorité de production: 03
février 2000, pays: ALLEMAGNE, demande no: 300 07 846.3 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,066,544. 2000/07/11. SUMITOMO RUBBER INDUSTRIES,
LTD., a Japanese corporation, 6-9, 3-chome, Wakinohama-cho,
Chuo-ku , Kobe-shi, Hyogo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

HYPER OMEGA 
WARES: Fenders of non-metallic material for installation on
dockside, wharfs, quays and jetties. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Défenses en matériau non métallique pour
protéger les quais et les jetées. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,066,559. 2000/07/11. Tactive, Inc., 2720 Airport Drive,
Columbus, Ohio 43219, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

TACTIVE 
WARES: Computer software for accessing a database of
business and trade association information on a global computer
network; computer software for executing business transactions
on a global computer network. SERVICES: Electronic commerce
services namely, disseminating advertising for others via a global
computer network; computer services for others namely, for
providing a database of business and trade association
information on a global computer network; computer services for
others namely, for executing business transactions on a global
computer network; design and development services for others
namely, for designing and developing web sites for businesses
and trade associations. Priority Filing Date: January 13, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
895,375 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciel pour accéder à une base de données
d’association de gens d’affaires sur un réseau informatique
mondial; logiciels pour exécuter des transactions commerciales
sur un réseau informatique mondial. SERVICES: Services de
commerce électronique, nommément diffusion de publicité pour
des tiers au moyen d’un réseau informatique mondial; services
d’informatique pour des tiers, nommément fourniture d’une base
de données d’association de gens d’affaires sur un réseau
informatique mondial; services d’informatique pour des tiers,
nommément exécution de transactions commerciales sur un
réseau informatique mondial; conception et élaboration de
services pour des tiers, nommément conception et élaboration de

sites Web pour associations de gens d’affaires. Date de priorité de
production: 13 janvier 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/895,375 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,066,562. 2000/07/11. Avon Products, Inc., 1345 Avenue of the
Americas, New York, New York 10105-0196, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., P.O. BOX 809, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5P9 

DRIFTWOOD 
WARES: Fragrance, namely, perfume, eau de toilette, eau de
parfum, cologne, fragranced balm, fragranced body spray, body
cream, body lotion, perfumed oil, moisture gel, bubble bath, bath
oil, bath salts, shower & shave cream, liquid soap, after-shave
lotion, after-shave gel, after-shave conditioner, after-shave balm,
talcum powder, shower gel, personal deodorant, soap. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Parfum, nommément parfums, eau de toilette,
eau de parfum, eau de Cologne, baume parfumé, vaporisateur
corporel parfumé, crème pour le corps, lotion pour le corps, huile
parfumée, gel hydratant, bain moussant, huile pour le bain, sels de
bain, crème pour la douches et à raser, savon liquide, lotion après-
rasage, gel après-rasage, revitalisants après-rasage, baume
après-rasage, poudre de talc, gel pour la douche, désodorisant
personnel, savon. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,066,569. 2000/07/11. Richvale York Block Inc., 5 Cardico
Drive, Gormley, ONTARIO, L0H1G0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON
LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 2500, P.O. BOX 27,
TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

RICHVALE YORK 
WARES: Concrete blocks. Used in CANADA since at least as
early as January 30, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Blocs de béton. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 30 janvier 1998 en liaison avec
les marchandises.
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1,066,572. 2000/07/11. WAL-MART STORES, INC., 702 SW 8th
Street, Bentonville, Arkansas, 72716-8095, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACERA & JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER
AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W3 

WE’VE CHECKED IT OUT 
SERVICES: Retail department store services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de magasin à rayons. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,066,574. 2000/07/11. WAL-MART STORES, INC., 702 SW 8th
Street, Bentonville, Arkansas, 72716-8095, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACERA & JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER
AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W3 

NOUS L’AVONS VÉRIFIÉ 
SERVICES: Retail department store services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de magasin à rayons. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,066,576. 2000/07/11. GEO SPIRIT S.p.A., Via Provinciale del
Biagioni, 55 - ALTOPASCIO (LUCCA), ITALY Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

WARES: Articles of clothing for men, women and children,
namely: coats, overcoats, jackets, anoraks, raincoats, parkas,
jumpers, pullovers, cardigans, jerseys, sweaters, sweatshirts,
shirts, blouses, T-shirts, polo-shirts, skirts, shorts, trousers, jeans,
overalls, ski-suits, swimsuits, bath robes, socks, hats and caps,
scarves, ear muffs, gloves, shoes, boots, ski boots, slippers,
sandals and clogs. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires pour hommes,
femmes et enfants, nommément : manteaux, paletots, vestes,
anoraks, imperméables, parkas, chasubles, pulls, cardigans,
jerseys, chandails, pulls d’entraînement, chemises, chemisiers,
tee-shirts, chemises polo, jupes, shorts, pantalons, jeans,
salopettes, costumes de ski, maillots de bain, robes de chambre,
chaussettes, chapeaux et casquettes, foulards, cache-oreilles,
gants, chaussures, bottes, chaussures de ski, pantoufles,
sandales et sabots. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,066,581. 2000/07/11. THE GLAD PRODUCTS COMPANY,
1221 Broadway, Oakland, California 94612, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Plastic wrap; plastic bags; plastic containers. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Film étirable; sacs de plastique; contenants
de plastique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,066,587. 2000/07/11. Compagnie Générale des
Establissements Michelin - Michelin et Cie., 12, Cours Sablon,
63040 Clermont-Ferrand Cedex, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

TRIVANT 
WARES: Pneumatic tires and tubes for vehicle wheels; treads for
recapping tires. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pneumatiques et chambres à air pour roues
de véhicules; bandes de roulement pour rechapage de pneus.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,066,589. 2000/07/11. ZENIMAX MEDIA INC., 1370 Piccard
Drive, Suite 120, Rockville, Maryland, 20850, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

SEADOGS 
WARES: Computer game software. SERVICES: Providing on-line
computer games. Priority Filing Date: January 19, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/898,404 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.
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MARCHANDISES: Ludiciels. SERVICES: Fourniture de jeux sur
ordinateur en ligne. Date de priorité de production: 19 janvier
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
898,404 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,066,598. 2000/07/11. BLINDS TO GO INC., 3510 St-Joseph
Blvd. East, Montreal, QUEBEC, H3B2P8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

BLINDSTOGO 
SERVICES: Selling at retail of window coverings and the systems
and mechanisms to raise, lower and slide window coverings and
the accessories for the installation thereof. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Vente au détail de garnitures de fenêtres ainsi que
les systèmes et les mécanismes pour lever, baisser et faire glisser
des garnitures de fenêtre et accessoires pour installation
connexe. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,066,608. 2000/07/11. PEPSICO, INC., a corporation of North
Carolina, 700 Anderson Hill Road, Purchase, New York, NY
10577-1444, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SWABEY
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

PEPSI ONE 
WARES: Soft drinks. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on
February 23, 1999 under No. 2,226,758 on wares.

MARCHANDISES: Boissons gazeuses. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 février 1999 sous
le No. 2,226,758 en liaison avec les marchandises.

1,066,638. 2000/07/11. APM Landmark Inc., P.O. Box 2859,
Charlottetown, PRINCE EDWARD ISLAND, C1A8C4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BARBARA E. SMITH, (STEWART MCKELVEY STIRLING
SCALES), P.O. BOX 2140, 65 GRAFTON STREET,
CHARLOTTETOWN, PRINCE EDWARD ISLAND, C1A8B9 

GNK 
WARES: Knit wear, namely, sweaters, vests, jackets, cardigans,
pullovers, scarfs, gloves, mittens, stocking caps, head bands,
muffs, socks, leggings, tams, toques, shawls, skirts, kilts,
blankets, throws, ties. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements tricotés, nommément chandails,
gilets, vestes, cardigans, pulls, écharpes, gants, mitaines, tuques
longues, bandeaux, manchons, chaussettes, caleçons,
tourmalines, tuques, châles, jupes, kilts, couvertures, jetés,
cravates. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,066,644. 2000/07/12. Avon Products, Inc., 1345 Avenue of the
Americas, New York, New York 10105-0196, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., P.O. BOX 809, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5P9 

MODERN BALANCE 
WARES: Fragrance, namely, perfume, eau de toilette, eau de
parfum, cologne, fragranced balm, fragranced body spray, body
cream, body lotion, perfumed oil, moisture gel, bubble bath, bath
oil, bath salts, shaving cream, liquid soap, after-shave lotion, after-
shave gel, after-shave conditioner, after-shave balm, talcum
powder, shower gel, personal deodorant, soap. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Parfum, nommément parfums, eau de toilette,
eau de parfum, eau de Cologne, baume parfumé, vaporisateur
corporel parfumé, crème pour le corps, lotion pour le corps, huile
parfumée, gel hydratant, bain moussant, huile pour le bain, sels de
bain, crème à raser, savon liquide, lotion après-rasage, gel après-
rasage, revitalisants après-rasage, baume après-rasage, poudre
de talc, gel pour la douche, désodorisant personnel, savon.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,066,649. 2000/07/12. R.A. WIGLEY LUMBER LIMITED, 11 Bay
Bridge Road, Belleville, ONTARIO, K8P3P6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: WEIRFOULDS LLP,
SUITE 1600, EXCHANGE TOWER, P.O. BOX 480, 130 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1J5 

CSL 
WARES: Fireplace logs made of compressed wood fibres which
are chemically treated. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bûches de foyer faites de fibres de bois
comprimées ayant subi un traitement chimique. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,066,672. 2000/07/12. SEARS CANADA INC., 222 Jarvis Street,
Toronto, ONTARIO, M5B2B8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TONES 
SERVICES: Restaurant services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de restauration. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
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1,066,673. 2000/07/12. Honda Canada Inc., 715 Milner Avenue,
Scarborough, ONTARIO, M1B2K8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

POWERTHRUST 
WARES: Marine outboard motors and parts and fittings therefor.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Moteurs de hors-bord ainsi que pièces et
raccords connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,066,689. 2000/07/12. TAMROCK LOADERS INC., 4445
Fairview Street, Burlington, ONTARIO, L7L2A4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

GABA 
WARES: Heavy industrial trucks. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Camions industriels lourds. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,066,702. 2000/07/12. Inphogene Biocommunications Inc., #402
- 2268 Red Bud Lane, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6K4S6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2100-
1075 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3G2 

INPHOGENE BIOCOM 
WARES: Computer software used in association with mining and
manipulation of genomic and bioinformatic data. SERVICES:
Provision of an on-line database and software tools for
determining or analyzing over the Internet with respect to genomic
information; genetic research; collection and analysis of genomic
information; design and development of genetic variable and
assessment protocols for use in scientific and medical research;
research and development services in the area of bioinformatics;
computer-aided drug design. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés en association avec
l’exploration en profondeur et la manipulation de données
génomiques et bioinformatiques. SERVICES: Fourniture d’une
base de données en ligne et d’outils logiciels pour déterminer ou
analyser sur Internet de l’information génomique; recherches en
génétique; collecte et analyse d’information génomique;

conception et développement de variable génétique et de
protocoles d’évaluation pour utilisation dans la recherche
scientifique et médicale; services de recherche et développement
dans le domaine de la bioinformatique; conception assistée par
ordinateur de médicaments. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,066,703. 2000/07/12. Inphogene Biocommunications Inc., #402
- 2268 Red Bud Lane, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6K4S6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2100-
1075 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3G2 

INPHOGENE 
WARES: Computer software used in association with mining and
manipulation of genomic and bioinformatic data. SERVICES:
Provision of an on-line database and software tools for
determining or analyzing over the Internet with respect to genomic
information; genetic research; collection and analysis of genomic
information; design and development of genetic variable and
assessment protocols for use in scientific and medical research;
research and development services in the area of bioinformatics;
computer-aided drug design. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés en association avec
l’exploration en profondeur et la manipulation de données
génomiques et bioinformatiques. SERVICES: Fourniture d’une
base de données en ligne et d’outils logiciels pour déterminer ou
analyser sur Internet de l’information génomique; recherches en
génétique; collecte et analyse d’information génomique;
conception et développement de variable génétique et de
protocoles d’évaluation pour utilisation dans la recherche
scientifique et médicale; services de recherche et développement
dans le domaine de la bioinformatique; conception assistée par
ordinateur de médicaments. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,066,729. 2000/07/10. GALAX INC., a body politic and
corporate, 6900 Blvd. Decarie, Suite 3500, Montreal, QUEBEC,
H3X2T8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: DANIEL SOLOMON, (GOODMAN, SOLOMON &
GOLD), SUITE 1500, 439 UNIVERSITY AVENUE, TORONTO,
ONTARIO, M5G1Y8 

SOYCO 
WARES: Bailer twine, rope, binder and cordage. Used in
CANADA since at least as early as June 14, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Ficelle, corde, fil et cordage à balles.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 14 juin
2000 en liaison avec les marchandises.
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1,066,766. 2000/07/10. DISTILLERIES MELVILLE LIMITEE,
1860, boulevard Fortin, Chomedey, Laval, QUÉBEC, H7S1N8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

BAFFIN 
MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément alcool, dry
gin, gin, liqueur, rhum, vodka, cognac, whisky et brandy. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Alcoholic drinks, namely alcohol, dry gin, gin, liqueur,
rum, vodka, cognac, whisky and brandy. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,066,773. 2000/07/11. SANOFI-SYNTHELABO, société
anonyme, 174, avenue de France, 75013 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 

ABELIA 
MARCHANDISES: Seringues à usage médical. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Syringes for medical use. Proposed Use in CANADA on
wares.

1,066,812. 2000/07/11. TRENZAS Y CABLES, S.L., Monturiol, 5,
08210 Barbera del Valles (Barcelona), SPAIN Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

TYCFORM 
WARES: Ropes and steel wires. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Cordes et fils d’acier. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,066,919. 2000/07/13. COTT CORPORATION, 207 Queen’s
Quay West, Suite 800 , Toronto, ONTARIO, M5J1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY
GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5B2M6 

PUREESSENTIAL 
WARES: Filtered water with minerals. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Eau filtrée avec minéraux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,066,965. 2000/07/14. MASINI SpA, Via Rio Delle Moglie, 13,
15048 Valenza PO (AC) -, ITALY 

2203AL 
WARES: Precious metal jewelry. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Bijoux en métaux précieux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,066,975. 2000/07/12. ADLER INTERNATIONAL
INVESTMENTS LTD., Suite 524, 22 - 2475 Dobbin Road,
Westbank, BRITISH COLUMBIA, V4T2E9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BISHOP &
COMPANY, CENTURY PLACE, SUITE 206 - 347 LEON AVE.,
KELOWNA, BRITISH COLUMBIA, V1Y8C7 

SENIORS-CONDOCARE 
SERVICES: (1) Development, design and construction of
retirement housing, maintenance, operation, management and
sale of condominiums. (2) Providing residential care, retirement
care, adult day care and convalescent care. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: (1) Aménagement, conception et construction de
maisons de retraite, entretien, exploitation, gestion et vente de
condominiums. (2) Fourniture de soins institutionnels, de soins
pour retraités, de soins de jour pour adultes et de soins de
convalescence. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,067,008. 2000/07/13. U-Mogul.com, Inc., 1800 Stanford Street,
Santa Monica, California 90404-4118, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

UMOGUL 
WARES: Motion picture films, prerecorded video tapes and video
discs. SERVICES: Financial services, namely, providing
information in the fields of investment and finance over computer
networks and global communications networks, and providing
investor aggregation services for funding of investment products
over computer networks and global communications networks;
entertainment services, namely production and distribution of
motion pictures and providing film, tape and disc entertainment for
viewing through the media of television, cinema, computer
networks, global communications networks, and other media.
Priority Filing Date: January 19, 2000, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/899,409 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: Films cinématographiques, bandes vidéo
préenregistrées et vidéodisques. SERVICES: Services financiers,
nommément fourniture d’information dans le domaine des
investissements et des finances sur des réseaux d’ordinateurs et
des réseaux de communications mondiaux et services de
regroupement d’investisseurs pour le financement de produits
d’investissement sur réseaux d’ordinateurs et réseaux de
communications mondiaux; services de divertissement,
nommément production et distribution de films
cinématographiques et fourniture de divertissement sous forme
de films, de bandes et de disques pour visualisation au moyen de
la télévision, du cinéma, de réseaux d’ordinateurs, de réseaux de
communications mondiaux et d’autres média. Date de priorité de
production: 19 janvier 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/899,409 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,067,069. 2000/07/14. Masini S.p.A., Via Rio Delle Moglie, 13
15048 Valenza PO (AL), ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: CESARE BALTISTE, 825
KENILWORTH RD., MONT-ROYAL, QUEBEC, H3R2R2 

3493AL 
WARES: Precious metal jewelry. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Bijoux en métaux précieux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,067,070. 2000/07/14. Masini S.p.A., Via Rio Delle Moglie, , 13
15048 Valenza PO (AL), ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: CESARE BALTISTE, 825
KENILWORTH RD., MONT-ROYAL, QUEBEC, H3R2R2 

1764AL 
WARES: Precious metal jewelry. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Bijoux en métaux précieux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,067,071. 2000/07/14. Masini S.p.A., Via Rio Delle Moglie, 13
15048 Valenza PO (AL), ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: CESARE BALTISTE, 825
KENILWORTH RD., MONT-ROYAL, QUEBEC, H3R2R2 

2914AL 
WARES: Precious metal jewelry. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Bijoux en métaux précieux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,067,072. 2000/07/14. Masini S.p.A., Via Rio Delle Moglie, 13
15048 Valenza PO (AL), ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: CESARE BALTISTE, 825
KENILWORTH RD., MONT-ROYAL, QUEBEC, H3R2R2 

3537AL 
WARES: Precious metal jewelry. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Bijoux en métaux précieux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,067,279. 2000/07/17. Kimberly-Clark Corporation, 401 North
Lake Street, P.O. Box 349, Neenah, Wisconsin 54956, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

DRY-TOUCH 
WARES: Nonwoven fabric as a component of disposable
undergarments and pads for incontinence. Used in CANADA
since at least as early as September 30, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Étoffe non tissée entrant dans la composition
de sous-vêtements et de serviettes jetables pour personnes
souffrant d’incontinence. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 30 septembre 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,067,365. 2000/07/17. YAMAHA CORPORATION, a legal entity,
10-1, Nakazawa-cho, Hamamatsu-shi, Shizuoka, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

WARES: Musical instruments, namely, wind instruments, stringed
instruments, drums and percussion instruments, mouthpieces for
musical instruments, parts for all the aforesaid goods. Used in
CANADA since at least as early as December 31, 1982 on wares.

MARCHANDISES: Instruments de musique, nommément
instruments à vent, instruments à cordes, tambours et instruments
à percussion, becs pour instruments de musique, pièces pour tous
les articles ci-dessus. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 31 décembre 1982 en liaison avec les
marchandises.
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1,067,366. 2000/07/17. YAMAHA CORPORATION, a legal entity,
10-1, Nakazawa-cho, Hamamatsu-shi, Shizuoka, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

WARES: Musical instruments, namely, wind instruments,
mouthpieces for musical instruments, parts for all the aforesaid
goods. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments de musique, nommément
instruments à vent, becs pour instruments de musique, pièces
pour tous les articles ci-dessus. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,067,481. 2000/07/21. Landis Hotel Management Co. Ltd., 1200
Hornby Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6Z1W2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KOFFMAN KALEF, 19TH FLOOR, 885 WEST GEORGIA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H4 
 

SERVICES: Operation of a hotel; operation of a hotel reservation
service; restaurant and catering services; bar services; convention
services; provision of long term service apartments. Used in
CANADA since July 01, 1993 on services.

SERVICES: Exploitation d’un hôtel; exploitation d’un service de
réservation d’hôtel; services de restaurant et de traiteur; services
de bar; services de congrès; fourniture de service d’appartements
à long terme. Employée au CANADA depuis 01 juillet 1993 en
liaison avec les services.

1,067,509. 2000/07/18. SATNAM REAL ESTATE SERVICES
LTD., 3428 EUCLID AVE., VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V5R5G4 

 

The right to the exclusive use of the words REAL ESTATE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Periodical printed publications pertaining to real estate
agency and brokerage business. SERVICES: (1) Real estate
agency services. (2) Real estate signs. (3) Real estate brokerage
business. Used in CANADA since March 04, 2000 on wares and
on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots REAL ESTATE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications imprimées périodiques en
matière d’agence immobilière et d’entreprise de courtage.
SERVICES: (1) Services d’agence immobilière. (2) Enseignes
d’immobilier. (3) Commerce de courtage immobilier. Employée
au CANADA depuis 04 mars 2000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,067,553. 2000/07/18. GOLDEN STATE IMPORTS
INTERNATIONAL, INC. d/b/a GOLDEN STATE
INTERNATIONAL, 300 Market Street, Oakland, California,
94607-3032, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of FINE WRITING INSTRUMENTS
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Ball point pens, roller ball pens, fountain pens,
mechanical pencils. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in UNITED STATES OF AMERICA on May 15,
1990 under No. 1,596,373 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de FINE WRITING INSTRUMENTS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Stylos à bille, marqueurs à pointe roulante,
stylos à encre, portemines. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 mai 1990 sous le No. 1,596,373
en liaison avec les marchandises.

1,068,647. 2000/07/27. Canadian Imperial Bank of Commerce,
Legal Division, Commerce Court West, 15th Floor, Toronto,
ONTARIO, M5L1A2 
 

SERVICES: Banking services. Used in CANADA since at least as
early as May 15, 2000 on services.

SERVICES: Services bancaires. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 15 mai 2000 en liaison avec les services.

1,113,677. 2001/08/23. Entry Media, Inc., 127 West Fairbanks
Avenue, Suite 417, Winter Park, Florida, 32789, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 
 

The right to the exclusive use of the word MEDIA with respect to
the services only is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Tubes made primarily of plastic, for use in displaying
goods and services on turnstiles for advertising purposes.
SERVICES: Advertising services, namely promoting goods and
services of others by presenting advertisements on turnstiles.
Used in CANADA since at least as early as August 26, 1994 on
services; March 27, 1995 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MEDIA en ce qui concerne les
services seulement. en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: Tubes faits principalement de plastique, pour
afficher des biens et services sur des tourniquets à des fins
publicitaires. SERVICES: Services de publicité, nommément
promotion de biens et services de tiers en présentant des
publicités sur des tourniquets. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 26 août 1994 en liaison avec les services;
27 mars 1995 en liaison avec les marchandises.

1,114,502. 2001/08/29. LIFESTYLE TELEVISION (1994)
LIMITED, 300 - 1661 Portage Avenue, Winnipeg, MANITOBA,
R3J3T7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: THOMPSON DORFMAN SWEATMAN,
TORONTO DOMINION CENTRE, 2200-201 PORTAGE
AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA, R3B3L3 
 

WARES: (1) Pre-recorded video tapes. (2) Pre-recorded films. (3)
Pre-recorded video cassettes. (4) Pre-recorded compact discs. (5)
Pre-recorded audio tapes and discs. (6) Books. (7) Instructional
and teaching materials, namely educational video tapes, books
and pamphlets. (8) Printed publications and promotional material,
namely brochures, newsletters, magazines, program transcripts
and television program guides containing information on or
relating to women. (9) Electronic publications provided online,
namely, newsletters, magazines, program transcripts, television
program guides containing information on or relating to women
distributed via a global computer network. SERVICES: (1)
Production, distribution and broadcast of programs for television
relating to women. (2) Operation of a television network. (3)
Broadcasting and transmission services of messges and
programs of every kind by interactive computer communication
and other means of telecommunications, namely radio waves,
satellites, coaxial cable, fibre optic cable and telephone lines, as it
relates to women. (4) Telecommunication services, namely the
transmission of programs for television relating to women by
means of radio waves, television, satellites, coaxial cable, fibre
optic cable and telephone lines. (5) Cable and satellite services,
namely television transmission, broadcasting and programming
relating to women. (6) Production and distribution of programs for
the home video tape market relating to women. (7) Education and
entertainment services, namely the production, distribution and
broadcast of programs for television and the home video tape
market for entertainment and education purposes. (8) Operation
of an Internet website containing information relating to women.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Bandes vidéo préenregistrées. (2) Films
préenregistrés. (3) Vidéocassettes préenregistrées. (4) Disques
compacts préenregistrés. (5) Bandes sonores et disques
préenregistrés. (6) Livres. (7) Matériel didactique et pédagogique,
nommément bandes vidéo, livres et brochures pédagogiques. (8)
Publications imprimées et matériel promotionnel, nommément
brochures, bulletins, magazines, transcriptions et guides
d’émissions télévisées contenant de l’information au sujet des
femmes ou y ayant trait. (9) Publications électroniques fournies en
ligne, nommément bulletins, magazines, transpcriptions ou guides
d’émissions télévisées contenant de l’information au sujet des
femmes ou y ayant trait, distribuées au moyen d’un réseau
informatique mondial. SERVICES: (1) Production, distribution et
diffusion de programmes de télévision ayant trait aux femmes. (2)
Exploitation d’un réseau de télévision. (3) Services de diffusion et
de transmission de messages et de programmes de toute nature
relatifs aux femmes par télécommunication informatique
interactive et autres moyens de télécommunications, nommément
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ondes radioélectriques, satellites, câble coaxial, fibre optique et
lignes téléphoniques. (4) Services de télécommunications,
nommément la transmission de programmes de télévision ayant
trait aux femmes au moyen d’ondes radioélectriques, télévision,
satellites, câble coaxial, fibre optique et lignes téléphoniques. (5)
Services de câble et de satellite, nommément la transmission,
diffusion et programmation pour télévision ayant trait aux femmes.
(6) Production et distribution de programmes ayant trait aux
femmes pour le marché des magnétoscopes domestiques. (7)
Services d’éducation et de divertissement, nommément la
production, la distribution et la diffusion de programmes pour la
télévision et le marché des magnétoscopes domestiques à des
fins éducatives et de divertissement. (8) Exploitation d’un site Web
Internet contenant de l’information ayant trait aux femmes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,114,530. 2001/08/30. LIFESTYLE TELEVISION (1994)
LIMITED, 300 - 1661 Portage Avenue, Winnipeg, MANITOBA,
R3J3T7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: THOMPSON DORFMAN SWEATMAN,
TORONTO DOMINION CENTRE, 2200-201 PORTAGE
AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA, R3B3L3 
 

WARES: (1) Pre-recorded video tapes. (2) Pre-recorded films. (3)
Pre-recorded video cassettes. (4) Pre-recorded compact discs. (5)
Pre-recorded audio tapes and discs. (6) Books. (7) Instructional
and teaching materials, namely educational video tapes, books
and pamphlets. (8) Printed publications and promotional material,
namely brochures, newsletters, magazines, program transcripts
and television program guides containing information on or
relating to women. (9) Electronic publications provided online,
namely newsletters, magazines, program transcripts, television
program guides containing information on or relating to women
distributed via a global computer network. SERVICES: (1)
Production, distribution and broadcast of programs for television
relating to women. (2) Operation of a television network. (3)
Broadcasting and transmission services of messages and
programs of every kind by interactive computer communication
and other means of telecommunications, namely radio waves,
satellites, coaxial cable, fibre optic cable and telephone lines, as it

relates to women. (4) Telecommunication services, namely the
transmission of programs for television relating to women by
means of radio waves, television, satellites, coaxial cable, fibre
optic cable and telephone lines. (5) Cable and satellite services,
namely television transmission, broadcasting and programming
relating to women. (6) Production and distribution of programs for
the home video tape market relating to women. (7) Education and
entertainment services, namely the production, distribution and
broadcast of programs for television and the home video tape
market for entertainment and education purposes. (8) Operation
of an internet website containing information relating to women.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Bandes vidéo préenregistrées. (2) Films
préenregistrés. (3) Vidéocassettes préenregistrées. (4) Disques
compacts préenregistrés. (5) Bandes sonores et disques
préenregistrés. (6) Livres. (7) Matériel instructif et pédagogique,
nommément bandes vidéo, livres et brochures pédagogique. (8)
Publications imprimées et matériel promotionnel, nommément
brochures, bulletins, magazines, transcriptions et guides de
programmes télévisés contenant de l’information sur les femmes
ou y ayant trait. (9) Publications électroniques fournies en ligne,
nommément bulletins, magazines, transcription et guides de
programmes télévisés contenant de l’information sur les femmes
ou y ayant trait, distribuées au moyen d’un réseau informatique
mondial. SERVICES: (1) Production, distribution et diffusion de
programmes pour télévision ayant trait aux femmes. (2)
Exploitation d’un réseau de télévision. (3) Services de diffusion et
de transmission de messages et de programmes de toute nature
relatifs aux femmes par télécommunication informatique
interactive et autres moyens de télécommunications, nommément
ondes radioélectriques, satellites, câble coaxial, fibre optique et
lignes téléphoniques. (4) Services de télécommunications,
nommément la transmission de programmes pour télévision ayant
trait à femmes au moyen d’ondes radioélectriques, télévision,
satellites, câble coaxial, fibre optique et lignes téléphoniques. (5)
Services de câble et de satellite, nommément la transmission,
diffusion et programmation relative aux femmes pour la télévision.
(6) Production et distribution de programmes ayant trait aux
femmes pour le marché des magnétoscopes domestiques . (7)
Services d’éducation et de divertissement, nommément la
production, la distribution et la diffusion de programmes pour la
télévision et le marché des magnétoscopes domestiques à des
fins éducatives et de divertissement. (8) Exploitation d’un site Web
Internet contenant de l’information ayant trait aux femmes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.



Vol. 49, No. 2465 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

23 janvier 2002 127 January 23, 2002

500,288-1. 1999/03/29. (TMA291,229--1984/05/25) R. KEITH
FOSTER, DOING BUSINESS AS KEITH MFG. CO., P.O. BOX 1,
MADRAS, OREGON 97741, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

WALKING FLOOR 
The right to the exclusive use of the word FLOOR is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Parts and fittings for reciprocating floor conveyors. Used
in CANADA since at least as early as November 1973 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FLOOR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pièces et accessoires pour tracteur de
chariots équipé d’un moteur à piston. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que novembre 1973 en liaison avec les
marchandises.

514,926-1. 2000/06/06. (TMA298,345--1984/12/21) SOQUIP
Énergie Inc., 1195, avenue Lavigerie, Bureau 40, Ste-Foy,
QUÉBEC, G1V4N3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 
 

SERVICES: Opération d’une entreprise ayant pour objet de
produire, emmagasiner, transporter et vendre des énergies non
conventionnelles telles que les énergies éoliennes, solaires et les
biocarburants ainsi que dans la fabrication de composantes
nécessaires à leur production. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

SERVICES: Operation of a business producing, stocking,
transporting and selling power generated by non-conventional
sources, namely wind, solar and biomass fuel, and manufacturing
components for the production thereof. Proposed Use in
CANADA on services.

539,496-1. 2000/03/10. (TMA390,377--1991/11/22) THE RITZ
HOTEL LIMITED, 14, South Street, W1Y 5PJ London , England,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

 

The right to the exclusive use of the word PARIS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fabrics for interior design applications. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PARIS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Tissus pour applications d’aménagement
intérieur. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

786,651-1. 2000/07/13. (TMA465,378--1996/10/25) BLINDS TO
GO INC., 3510 ST. JOSEPH BOULEVARD EAST, MONTREAL,
QUEBEC, H1X1W6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

BLINDS TO GO 
The right to the exclusive use of the word BLINDS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Manually operated systems and mechanisms for
raising, lowering and sliding window coverings; brackets, frames,
bolts and fasteners for installing window coverings; lattices, ribs
for blinds, ribs for drapes, rugs, floormats, non-textile wall
hangings, textiles and textile goods, namely bed and table covers.
SERVICES: (1) Manufacturing window coverings; the sale at retail
of manually operated systems and mechanisms for raising,
lowering and sliding window coverings. (2) E-commerce and the
sale at retail or window coverings on the internet. Used in
CANADA since at least 1995 on wares and on services (1);
January 2000 on services (2).

Demandes d’extension
Applications for Extensions
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Le droit à l’usage exclusif du mot BLINDS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Systèmes et mécanismes manuels
permettant de lever, d’abaisser et de faire coulisser des garnitures
de fenêtre; supports, cadres, boulons et attaches pour
l’installation de garnitures de fenêtre; treillis, lattes de store,
nervures pour tentures, carpettes, nattes, pièces murales non en
tissu, produits en tissu et articles textiles, nommément dessus de
lit et dessus de table. SERVICES: (1) Fabrication de garnitures de
fenêtre; vente au détail de systèmes et de mécanismes manuels
permettant de lever, d’abaisser et de faire coulisser des garnitures
de fenêtre. (2) Commerce électronique et vente au détail de
garnitures de fenêtre sur l’Internet. Employée au CANADA depuis
au moins 1995 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services (1); janvier 2000 en liaison avec les services (2).

896,503-1. 2000/04/06. (TMA518,158--1999/10/19) GIO SPORT
DESIGN MANUFACTURING INC., 4681 - 202 STREET,
LANGLEY, BRITISH COLUMBIA, V3A5J2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: COASTAL
TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109, SUITE 2200-
555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N6 

GIO 
WARES: (1) Clothing, namely pyjamas, tank tops, slip dresses,
socks, leggings, skirts, sweaters, trousers, shirts, vests, jumpers,
track suits, blouses, jeans, sweatshirts, sweatpants, dresses,
evening gowns, cardigans, overcoats, sportscoats, raincoats,
jackets, slip-on dresses, T-shirts, sport bras, boxer shorts,
sweater coats, lingerie and foundation garments, bath robes,
night-gowns, dressing gowns, sport socks, stockings, tights, swim
suits; clothing accessories namely evening bags. (2)
Wallhangings namely paintings, canvas paintings; household
furniture namely tables, chairs, desks, sofas, ottomans; furniture
namely patio and lawn tables and chairs; iron railings and gates;
bathroom accessories namely toilet paper holders, towel bars,
shower curtains, soap dishes, toothbrush holders and bath mats;
hand painted ceramic tiles; hand painted ceramic cabinet and door
handles; textiles namely fabrics for the manufacture of clothing,
household furnishings and window and floor coverings; window
treatments made of fabric namely drapes and curtains; dried
flowers/potpourri; bath, bed and kitchen linens namely bedsheets,
bed spreads, comforters, duvet covers, pillow cases, bed shams,
blankets, towels, fabric napkins and placemats. SERVICES: (1)
Custom fashion design services namely the custom design of
clothing and clothing accessories. (2) Interior home design
services for others; design services for others in the field of
furniture, housewares and painting. Used in CANADA since at
least 1979 on services (1); July 1993 on wares (1) and on services
(2). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément pyjamas,
débardeurs, robes à bretelles, chaussettes, caleçons, jupes,
chandails, pantalons, chemises, gilets, chasubles, survêtements,
chemisiers, jeans, pulls d’entraînement, pantalons
d’entraînement, robes, robes du soir, cardigans, paletots,
manteaux sport, imperméables, vestes, robes à enfiler, tee-shirts,

soutiens-gorge de sport, caleçons boxeur, chandails manteaux,
lingerie et sous-vêtements de maintien, robes de chambre,
chemises de nuit, robes de chambre, chaussettes pour le sport,
mi-chaussettes, collants, maillots de bain; accessoires
vestimentaires, nommément sacs de soirée. (2) Décorations
murales, nommément peintures, peintures sur toile; ameublement
de maison, nommément tables, chaises, bureaux, canapés,
ottomanes; meubles, nommément tables et chaises de patio et de
parterre; garde-fous et barrières en fer; accessoires de salle de
bain, nommément supports à papier hygiénique, porte-serviettes,
rideaux de douche, porte-savons, porte-brosses à dents et tapis
de bain; carreaux de céramique peints à la main; jupe d’habillage
et poignées de porte en céramique peintes à la main; produits
textiles, nommément tissus pour la fabrication de vêtements, pour
l’ameublement de maison ainsi que pour les garnitures de fenêtre
et les couvre-planchers; décorations de tissus pour fenêtres,
nommément tentures et rideaux; fleurs séchées/pots-pourris;
linge de bain, de lit et de cuisine, nommément draps, couvre-lits,
édredons, housses de couette, taies d’oreiller, couvre-oreillers,
couvertures, serviettes, serviettes en tissu et napperons.
SERVICES: (1) Services de création de mode sur mesure,
nommément conception sur mesure de vêtements et
d’accessoires vestimentaires. (2) Services de création d’intérieurs
pour des tiers; services de conception pour des tiers dans le
domaine de l’ameublement, des articles ménagers et de la
peinture. Employée au CANADA depuis au moins 1979 en liaison
avec les services (1); juillet 1993 en liaison avec les marchandises
(1) et en liaison avec les services (2). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (2).
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1,031,348. 1999/10/06. SAES GETTERS S.P.A., Viale Italia 77,
20020 LAINATE MI, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

COMBODRYER 
WARES: Apparatus and instruments for perfecting and
maintaining vacuum namely getter devices, getter pumps and
their assemblies. Priority Filing Date: September 23, 1999,
Country: ITALY, Application No: MI99C009612 in association with
the same kind of wares. Used in ITALY on wares. Registered in
ITALY on September 23, 1999 under No. 00798221 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of July 25, 2001

MARCHANDISES: Appareils et instruments pour créer et
maintenir le vide, nommément dégazeurs, pompes à adsorption
chimique et leurs ensembles. Date de priorité de production: 23
septembre 1999, pays: ITALIE, demande no: MI99C009612 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée: ITALIE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée: ITALIE le 23
septembre 1999 sous le No. 00798221 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 25 juillet 2001 

1,048,766. 2000/03/01. Japan Digital Entertainment, Inc., Hirota
Bldg. 1F, Nishi-Azabu 3-17-34, Minato-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

 

WARES: (1) Audio tapes containing pre-recorded information;
video tapes containing pre-recorded information; compact discs
laser discs, DVDs and VCDs containing pre-recorded TV series of
the BuBu ChaCha program, its original sound tracks and game
programs; records; machines and instruments for amusement
park use, namely ride-on attractions. (2) Stationery, namely,
paper, envelopes, pads, boxes, folders, mechanical pencils,
pencils, ball-point pens, felt-tip pens, pens (mechanical and non-
mechanical), erasers, rulers, pencil cases and notebooks; photo
stands; game cards; calendars; coloring books; children’s picture
books; children’s story books. (3) Men’s, women’s and children’s
clothing, namely, swimsuits, underwear, socks, caps, neckties,
belts, pants, jackets, T-shirts, skirts, blouses and gloves; towels;
bath towels; handkerchiefs. (4) Toys made of plastic; toys made
of steel; toys made of rubber; electronic toys; electronic dolls;
electric toy cars; miniature automobiles; stuffed dolls; dolls made
of plastic; dolls made of rubber; dolls made of steel; game
machines; board games; toys for domestic pets. Proposed Use in
CANADA on wares.

Demandes re-publiées
Applications Re-advertised
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This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of November 28, 2001

MARCHANDISES: (1) Bandes sonores contenant de l’information
préenregistrée; bandes vidéo contenant de l’information
préenregistrée; disques compacts, disques laser, disques DVD et
disques VCD contenant la série télévisée préenregistrée de
l’émission BuBu ChaCha, ses pistes sonores et programmes de
jeux originaux; disques; machines et instruments pour parc
d’attractions, nommément manèges. (2) Papeterie, nommément
papier, enveloppes, blocs de papier, boîtes, chemises,
portemines, crayons, stylos à bille, stylos-feutre, stylos
(mécaniques et non mécaniques), gommes à effacer, règles, étuis
à crayons et cahiers; supports à photos; cartes à jouer;
calendriers; livres à colorier; livres d’images pour enfants; livres de
contes pour enfants. (3) Vêtements pour hommes, femmes et
enfants, nommément maillots de bain, sous-vêtements,
chaussettes, casquettes, cravates, ceintures, pantalons, vestes,
tee-shirts, jupes, chemisiers et gants; serviettes; serviettes de
bain; mouchoirs. (4) Jouets en plastique; jouets en acier; jouets en
caoutchouc; jouets électroniques; poupées électroniques; autos
jouets électriques; automobiles miniatures; poupées
rembourrées; poupées en plastique; poupées en caoutchouc;
poupées en acier; machines de jeu; jeux de table; jouets pour
animaux domestiques. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 28 novembre 2001 

1,055,278. 2000/04/17. Mildara Blass Ltd., 170 Bridport Street,
Albert Park, 3206, Victoria, AUSTRALIA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the words CABERNET
SAUVIGNON and VINTAGE 2000 is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Wines. Priority Filing Date: February 10, 2000, Country:
AUSTRALIA, Application No: 823212 in association with the same
kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of November 28, 2001

Le droit à l’usage exclusif des mots CABERNET SAUVIGNON et
VINTAGE 2000 en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Vins. Date de priorité de production: 10 février
2000, pays: AUSTRALIE, demande no: 823212 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 28 novembre 2001 
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TMA555,939. January 04, 2002. Appln No. 855,646. Vol.46 Issue 
2341. September 08, 1999. INTERTOPS SPORTWETTEN 
GMBH.

TMA555,940. January 04, 2002. Appln No. 1,035,231. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Tonin, Dominic.

TMA555,941. January 04, 2002. Appln No. 1,037,787. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. Downhome Publishing Inc.,.

TMA555,942. January 04, 2002. Appln No. 1,037,994. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. NATURAL GOLF CORPORA-
TION,An Illinois Corporation,.

TMA555,943. January 04, 2002. Appln No. 892,869. Vol.47 Issue 
2364. February 16, 2000. JOHN POOL.

TMA555,944. January 04, 2002. Appln No. 1,021,935. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. THE GENERAL HOSPITAL 
(GREY NUNS) OF EDMONTON HOSPITAL FOUNDATION,.

TMA555,945. January 04, 2002. Appln No. 1,005,369. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. ALLTIME ENTERTAINMENT LTD.

TMA555,946. January 04, 2002. Appln No. 864,779. Vol.45 Issue 
2308. January 20, 1999. Enthone Inc.

TMA555,947. January 04, 2002. Appln No. 881,147. Vol.47 Issue 
2386. July 19, 2000. TouchLogic Corporation.

TMA555,948. January 04, 2002. Appln No. 1,027,278. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. Windsor/Essex County 
Humane Society,.

TMA555,949. January 04, 2002. Appln No. 863,847. Vol.46 Issue 
2353. December 01, 1999. LSI LOGIC CORPORATION.

TMA555,950. January 04, 2002. Appln No. 1,013,801. Vol.47 
Issue 2386. July 19, 2000. ADVANCE ENGINEERED PROD-
UCTS LTD.,.

TMA555,951. January 04, 2002. Appln No. 878,450. Vol.47 Issue 
2397. October 04, 2000. TETRA LAVAL HOLDINGS & FINANCE 
S.A.

TMA555,952. January 04, 2002. Appln No. 878,451. Vol.47 Issue 
2397. October 04, 2000. TETRA LAVAL HOLDINGS & FINANCE 
S.A.

TMA555,953. January 04, 2002. Appln No. 878,452. Vol.47 Issue 
2397. October 04, 2000. TETRA LAVAL HOLDINGS & FINANCE 
S.A.

TMA555,954. January 04, 2002. Appln No. 773,620. Vol.42 Issue 

2132. September 06, 1995. Guinness UDV North America, Inc.

TMA555,955. January 04, 2002. Appln No. 801,227. Vol.43 Issue 
2191. October 23, 1996. UNITED WATER RESOURCES INC.,(A 
NEW JERSEY CORPORATION),.

TMA555,956. January 04, 2002. Appln No. 801,228. Vol.43 Issue 
2191. October 23, 1996. UNITED WATER RESOURCES INC.,(A 
NEW JERSEY CORPORATION),.

TMA555,957. January 04, 2002. Appln No. 802,447. Vol.47 Issue 
2368. March 15, 2000. CRUCIBLE MATERIALS CORPORA-
TION,.

TMA555,958. January 04, 2002. Appln No. 1,047,832. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. CANADIAN NATURE FEDERA-
TION,.

TMA555,959. January 04, 2002. Appln No. 802,965. Vol.48 Issue 
2425. April 18, 2001. GLOBAL ONE COMMUNICATIONS 
WORLD HOLDING B.V.

TMA555,960. January 04, 2002. Appln No. 848,709. Vol.45 Issue 
2259. February 11, 1998. Deco Patents, Inc.(a Delaware Corpo-
ration).

TMA555,961. January 04, 2002. Appln No. 864,989. Vol.45 Issue 
2279. July 01, 1998. PARKE, DAVIS & COMPANY.

TMA555,962. January 04, 2002. Appln No. 839,135. Vol.48 Issue 
2442. August 15, 2001. PERSONNEL DECISIONS INTERNA-
TIONALA MINNESOTA CORPORATION.

TMA555,963. January 04, 2002. Appln No. 850,206. Vol.45 Issue 
2277. June 17, 1998. JAFFREY, MADHUR.

TMA555,964. January 07, 2002. Appln No. 894,413. Vol.48 Issue 
2422. March 28, 2001. GROUPE TECCART INC.

TMA555,965. January 07, 2002. Appln No. 1,050,202. Vol.48 
Issue 2446. September 12, 2001. ASSURANCE VIE DESJAR-
DINS-LAURENTIENNE INC.,.

TMA555,966. January 07, 2002. Appln No. 1,019,573. Vol.48 
Issue 2410. January 03, 2001. IM PRODUCTIONSociété 
française Anonyme.

TMA555,967. January 07, 2002. Appln No. 1,008,117. Vol.48 
Issue 2445. September 05, 2001. PROPRIÉTÉS TERRA 
INCOGNITA INC./TERRA INCOGNITA PROPERTIES INC.

TMA555,968. January 07, 2002. Appln No. 1,038,342. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. Tembec Industries Inc.

TMA555,969. January 07, 2002. Appln No. 1,044,659. Vol.48 

Enregistrement
Registration
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Issue 2433. June 13, 2001. L’OREALSociété anonyme.

TMA555,970. January 07, 2002. Appln No. 899,244. Vol.46 Issue 
2354. December 08, 1999. PIERRE MCLEAN.

TMA555,971. January 07, 2002. Appln No. 894,614. Vol.48 Issue 
2443. August 22, 2001. PROPRIÉTÉS TERRA INCOGNITA 
INC./TERRA INCOGNITA PROPERTIES INC.

TMA555,972. January 07, 2002. Appln No. 1,036,011. Vol.48 
Issue 2445. September 05, 2001. THE CALGARY SOCIETY 
FOR EFFECTIVE EDUCATION OF LEARNING DISABLED 
doing business as THE CALGARY ACADEMY,.

TMA555,973. January 07, 2002. Appln No. 1,023,904. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. AMAXA GmbH.

TMA555,974. January 07, 2002. Appln No. 838,791. Vol.48 Issue 
2442. August 15, 2001. UNIQUE INDUSTRIES, INC.

TMA555,975. January 07, 2002. Appln No. 861,670. Vol.46 Issue 
2344. September 29, 1999. INTERTOPS SPORTWETTEN 
GMBH.

TMA555,976. January 07, 2002. Appln No. 1,003,247. Vol.47 
Issue 2392. August 30, 2000. ESPE DENTAL AG.

TMA555,977. January 07, 2002. Appln No. 1,003,792. Vol.47 
Issue 2392. August 30, 2000. ESPE DENTAL AG.

TMA555,978. January 07, 2002. Appln No. 1,027,307. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. Benfield Blanch Holdings Inc.

TMA555,979. January 07, 2002. Appln No. 850,263. Vol.46 Issue 
2327. June 02, 1999. VF CANADA, INC.

TMA555,980. January 07, 2002. Appln No. 850,928. Vol.48 Issue 
2444. August 29, 2001. UNITED STATES SURGICAL CORPO-
RATIONA CORPORATION ORGANIZED UNDER THE LAWS 
OF DELAWARE.

TMA555,981. January 07, 2002. Appln No. 855,198. Vol.48 Issue 
2442. August 15, 2001. WEALTH AND WELLNESS: THE 
INSIDE TRACKA DIVISION OF ARQUI FINANCIAL SERVICES 
LTD.

TMA555,982. January 07, 2002. Appln No. 861,656. Vol.47 Issue 
2373. April 19, 2000. BERNE APPAREL COMPANY.

TMA555,983. January 07, 2002. Appln No. 1,042,180. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. SlideKote, Inc.

TMA555,984. January 07, 2002. Appln No. 1,042,265. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. Russell Spill.

TMA555,985. January 07, 2002. Appln No. 1,042,284. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. THE BODY SHOP INTERNATIONAL 
PLC,.

TMA555,986. January 07, 2002. Appln No. 1,042,662. Vol.48 
Issue 2428. May 09, 2001. Valhalla Pure Outfitters Inc.,.

TMA555,987. January 07, 2002. Appln No. 1,042,736. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. TOX PRESSOTECHNIK GMBHa Ger-
man company.

TMA555,988. January 07, 2002. Appln No. 1,043,054. Vol.48 
Issue 2448. September 26, 2001. Florists’ Transworld Delivery, 
Inc.,.

TMA555,989. January 07, 2002. Appln No. 1,038,754. Vol.48 
Issue 2446. September 12, 2001. VILMORIN,.

TMA555,990. January 07, 2002. Appln No. 1,040,148. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. AMERICAN HOME PRODUCTS 
CORPORATION.

TMA555,991. January 07, 2002. Appln No. 1,040,149. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. AMERICAN HOME PRODUCTS 
CORPORATION.

TMA555,992. January 07, 2002. Appln No. 1,044,433. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Canada Safeway Limited,.

TMA555,993. January 07, 2002. Appln No. 1,041,353. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. CONCEPTION RO-MAIN INC.

TMA555,994. January 07, 2002. Appln No. 1,042,111. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. BROQUET INC.

TMA555,995. January 07, 2002. Appln No. 869,294. Vol.48 Issue 
2436. July 04, 2001. OPI PRODUCTS, INC.

TMA555,996. January 07, 2002. Appln No. 1,041,100. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. THE BODY SHOP INTERNA-
TIONAL PLC,.

TMA555,997. January 07, 2002. Appln No. 1,041,208. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. US Airways, Inc.,.

TMA555,998. January 07, 2002. Appln No. 1,044,394. Vol.48 
Issue 2446. September 12, 2001. SIEMENS AKTIENGESELL-
SCHAFT,.

TMA555,999. January 07, 2002. Appln No. 1,044,436. Vol.48 
Issue 2444. August 29, 2001. BULL MOOSE TUBE COMPANY,.

TMA556,000. January 07, 2002. Appln No. 1,044,440. Vol.48 
Issue 2444. August 29, 2001. BULL MOOSE TUBE COMPANY,.

TMA556,001. January 07, 2002. Appln No. 1,045,035. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. THE DOW CHEMICAL COM-
PANY,.

TMA556,002. January 07, 2002. Appln No. 1,043,270. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. Filtrox AG,.

TMA556,003. January 07, 2002. Appln No. 1,043,363. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. Ken James.

TMA556,004. January 07, 2002. Appln No. 1,043,537. Vol.48 
Issue 2448. September 26, 2001. Altman Enterprises, Inc.,a Wis-
consin corporation,.
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TMA556,005. January 07, 2002. Appln No. 1,043,863. Vol.48 
Issue 2444. August 29, 2001. LVP MEDIA INC.,.

TMA556,006. January 07, 2002. Appln No. 1,041,352. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. CONCEPTION RO-MAIN INC.

TMA556,007. January 07, 2002. Appln No. 1,041,154. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Sanderson Plumbing Products, Inc.,.

TMA556,008. January 07, 2002. Appln No. 1,003,851. Vol.48 
Issue 2445. September 05, 2001. Aquasource.

TMA556,009. January 07, 2002. Appln No. 876,121. Vol.45 Issue 
2288. September 02, 1998. SABEX INC.

TMA556,010. January 07, 2002. Appln No. 1,054,555. Vol.48 
Issue 2448. September 26, 2001. SPYRE INFOSTRUCTURE 
INC.,.

TMA556,011. January 07, 2002. Appln No. 1,037,926. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. AMERICAN HOME PRODUCTS 
CORPORATION.

TMA556,012. January 07, 2002. Appln No. 871,483. Vol.48 Issue 
2447. September 19, 2001. Siemens Aktiengesellschaft.

TMA556,013. January 07, 2002. Appln No. 1,028,245. Vol.48 
Issue 2423. April 04, 2001. THE TORONTO-DOMINION BANK,.

TMA556,014. January 07, 2002. Appln No. 1,029,525. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. PricewaterhouseCoopers LLP.

TMA556,015. January 07, 2002. Appln No. 1,029,649. Vol.48 
Issue 2423. April 04, 2001. THE TORO COMPANY,.

TMA556,016. January 07, 2002. Appln No. 1,024,064. Vol.48 
Issue 2413. January 24, 2001. Exxon Mobil Corporation.

TMA556,017. January 07, 2002. Appln No. 1,045,612. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Micro Memory, Inc.

TMA556,018. January 07, 2002. Appln No. 1,045,723. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. SOLAGE HOLDING S.A.

TMA556,019. January 07, 2002. Appln No. 1,047,778. Vol.48 
Issue 2446. September 12, 2001. Starbucks Corporation, doing 
business as Starbucks Coffee Company,.

TMA556,020. January 07, 2002. Appln No. 1,047,957. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. Tetra Laval Holdings & Finance 
S.A.

TMA556,021. January 07, 2002. Appln No. 1,040,748. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. TWOROGER ASSOCIATES, LTD.,a 
New York Corporation,.

TMA556,022. January 07, 2002. Appln No. 1,047,959. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. Tetra Laval Holdings & Finance 
S.A.

TMA556,023. January 07, 2002. Appln No. 1,048,081. Vol.48 

Issue 2445. September 05, 2001. Franklin G. Johns,.

TMA556,024. January 07, 2002. Appln No. 1,043,923. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. Land O’Lakes, Inc.

TMA556,025. January 07, 2002. Appln No. 1,044,065. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. DURAFLAME, INC.,.

TMA556,026. January 07, 2002. Appln No. 1,040,324. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. DeVry/Becker Educational Devel-
opment Corp.,.

TMA556,027. January 07, 2002. Appln No. 1,040,241. Vol.48 
Issue 2444. August 29, 2001. IMPERIAL OIL LIMITED.

TMA556,028. January 07, 2002. Appln No. 1,044,173. Vol.48 
Issue 2444. August 29, 2001. Ball Dynamics International, Inc.a 
Colorado U.S.A. Corporation.

TMA556,029. January 07, 2002. Appln No. 1,040,361. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. T/R Systems, Inc.,.

TMA556,030. January 07, 2002. Appln No. 1,044,066. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. DURAFLAME, INC.,.

TMA556,031. January 07, 2002. Appln No. 1,040,770. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. NEW GENERATION TECHNOLO-
GIES INC.

TMA556,032. January 07, 2002. Appln No. 1,040,803. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. INTEL CORPORATION,.

TMA556,033. January 07, 2002. Appln No. 1,041,084. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. Brunotti Trademark B.V.,.

TMA556,034. January 07, 2002. Appln No. 1,040,152. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. AMERICAN HOME PRODUCTS 
CORPORATION.

TMA556,035. January 07, 2002. Appln No. 899,719. Vol.47 Issue 
2369. March 22, 2000. NOVO NORDISK A/S.

TMA556,036. January 07, 2002. Appln No. 883,403. Vol.46 Issue 
2344. September 29, 1999. ODM DIFFUSIONS COSMÉTIQUES 
S.A.

TMA556,037. January 07, 2002. Appln No. 883,445. Vol.45 Issue 
2304. December 23, 1998. KONINKLIJKE PHILIPS ELECTRON-
ICS N.V.

TMA556,038. January 07, 2002. Appln No. 883,735. Vol.48 Issue 
2423. April 04, 2001. SYNERGISM ARITHMETICALLY COM-
POUNDED, INC.

TMA556,039. January 07, 2002. Appln No. 882,826. Vol.46 Issue 
2327. June 02, 1999. CORDIS CORPORATION.

TMA556,040. January 07, 2002. Appln No. 882,846. Vol.46 Issue 
2342. September 15, 1999. LES LABORATOIRES HÉLÉNÈRE 
S.A.

TMA556,041. January 07, 2002. Appln No. 1,024,063. Vol.47 
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Issue 2405. November 29, 2000. Exxon Mobil Corporation.

TMA556,042. January 07, 2002. Appln No. 1,003,306. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. SEBASTIANO BERARDI.

TMA556,043. January 07, 2002. Appln No. 1,006,807. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. ALTAMIRA INVESTMENT SER-
VICES INC.

TMA556,044. January 07, 2002. Appln No. 1,042,431. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. Meschino Health and Fitness Canada 
Inc.,.

TMA556,045. January 07, 2002. Appln No. 1,006,004. Vol.47 
Issue 2360. January 19, 2000. AMERICAN HOME PRODUCTS 
CORPORATION.

TMA556,046. January 08, 2002. Appln No. 1,037,125. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. Hanbul Cosmetics Co., Ltd.

TMA556,047. January 08, 2002. Appln No. 1,036,827. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. UNITED STATES SURGICAL COR-
PORATION, a corporation organized under the laws of Dela-
ware,.

TMA556,048. January 08, 2002. Appln No. 1,053,123. Vol.48 
Issue 2446. September 12, 2001. 9013-0501 QUEBEC INC.

TMA556,049. January 08, 2002. Appln No. 1,053,124. Vol.48 
Issue 2446. September 12, 2001. 9013-0501 QUEBEC INC.

TMA556,050. January 08, 2002. Appln No. 1,053,125. Vol.48 
Issue 2446. September 12, 2001. 9013-0501 QUEBEC INC.

TMA556,051. January 08, 2002. Appln No. 1,053,493. Vol.48 
Issue 2446. September 12, 2001. Les Importations Enzo-M Ltée.

TMA556,052. January 08, 2002. Appln No. 1,056,023. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. Canadian Feed the Children,.

TMA556,053. January 08, 2002. Appln No. 1,000,112. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. ALLTRADE INC.A CALIFORNIA 
CORPORATION.

TMA556,054. January 08, 2002. Appln No. 1,026,945. Vol.48 
Issue 2423. April 04, 2001. James Rose Inc. dba Arctic Meat Pro-
cessors,.

TMA556,055. January 08, 2002. Appln No. 1,000,090. Vol.47 
Issue 2369. March 22, 2000. Ali Artaman.

TMA556,056. January 08, 2002. Appln No. 886,898. Vol.46 Issue 
2319. April 07, 1999. GENERAL MAGNAPLATE CORPORA-
TION.

TMA556,057. January 08, 2002. Appln No. 1,019,684. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. APCOA/Standard Parking, Inc.,.

TMA556,058. January 08, 2002. Appln No. 884,405. Vol.47 Issue 
2367. March 08, 2000. IMPERIAL OIL LIMITED.

TMA556,059. January 08, 2002. Appln No. 1,037,126. Vol.48 

Issue 2424. April 11, 2001. Hanbul Cosmetics Co., Ltd.

TMA556,060. January 08, 2002. Appln No. 1,037,520. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. Greenspace Services Ltd./Ser-
vices Des Espaces Verts Lte,.

TMA556,061. January 08, 2002. Appln No. 888,242. Vol.46 Issue 
2323. May 05, 1999. CADENCE DESIGN SYSTEMS, INC.A 
DELAWARE CORPORATION.

TMA556,062. January 08, 2002. Appln No. 881,930. Vol.46 Issue 
2310. February 03, 1999. DELSYS PHARMACEUTICAL COR-
PORATION(A DELAWARE CORPORATION).

TMA556,063. January 08, 2002. Appln No. 1,004,330. Vol.47 
Issue 2361. January 26, 2000. JAMES P. GRIPPO.

TMA556,064. January 08, 2002. Appln No. 1,006,003. Vol.47 
Issue 2360. January 19, 2000. AMERICAN HOME PRODUCTS 
CORPORATION.

TMA556,065. January 08, 2002. Appln No. 1,008,218. Vol.48 
Issue 2413. January 24, 2001. ONWARD MULTI-CORP INC.

TMA556,066. January 08, 2002. Appln No. 1,036,666. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. Canadian Lung Association/L’Associ-
ation Pulmonaire du Canada,.

TMA556,067. January 08, 2002. Appln No. 1,010,503. Vol.47 
Issue 2395. September 20, 2000. BDARK Holdings Ltd.,.

TMA556,068. January 08, 2002. Appln No. 1,011,340. Vol.48 
Issue 2445. September 05, 2001. HEINRICH KIPP WERK 
SPANNTECHNIK + NORMELEMENTE,.

TMA556,069. January 08, 2002. Appln No. 1,014,388. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. Rimex Metals (UK) Ltd.,.

TMA556,070. January 08, 2002. Appln No. 899,720. Vol.47 Issue 
2369. March 22, 2000. NOVO NORDISK A/S.

TMA556,071. January 08, 2002. Appln No. 1,037,797. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. NETCENTIVES INC.,a Dela-
ware corporation,.

TMA556,072. January 08, 2002. Appln No. 1,014,287. Vol.47 
Issue 2388. August 02, 2000. NU-GRO IP INC.

TMA556,073. January 08, 2002. Appln No. 1,024,260. Vol.47 
Issue 2408. December 20, 2000. Miller Springs Ltd.

TMA556,074. January 08, 2002. Appln No. 1,024,845. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. HIP SANG CHEUNG YEE KEE, a 
partnership.

TMA556,075. January 08, 2002. Appln No. 1,000,113. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. ALLTRADE INC.A CALIFORNIA 
CORPORATION.

TMA556,076. January 08, 2002. Appln No. 1,000,135. Vol.46 
Issue 2352. November 24, 1999. UNION ENERGY LIMITED.
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TMA556,077. January 08, 2002. Appln No. 1,000,211. Vol.46 
Issue 2351. November 17, 1999. ALLTRADE INC.A CALIFOR-
NIA CORPORATION.

TMA556,078. January 08, 2002. Appln No. 1,000,314. Vol.47 
Issue 2367. March 08, 2000. THE TDL GROUP LTD.

TMA556,079. January 08, 2002. Appln No. 1,000,338. Vol.47 
Issue 2362. February 02, 2000. AERO LUGGAGE INC./LES 
BAGAGES AERO INC.

TMA556,080. January 08, 2002. Appln No. 1,000,371. Vol.47 
Issue 2383. June 28, 2000. DISCOUNT CAR & TRUCK RENT-
ALS LTD.

TMA556,081. January 08, 2002. Appln No. 1,017,611. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. JOHNS MANVILLE CANADA INC.

TMA556,082. January 08, 2002. Appln No. 1,017,813. Vol.47 
Issue 2395. September 20, 2000. NOVAMOLD INC.,.

TMA556,083. January 08, 2002. Appln No. 1,017,858. Vol.47 
Issue 2388. August 02, 2000. NUTS & SPICE CO.,.

TMA556,084. January 08, 2002. Appln No. 1,017,859. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. NUTS & SPICE CO.,.

TMA556,085. January 08, 2002. Appln No. 1,018,080. Vol.47 
Issue 2385. July 12, 2000. Impella Cardiotechnik Aktiengesell-
schaft.

TMA556,086. January 08, 2002. Appln No. 1,020,710. Vol.48 
Issue 2445. September 05, 2001. MAGNATIK DESIGN.

TMA556,087. January 08, 2002. Appln No. 1,022,548. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. Optiva Corporation,.

TMA556,088. January 08, 2002. Appln No. 1,034,038. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. NINTENDO OF AMERICA INC.

TMA556,089. January 08, 2002. Appln No. 1,034,437. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Exxon Mobil Corporation.

TMA556,090. January 08, 2002. Appln No. 1,016,672. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. AT&T CORP.,.

TMA556,091. January 08, 2002. Appln No. 1,017,040. Vol.48 
Issue 2412. January 17, 2001. Stir Sticks & Picks International 
Inc.,.

TMA556,092. January 08, 2002. Appln No. 1,017,442. Vol.48 
Issue 2448. September 26, 2001. 1345671 Ontario Limited.

TMA556,093. January 08, 2002. Appln No. 1,029,743. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. Synthes (U.S.A.),.

TMA556,094. January 08, 2002. Appln No. 1,030,583. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. ROOPEROL (NA) NV.

TMA556,095. January 08, 2002. Appln No. 1,030,730. Vol.47 
Issue 2409. December 27, 2000. IMPERIAL OIL LIMITED.

TMA556,096. January 08, 2002. Appln No. 1,030,728. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. IMPERIAL OIL LIMITED.

TMA556,097. January 08, 2002. Appln No. 1,030,731. Vol.47 
Issue 2409. December 27, 2000. IMPERIAL OIL LIMITED.

TMA556,098. January 08, 2002. Appln No. 1,027,598. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. Schiaparelli France S.A.

TMA556,099. January 08, 2002. Appln No. 1,025,354. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. Novartis Crop Protection Canada Inc.

TMA556,100. January 08, 2002. Appln No. 1,026,712. Vol.48 
Issue 2448. September 26, 2001. HOWMEDICA OSTEONICS 
CORP.,a New Jersey corporation,.

TMA556,101. January 08, 2002. Appln No. 1,000,376. Vol.46 
Issue 2352. November 24, 1999. IMPERIAL OIL LIMITED.

TMA556,102. January 08, 2002. Appln No. 1,000,488. Vol.47 
Issue 2368. March 15, 2000. JOHNSON & JOHNSON.

TMA556,103. January 08, 2002. Appln No. 1,032,150. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. CARDEL CONSTRUCTION LTD.

TMA556,104. January 08, 2002. Appln No. 1,032,345. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. DONALD GIVELOS AND ASSOCI-
ATES.

TMA556,105. January 08, 2002. Appln No. 1,033,112. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. NINTENDO OF AMERICA, INC.

TMA556,106. January 08, 2002. Appln No. 1,048,577. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. ASHLAND INC.,a Kentucky Corpora-
tion,.

TMA556,107. January 08, 2002. Appln No. 1,041,198. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. SENTILLION, INC.

TMA556,108. January 08, 2002. Appln No. 1,029,742. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. Synthes (U.S.A.),.

TMA556,109. January 08, 2002. Appln No. 1,001,003. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. X-CONCEPTS, LLCA CALIFOR-
NIA LIMITED LIABILITY COMPANY.

TMA556,110. January 08, 2002. Appln No. 899,718. Vol.46 Issue 
2356. December 22, 1999. NOVO NORDISK A/S.

TMA556,111. January 08, 2002. Appln No. 899,696. Vol.48 Issue 
2444. August 29, 2001. CGI GROUP INC.

TMA556,112. January 08, 2002. Appln No. 899,664. Vol.47 Issue 
2367. March 08, 2000. CASTER (SOCIETE ANONYME),.

TMA556,113. January 08, 2002. Appln No. 899,660. Vol.48 Issue 
2442. August 15, 2001. Tech Data Canada Inc.

TMA556,114. January 08, 2002. Appln No. 892,959. Vol.48 Issue 
2417. February 21, 2001. SECURE-A-DOOR MANUFACTUR-
ING INC.
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TMA556,115. January 08, 2002. Appln No. 895,443. Vol.48 Issue 
2440. August 01, 2001. ANDREW CORPORATION.

TMA556,116. January 08, 2002. Appln No. 1,024,876. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. ISMEA - Istituto per Studi, Ricerche e 
Informazioni sul Mercato Agricolo,.

TMA556,117. January 08, 2002. Appln No. 1,017,443. Vol.48 
Issue 2448. September 26, 2001. 1345671 Ontario Limited.

TMA556,118. January 08, 2002. Appln No. 897,237. Vol.48 Issue 
2424. April 11, 2001. ADCOM.

TMA556,119. January 08, 2002. Appln No. 897,449. Vol.47 Issue 
2408. December 20, 2000. EXEL OYJ.

TMA556,120. January 08, 2002. Appln No. 1,045,815. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. A & F TRADEMARK, INC.,.

TMA556,121. January 08, 2002. Appln No. 890,460. Vol.48 Issue 
2432. June 06, 2001. AMERICAN HOME PRODUCTS CORPO-
RATION.

TMA556,122. January 08, 2002. Appln No. 1,000,666. Vol.47 
Issue 2367. March 08, 2000. SMELTZER ORCHARD COM-
PANYA MICHIGAN CORPORATION.

TMA556,123. January 08, 2002. Appln No. 1,000,663. Vol.47 
Issue 2384. July 05, 2000. FAIRWOOD TRADEMARK B.V.I. LIM-
ITED.

TMA556,124. January 08, 2002. Appln No. 1,000,661. Vol.47 
Issue 2384. July 05, 2000. FAIRWOOD TRADEMARK B.V.I. LIM-
ITED.

TMA556,125. January 08, 2002. Appln No. 882,391. Vol.47 Issue 
2364. February 16, 2000. Hoffmann-La Roche Limited/Hoffmann-
La Roche Limitée also doing business as Roche Diagnostics.

TMA556,126. January 09, 2002. Appln No. 1,005,393. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. GFK AG.

TMA556,127. January 09, 2002. Appln No. 864,999. Vol.46 Issue 
2325. May 19, 1999. RICHARD WILLIAMS AND IMOGEN SUT-
TON, TRADING TOGETHER IN PARTNERSHIP AS ANIMA-
TION MASTERCLASS.

TMA556,128. January 09, 2002. Appln No. 1,000,662. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. FAIRWOOD TRADEMARK B.V.I. 
LIMITED.

TMA556,129. January 09, 2002. Appln No. 812,735. Vol.48 Issue 
2440. August 01, 2001. IMPERIAL CHEMICAL INDUSTRIES 
PLC.

TMA556,130. January 09, 2002. Appln No. 1,000,707. Vol.46 
Issue 2352. November 24, 1999. Luxottica Leasing S.p.A.

TMA556,131. January 09, 2002. Appln No. 1,000,595. Vol.46 
Issue 2351. November 17, 1999. Luxottica Leasing S.p.A.

TMA556,132. January 09, 2002. Appln No. 1,000,596. Vol.46 
Issue 2352. November 24, 1999. Luxottica Leasing S.p.A.

TMA556,133. January 09, 2002. Appln No. 862,799. Vol.47 Issue 
2399. October 18, 2000. Harvey Entertainment, Inc.

TMA556,134. January 09, 2002. Appln No. 1,052,447. Vol.48 
Issue 2444. August 29, 2001. THE LUTHERAN CHURCH-CAN-
ADA, ALBERTA - BRITISH COLUMBIA DISTRICT,.

TMA556,135. January 09, 2002. Appln No. 1,052,448. Vol.48 
Issue 2444. August 29, 2001. THE LUTHERAN CHURCH-CAN-
ADA, ALBERTA - BRITISH COLUMBIA DISTRICT,.

TMA556,136. January 09, 2002. Appln No. 1,053,206. Vol.48 
Issue 2446. September 12, 2001. RED EARTH NOMINEES PTY 
LTD.

TMA556,137. January 09, 2002. Appln No. 1,053,258. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. RED KAP APPAREL CORP., a 
corporation organized and existing under the laws of the State of 
Delaware, United States of America,.

TMA556,138. January 09, 2002. Appln No. 1,054,115. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. PELICAN PRODUCTS, INC.,a Cal-
ifornia corporation,.

TMA556,139. January 09, 2002. Appln No. 1,054,724. Vol.48 
Issue 2448. September 26, 2001. Global Pet Food Stores Inc.,.

TMA556,140. January 09, 2002. Appln No. 1,036,665. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. Canadian Lung Association/L’Associ-
ation Pulmonaire du Canada,.

TMA556,141. January 09, 2002. Appln No. 1,050,251. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. Access Foundation,.

TMA556,142. January 09, 2002. Appln No. 1,000,404. Vol.47 
Issue 2388. August 02, 2000. RADICAL SHEEP PRODUC-
TIONS, INC.

TMA556,143. January 09, 2002. Appln No. 1,035,666. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. SEMIKRON Elektronik GmbH,.

TMA556,144. January 09, 2002. Appln No. 1,040,138. Vol.48 
Issue 2423. April 04, 2001. PlanetFeedback, Inc.

TMA556,145. January 09, 2002. Appln No. 1,049,633. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. Degussa-Hüls Aktiengesellschaft,.

TMA556,146. January 09, 2002. Appln No. 762,073. Vol.48 Issue 
2423. April 04, 2001. PLAYTEX APPAREL, INC.,.

TMA556,147. January 09, 2002. Appln No. 1,050,616. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. MOLSON CANADA,.

TMA556,148. January 09, 2002. Appln No. 1,050,883. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. AWG NORTHERN INDUSTRIES 
INC.,.

TMA556,149. January 09, 2002. Appln No. 1,051,003. Vol.48 
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Issue 2441. August 08, 2001. Brooks Composite High School.

TMA556,150. January 09, 2002. Appln No. 1,034,577. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. CORNING INCORPORATED.

TMA556,151. January 09, 2002. Appln No. 1,034,703. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. Keimfarben GmbH & Co. KG.

TMA556,152. January 09, 2002. Appln No. 1,034,877. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. SCIENTIFIC LEARNING CORPORA-
TION,a Delaware corporation,.

TMA556,153. January 09, 2002. Appln No. 1,035,020. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Cornelis Kennema and Sabina Ken-
nema, carrying on business as Greenway Blooming Centre,.

TMA556,154. January 09, 2002. Appln No. 1,034,447. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. MORRIS NATIONAL INC.,.

TMA556,155. January 09, 2002. Appln No. 1,051,181. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. Speedware Ltee./Ltd.,.

TMA556,156. January 09, 2002. Appln No. 1,051,214. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. Power Trading & Surplus Inc.

TMA556,157. January 09, 2002. Appln No. 1,051,805. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. J.M. SCHNEIDER INC.

TMA556,158. January 09, 2002. Appln No. 1,051,899. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. John Collins,.

TMA556,159. January 09, 2002. Appln No. 1,051,933. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. D.A. Enterprises Ltd.

TMA556,160. January 09, 2002. Appln No. 1,052,275. Vol.48 
Issue 2447. September 19, 2001. 1350269 ONTARIO INC.,.

TMA556,161. January 09, 2002. Appln No. 1,045,049. Vol.48 
Issue 2448. September 26, 2001. Quality Steel Foundries Ltd.,.

TMA556,162. January 09, 2002. Appln No. 1,045,202. Vol.48 
Issue 2448. September 26, 2001. POWER TRADING & SUR-
PLUS INC.

TMA556,163. January 09, 2002. Appln No. 1,045,222. Vol.48 
Issue 2448. September 26, 2001. Innovative Injectors, Inc.(a 
Connecticut corporation).

TMA556,164. January 09, 2002. Appln No. 1,045,379. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. HIGHWOOD DISTILLERS LTD.,.

TMA556,165. January 09, 2002. Appln No. 1,035,667. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. SEMIKRON Elektronik GmbH,.

TMA556,166. January 09, 2002. Appln No. 1,049,741. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. Mikhail Pildysh,.

TMA556,167. January 09, 2002. Appln No. 1,050,069. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. SPRUCE MEADOWS, A SOLE 
PROPRIETORSHIP OF RONALD D. SOUTHERN,.

TMA556,168. January 09, 2002. Appln No. 1,050,070. Vol.48 

Issue 2443. August 22, 2001. SPRUCE MEADOWS, A SOLE 
PROPRIETORSHIP OF RONALD D. SOUTHERN,.

TMA556,169. January 09, 2002. Appln No. 1,000,234. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. ROGERS WIRELESS INC.

TMA556,170. January 09, 2002. Appln No. 1,043,572. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. SpotLife Inc.

TMA556,171. January 09, 2002. Appln No. 1,000,177. Vol.46 
Issue 2351. November 17, 1999. BLUSH LINGERIE INC. 
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913,740. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(e) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
NISGA’A NATION of the mark shown above.

The colours red and black are claimed as a feature of the flag as
shown on the attached coloured drawing.

913,740. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(e) de la Loi sur les marques de commerce de
l’adoption et de l’utilisation par NISGA’A NATION de la marque
reproduite ci-dessus.

Les couleurs rouge et noire sont revendiquées comme une
caractéristique du drapeau montré sur le dessin en couleurs joint.

 

913,784. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(e) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in Right of New Brunswick of the mark shown
above.

Colour is claimed as a feature of the arms as follows: Gold on
waves (blue and white) a Lymphad, or ancient galley (brown,
white sail, red pennants) with oars in action proper on a Chief
gules (red) a Lion passant guardant or (gold); upon a Helm (gold
and red) with a Wreath or (gold and red) and Gules within a
Coronet comprising four Maples leaves (three manifest) (gold) set
upon a rim or (gold) water barry wavy Azure and argent (blue and
white) leaping therefrom an Atlantic Salmon (Salmo salar) grey
upholding on its back Our Royal Crown both proper Mantled Gules
doubled Or and for Supporters on either side a White tailed deer
(Odocoileus virginianus) (tan and white) each gorged with a collar
of Maliseet wampum proper (mauve and white) and pendant
therefrom an escutcheon that to the dexter bearing Our Union
Badge (red, white, blue) and that to the sinister the Arms Azure
(blue) three Fleurs-des-lys Or (gold) otherwise France Modern a
Compartment comprising a Grassy mount (green) with the Floral
Emblem of the said Province of New Brunswick the Purple Violet
(Viola cuculata) (purple) and young Ostrich Fern (Matteuccia
struthiopteris) commonly called Fiddlehead (green) growing
therefrom all proper with the Motto SPEM REDUXIT (blue on
gold).

913,784. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(e) de la Loi sur les marques de commerce de
l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the Queen in Right of
New Brunswick de la marque reproduite ci-dessus.

Les couleurs sont revendiquées comme une caractéristique des
armes de la façon suivante : D’or à la galère antique (brune, voile
blanche, fanions rouges) avec ses rames voguant sur une mer
(bleue et blanche) au naturel au chef de gueules (rouge) chargé
d’un léopard d’or; sur un heaume (or et rouge), une torque d’or (or
et rouge) et de geules sur laquelle est placée une couronne
comprenant quatre feuilles d’érable (trois manifestes) (or), et sur
la bordure d’or, de l’eau fascée ondée d’azur et d’argent (bleue et
blanche) de laquelle saute un saumon de l’Atlantique (Salmo
salar) gris portant sur le dos la couronne royale, puis deux
lambrequins de gueules au naturel doublés d’or; les tenants de
chaque côté consistent en un cerf de Virginie (Odocoileus
virginianus) (havane et blanc) colleté d’un collier de perles des
Malécites au naturel (mauves et blanches), et en sautoir, un écu
côté dextre portant l’insigne de l’Union royale (rouge, blanc, bleu),
et côté senestre les armes azur (bleues) comprenant trois fleurs-
de-lis or, autrement dit, France moderne, la base consiste en un
tertre (vert) portant l’emblème floral de la province du Nouveau-
Brunswick, c’est-à-dire la violette cucullée (Viola cucullata)
(mauve) et de jeunes fougères-à-l’autruche (Matteuccia
struthiopteris) connues sous le nom de crosses de fougère
(vertes) croissant au naturel, avec la devise SPEM REDUXIT
(bleue sur or).

Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
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NATIONAL KIDS DAY 
913,384. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Kids
Help Foundation of the mark shown above, as an official mark for
wares: Clothing items and novelty items. and services:
Organization of the execution of awareness campaigns, child-
related programs; special events and promotions for the
recognition and benefit of children; and charitable fundraising.

913,384. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Kids Help
Foundation de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises: Articles vestimentaires et
articles de fantaisie. et des services: Organisation et tenue de
campagnes de sensibilisation, de programmes ayant trait aux
enfants, d’événements spéciaux et de promotions pour la
reconnaissance des enfants et pour leur bénéfice; et collecte de
fonds de charité.

 

913,752. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Gouvernement du
Canada de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

La description des couleurs du logo sont: couronne: or, rouge et
blanc; lettrage: or; feuilles: variant de gauche à droite, partant du
vert passant par le jaune et le milieu rouge, ensuite le jaune et
finissant en vert à droite.

913,752. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Gouvernement du Canada of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

The colours in the logo are: crown: gold, red and white; lettering:
gold; leaves: varying from left to right, starting with green, then
yellow and in the middle red, then yellow and ending with green on
the right.
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CORRESPONDANCE ENVOYÉE AU REGISTRAIRE PAR VOIE ÉLECTRONIQUE 

Conformément aux paragraphes 3(6) à (9) du Règlement sur les

 marques de commerce (1996), l'envoi de documents au registraire peut

 se faire par voie électronique, le jour où ces documents sont réputés avoir

 été reçus au Bureau du registraire. 

 3.(6) La correspondance adressée au registraire peut lui être

 communiquée à toute heure par transmission électronique ou autre, qu'il

 précise dans le Journal.

 (7) Pour l'application du paragraphe (6), si, d'après l'heure locale du lieu

 où est situé le bureau du registraire des marques de commerce, la

 correspondance est livrée un jour où le bureau est ouvert au public, elle

 est réputée avoir été reçue par le registraire le jour de la livraison.

 (8) Pour l'application du paragraphe (6), si, d'après l'heure locale du lieu

 où est situé le bureau du registraire des marques de commerce, la

 correspondance est livrée un jour où le bureau est fermé au public, elle est

 réputée avoir été reçue par le registraire le jour de la réouverture.

  (9) Le paragraphe (6) ne s'applique pas aux documents suivants :

  (a) la preuve présentée aux termes du paragraphe 11.13(5) de la Loi;

  (b) la preuve présentée aux termes du paragraphe 38(7) de la Loi;

  et

  (c) l'affidavit ou la déclaration solennelle fourni conformément au

  paragraphe 45(1) de la Loi.

  À compter du 9 janvier 2002, une demande d'inscription d'un nom sur la   

  liste des agents de marques de commerce et le renouvellement annuel d'un  

  agent de marques de commerce peuvent être transmis par voie  

  électronique.                      

Conformément au paragraphe 3(6) du Règlement sur les marques de

commerce (1996), une demande d'inscription d'un nom sur la   

liste des agents de marques de commerce et le renouvellement annuel d'un  

agent de marques de commerce peuvent se faire en direct et peuvent être 

Avis/Notice
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transmis par voie électronique via le site Web de l'OPIC, http://opic.gc.ca. 

Toute correspondance communiquée de cette manière est réputée avoir 

été reçue par le registraire le jour où elle a été transmise si elle est reçue avant 

minuit, heure locale, au Bureau des marques de commerce situé à Hull. Si la 

correspondance est livrée un jour où le bureau est fermé au public, elle est 

réputée avoir été reçue par le registraire le jour ouvrable suivant. Le message

électronique qui vous sera envoyé après la production sera la preuve que le 

Bureau a bel et bien reçu la correspondence.

La correspondance produite par voie électronique tient lieu d'original; par

conséquent, il n'est pas nécessaire d'envoyer une copie sur support papier.

Les demandes de renseignements doivent être adressées au :

Centre de services à la clientèle

Office de la propriété intellectuelle du Canada

Téléphone : (819) 997-1936

Télécopieur : (819) 953-7620

Courriel : opic.contact@ic.gc.ca 
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REGISTRAR MAY RECEIVE ELECTRONIC CORRESPONDENCE 

 Subsections 3(6) to (9) of the Trade-marks Regulations (1996) provide

 the basis on which documents may be sent to the Registrar electronically

 and the day on which such documents are considered to be received by

 the Registrar:

 3. (6) Correspondence addressed to the Registrar may be sent at any

 time by electronic or other means of transmission specified in the Journal.

 (7) For the purposes of subsection (6), where, according to the local time

 of the place where the Office of the Registrar of Trade-marks is located,

 the correspondence is delivered on a day when the Office is open for

 business, it shall be considered to be received by the Registrar on that

 day.

 (8) For the purposes of subsection (6), where, according to the local time

 of the place where the Office of the Registrar of Trade-marks is located,

 the correspondence is delivered on a day when the Office is closed for

 business, it shall be considered to be received by the Registrar on the day

 when the Office is next open for business.

 (9) Subsection (6) does not apply to the following:

 (a) evidence submitted pursuant to subsection 11.13(5) of the Act;

 (b) evidence submitted pursuant to subsection 38(7) of the Act;

 and

 (c) an affidavit or a statutory declaration furnished pursuant to 

 subsection 45(1) of the Act. 

Effective January 9, 2002, a request to enter a name on the list

 of trade-mark agents and the renewal of a trade-mark agent may 

 be completed on line.

                                                 

 In accordance with subsection 3(6) of the Trade-marks Regulations

(1996), a request to enter a name on the list of trade-mark agents 

and the renewal of a trade-mark agent may be completed on line and 

submitted electronically via the CIPO web site, http://cipo.gc.ca. Such 

correspondence will be considered to be received by the Registrar on the day 

that it is submitted if received before midnight, local time at the Trade-marks 
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Office in Hull. When the Trade-marks Office is closed for business, correspondence 

submitted electronically on that day will be considered to be received on the next 

working day.

The electronic message returned to you following your submission will 

constitute notification that the Office has in fact received the correspondence. 

The electronic submission of such correspondence constitutes the

original, therefore a duplicate paper copy should not be forwarded.

Inquiries should be forwarded to the 

Client Service Centre

Canadian Intellectual Property Office

Phone: (819) 997-1936

Fax: (819) 953-7620

E-mail: cipo.contact@ic.gc.ca 
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